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Plán cezhraničnej spolupráce  
MAS Pod hradom Čičva a LGD Dorzecze Wisloka  

na roky 2025-2030 
Plánovacie obdobie 2025-2030 
Schvaľovací orgán / orgány Správna rada MAS Pod hradom Čičva 
Identifikácia územia, pre ktoré sa 
dokument spracováva 

(1) územie Miestnej akčnej skupiny Pod hradom Čičva 
(východná časť okresu Vranov nad Topľou, 22 obcí, SK), 
(ďalej „územie MAS“) 
(2) územie v okolí severnej časti vodnej nádrže Domaša 
(južná časť okresu Stropkov, 20 obcí, SK) (ďalej „rozšírené 
územie MAS“) 
(3) územie Združenia Lokalna Grupa Działania „Dorzecze 
Wisłoka”  (gminy Zarszyn, Besko, Bukowsko a Rymanów, 
PL) (ďalej len „územie LGD“) 
(1) (2) (3) ďalej „záujmové územie“ 

Dátum schvaľovania 29.5.2025  
Členovia riadiaceho výboru 
participatívnej tvorby dokumentu 

PhDr. Jaroslav Makatúra - predseda MAS 
RNDr. Pavol Kaňuch - manažér MAS  
Tadeusz Szałankiewicz – prezident LGD 
Magdalena Bolanowska – vedúca kancelárie LGD 

Koordinátor tvorby dokumentu 
a jeho kontaktné údaje 

Regionálna rozvojová agentúra Šírava 
Email: nadajurkova@gmail.com 
Mobil: +421 907 022 077 

Členovia tímov pracovných skupín  MAS Pod hradom Čičva – okr. Vranov nad Topľou 
PhDr. Jaroslav Makatúra - starosta Obec Malá Domaša, 
predseda MAS 
Ing. Viera Pavlišková - starostka Obec Benkovce, členka 
Správnej rady MAS 
Mgr. Marek Kačmár - starosta Obec Slovenská Kajňa, člen 
Správnej rady MAS 
Milan Nus - GS Eurotherm s.r.o., člen Správnej rady MAS 
Andrej Šust - Majerovský kaštieľ s.r.o., člen Správnej rady 
MAS  

MAS Pod hradom Čičva – okr. Stropkov 
Mgr. Tatiana Kaščáková – oddelenie regionálneho rozvoja, 
Mesto Stropkov 
Ján Gundza - starosta Obec Baňa 
Peter Šichula - starosta Obec Šandal 
Mgr. Martina Perátová – starostka Turany nad Ondavou 
JUDr. Karol Glinský - konateľ Stroptel s.r.o. 

LGD Dorzecze Wisłoka 
Tadeusz Szałankiewicz – prezident LGD 
Magdalena Bolanowska – vedúca kancelárie LGD, 
Rymanowska Fundacja Rozwoju 
Józef Kasza – Stowarzyszenie „Inicjatywa“  
Sabina Wiernusz – Agencja Eventowa Jaś Wedrowniczek  

Adresa zverejnenia dokumentu  
https://www.mascicva.sk 
http://www.dorzeczewisloka.pl 
https://www.produkthornyzemplin.sk/   



Strana 2 z 60 
 

1. ÚVOD – ZÁKLADNÉ VÝCHODISKÁ  
1.1. Inštitucionálne  východiská (legislatíva, kompetencie, partneri a inštitucionalizované štruktúry 

partnerstiev), 
1.1.1. Legislatíva upravujúca tvorbu a 

implementáciu dokumentu 
 Zákon č. 539/2008 Z. z o podpore regionálneho rozvoja 

v znení neskorších predpisov,  
 Metodika a inštitucionálny rámec tvorby verejných 

stratégií schváleného uznesením vlády SR č. 197/2017    
z 26. apríla 2017 

1.1.2. Rozhodovacie kompetencie 
v oblasti tvorby 
a implementácie dokumentu 

Správna rada MAS Pod hradom Čičva 
Predsedníctvo Združenia LGD „Dorzecze Wisloka“  

1.1.3. Partneri Dotknutá verejnosť Obyvatelia a organizácie rozšíreného územia MAS a územia 
LGD 

Hlavní aktéri rozvoja  Samospráva miest a obcí rozšíreného územia MAS a územia 
LGD 

Hlavní sociálno-
ekonomickí partneri 

Neziskové organizácie a podnikatelia na rozšírenom území 
MAS a území LGD 

1.1.4  Inštitucionalizované partnerstvá 
pre tvorbu a implementáciu 
dokumentu 

Partnerská zmluva o realizácii malého projektu 
Partnerstvá - piliere udržateľného rozvoja vidieckych 
regiónov slovensko-poľského pohraničia,  č. INT/PO/I/0031 
zo dňa 25.09.2024   

1.2. Obsahové východiská   

Zdôvodnenie potreby spracovania dokumentu  
Požiadavka tvorby strategického dokumentu vyplynula najmä z potreby: 
 integrovaného územného a problémového prístupu v rámci prihraničného územia,  
 nutnosti zohľadnenia nových globálnych výziev, 
 z nevyhnutnosti vytýčenia nových cieľov aj v súvislosti s národnou rozvojovou politikou                       

a politikou Európskej únie,  
 schválenie projektu č. INT/PO/I/0031 „Partnerstvá - piliere udržateľného rozvoja vidieckych 

regiónov slovensko-poľského pohraničia“ v rámci programu Interreg PL-SK 2021-2027.  

Žiadateľom a vedúcim partnerom projektu je MAS Pod hradom Čičva (ďalej len „MAS), partnermi 
projektu sú Združenie LGD „Dorzecze Wisloka“ (ďalej len „LGD“) a Regionálna značka HORNÝ ZEMPLÍN 
(ďalej len „RZ HZ“). 

Hlavným cieľom strategického dokumentu Plán cezhraničnej spolupráce MAS Pod hradom Čičva            
a LGD Dorzecze Wisloka na roky 2025-2030 (ďalej len „PCS“) je zabezpečiť rozvoj prihraničného 
územia realizáciou projektov prostredníctvom spolupráce subjektov z území MAS a LGD                                  
v programovacom období EÚ 2021-2027. 

Dokument reaguje:  
 na spoločenské výzvy a príležitosti v oblasti zvyšovania kvality života a podnikateľského 

prostredia v období prebiehajúcich globalizačných zmien svetovej ekonomiky a klimatických 
zmien,  

 na medzinárodné dohody, ako aj na potrebu programovania rozvoja územia vzhľadom na nové 
programové obdobie 2021 – 2027,  

 a zároveň definuje rámec pre implementáciu inovatívnych prístupov manažmentu rozvoja, pre 
cielenejší sociálny, ekonomický a environmentálny rozvoj prihraničného územia. 
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1.2.1. Definícia územia pre spracovanie dokumentu a územnej štrukturácie stratégie dokumentu 
 Rozšírené územie MAS Pod hradom Čičva (Slovenská republika) 
Územná pôsobnosť miestnej akčnej skupiny MAS Pod hradom Čičva sa nachádza v Prešovskom 
samosprávnom kraji (PSK), ktorý dlhodobo patrí medzi najmenej rozvinuté kraje Slovenskej republiky. 
Administratívne je PSK rozdelený na 13 okresov, z ktorých 9 je zaradených medzi najmenej rozvinuté 
okresy. Medzi tieto patria aj okresy Vranov nad Topľou a okres Stropkov – sčasti územia pôsobnosti 
rozšírenej MAS. 

Záujmové územie MAS Pod hradom Čičva zahŕňa 42 samosprávnych jednotiek, z toho 22 obcí v okrese 
Vranov nad Topľou a 20 v okrese Stropkov vrátane mesta Stropkov.  
 Obce okresu Vranov nad Topľou: Benkovce, Ďapalovce, Dlhé Klčovo, Hencovce, Holčíkovce, 

Kladzany, Kučín, Kvakovce, Majerovce, Malá Domaša, Nižný Hrabovec, Nižný Hrušov, Nová Kelča, 
Ondavské Matiašovce, Poša, Sedliská, Slovenská Kajňa, Štefanovce, Tovarné, Tovarnianska 
Polianka, Vyšný Kazimír, Žalobín. 

 Obce okresu Stropkov: mesto Stropkov a obce Baňa, Breznica, Brusnica, Bžany, Duplín, 
Jakušovce, Kolbovce, Korunková, Krišľovce, Kručov, Lomné, Miňovce, Mrázovce, Nižná Olšava, 
Soľník, Šandal, Tisinec, Turany nad Ondavou, Vyšná Olšava. 

Celková rozloha rozšíreného územia MAS je 408  km² a k 31.12.2024 tu žije 31 624 obyvateľov, čo 
predstavuje hustotu zaľudnenia 77,50 obyvateľa na km². 

Územie Združenia LGD „Dorzecze Wisłoka“ (Poľská republika) 
Územie Združenia LGD „Dorzecze Wisłoka“ sa nachádza v juhovýchodnej časti Poľskej republiky,              
v južnej časti Podkarpatského vojvodstva. Rozprestiera sa na území dvoch okresov – Sanok a Krosno – 
v oblasti pohoria Beskid a jeho predhoria Bukowskie, v regióne Karpát na pomedzí Západných                    
a Východných Karpát. 

Združenie LGD „Dorzecze Wisłoka“ zahŕňa štyri susediace gminy: Gmina Rymanów, Gmina Zarszyn, 
Gmina Bukowsko a Gmina Besko. Administratívne patria gminy Rymanów a Bukowsko do okresu 
Krosno, kým gminy Besko a Zarszyn do okresu Sanok.  

Gmina Rymanów – 165,79 km², 15 437 obyvateľov. 
Obce: Bałucianka, Bzianka, Głębokie, Klimkówka, Królik Polski, Ladzin, Łazy, Milcza, Posada Górna, 
Puławy, Rudawka Rymanowska, Rymanów-Zdrój, Sieniawa, Wisłoczek, Wróblik Królewski, Wróblik 
Szlachecki, Zmysłówka. 
Gmina Zarszyn – 106 km², 9 321 obyvateľov. 
Obce: Bażanówka, Długie, Jaćmierz, Jaćmierz Przedmieście, Nowosielce, Odrzechowa, Pastwiska, 
Pielnia, Posada Jaćmierska, Posada Zarszyńska, Zarszyn. 
Gmina Bukowsko – 138,2 km², 5 210 obyvateľov. 
Obce: Bełchówka, Dudyńce, Kamienne, Karlików, Nadolany, Nagórzany, Nowotaniec, Płonna, 
Pobiedno, Przybyszów, Ratnawica, Tokarnia, Wola Piotrowa, Wola Sękowa, Wolica, Zboiska. 
Gmina Besko – 27,6 km², 4 242 obyvateľov. 
Obce: Besko, Mymoń, Poręby. 

Celková rozloha územia LGD je 436  km² a k 31.12.2024 tu žije 34 349  obyvateľov, čo predstavuje 
hustotu zaľudnenia 78,80  obyvateľa na km². 

Spoločné znaky partnerských území 
 Porovnateľná rozloha a demografická štruktúra s obdobnou hustotou zaľudnenia. 
 Prírodné prepojenie cez Karpatské pohorie ako dominantný krajinný prvok. 
 Vodné toky ako významný spájajúci faktor – rieka Ondava (SR) a rieka Wisłok (PL). 
 Vodné nádrže (Domaša v SK, Sieniawa v PL) využiteľné pre rozvoj cestovného ruchu a adaptáciu 

na klimatické zmeny. 
Viac info: Príloha č. 1 Analýza územia  
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1.2.2. Relevantné vstupy z nadradených programových a strategických dokumentov  
  Program cezhraničnej spolupráce Interreg 2021–2027 Poľsko – Slovensko 

https://plsk.eu/sk/ 

Slovenské dokumenty a programy 
 Integrovaná územná stratégia Prešovského samosprávneho kraja 2021 – 2027 

https://psk.sk/domov/samosprava/vyzvy-granty-a-dotacie/nove-programove-obdobie-
2021-2027/integrovana-uzemna-strategia-ius-2021-2027/ 

 Plán rozvoja najmenej rozvinutého okresu Stropkov 
https://www.minv.sk/?plan-rozvoja-okresu-stropkov 

 Plán rozvoja najmenej rozvinutého okresu Vranov nad Topľou (2022, Dodatok 2024) 
https://www.minv.sk/?plan-rozvoja-okresuvranov-nad-toplou 

 Stratégia rozvoja cestovného ruchu v okrese Vranov nad Topľou 
https://www.vranov.sk/Samosprava/Dokumenty/Koncepcie-a-plany-rozvoja/Strategia-
rozvoja-cestovneho-ruchu-v-okrese-Vranov-nad-Toplou/ 

 Stratégia miestneho rozvoja vedeného komunitou MAS Pod hradom Čičva 
https://www.mascicva.sk/wp-content/uploads/2025/07/Strategia-CLLD-MAS-Pod-hradom-
Cicva_verzia-4.2_bsz-final.pdf  

 Stratégia miestneho rozvoja vedeného komunitou MAS DOMAŠA, o. z. 
 Envirostratégia 2030 (Ministerstvo životného prostredia SR) 

https://www.minzp.sk/strategie-podklady/envirostrategia-2030/ 
 Operačný program Slovensko 2021 – 2027 (MIRRI SR) 

https://www.eurofondy.gov.sk/op-sk-2021-2027/ 
 Plán obnovy a odolnosti Slovenskej republiky 

https://planobnovy.sk/ 
 NECP – Národný energetický a klimatický plán SR 2021 – 2030 

https://www.mhsr.sk/energetika/narodne-energeticke-a-klimaticke-plany 
 Národná stratégia regionálneho rozvoja Slovenskej republiky 2022+ 

https://www.mirri.gov.sk/ 
 Stratégia rozvoja kultúry SR 2030 (Ministerstvo kultúry SR) 

https://www.culture.gov.sk/stratégia-rozvoja-kultúry-2030/ 
 Koncepcia rozvoja cyklistickej dopravy a cykloturistiky SR do roku 2030 

https://www.mindop.sk/ 
 Stratégia adaptácie SR na zmenu klímy (aktualizácia 2022) 

https://www.minzp.sk/strategie-podklady/klimaticka-zmena/ 
 Štatistické údaje Štatistického úradu SR 

https://datacube.statistics.sk/ 

 Poľské dokumenty a programy 
 Strategia rozwoju turystyki dla Polski do 2030 roku 

https://www.pot.gov.pl/ 
 Európske fondy pre regióny (Poľsko) 

https://www.funduszeeuropejskie.gov.pl/strony/ofunduszach/fundusze-2021-
2027/fundusze-dla-regionow/ 

 Program Európskych fondov pre infraštruktúru, klímu a životné prostredie (FEnIKS) 
https://www.feniks.gov.pl/ 

 Európske fondy pre modernú ekonomiku 2021 – 2027 (Nowoczesna Gospodarka) 
https://www.nowoczesnagospodarka.gov.pl/ 
Program Európskych fondov pre sociálny rozvoj 2021 – 2027 (FERS) 
https://www.rozwojspoleczny.gov.pl/ 

 Európske fondy pre východné Poľsko 
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https://www.fepw.gov.pl/ 
 Krajowa Strategia Rozwoju Regionalnego 2030 (PL) 

https://www.gov.pl/web/fundusze-regiony/ksrr-2030 
 Strategia na rzecz Odpowiedzialnego Rozwoju (SOR) 

https://www.gov.pl/web/premier/strategia-na-rzecz-odpowiedzialnego-rozwoju 
 Program Operacyjny Polska Wschodnia 2021–2027 

https://www.polskawschodnia.gov.pl/  
 Strategia Rozwoju Województwa Podkarpackiego do 2030 roku 

https://rpo.podkarpackie.pl/index.php/strategia-rozwoju-wojewodztwa 
 Koncepcja Przestrzennego Zagospodarowania Kraju 2030 (KPZK) 

https://www.gov.pl/web/rozwoj-technologia/koncepcja-przestrzennego-
zagospodarowania-kraju 

 Narodowa Strategia Turystyki do 2030 roku (PL) 
https://www.gov.pl/web/turystyka/strategia 

 Lokalna Strategia Rozwója LGD Dorzecze Wisłoka 
https://www.dorzeczewisloka.pl/ 

 Štatistické údaje Głównego Urzędu Statystycznego (GUS, PL) 
 https://stat.gov.pl/ 
    https://www.fepw.gov.pl/  

1.2.3. Informácia o procese participatívnej tvorby dokumentu 
 Fáza 1 – Identifikácia potreby a impulzov vypracovania dokumentu a rozhodnutie o začatí 
prípravných prác  
Fáza 2 – Prípravné práce, spracovanie predbežnej vízie 
Fáza 3 – Analytická a prognostická fáza spracovania dokumentu 
Fáza 4 – Stanovenie vízie, priorít a strategických a špecifických cieľov dokumentu 
Fáza 5 – Návrh strategického prístupu, postupu a nástrojov na dosiahnutie vízie a cieľov 
Fáza 6 – Nastavenie implementácie, financovania, monitorovania a vyhodnocovania dokumentu 
Fáza 7 – Prezentácia a schválenie plánu  

 

2. ANALYTICKÉ VÝCHODISKÁ 

2.1. Zhodnotenie implementácie doterajších stratégií 
Hodnotiaca správa o plnení plánu rozvoja najmenej rozvinutého okresu Vranov nad Topľou          
k 31.12.2023 s dôrazom na zhodnotenie plnenia cieľov plánu rozvoja 
https://www.minv.sk/swift_data/source/miestna_statna_sprava/ou_vranov_nad_toplou/plan_roz
voja_vt/Hodnotiaca_sprava_PR_NRO_VT_za_rok_2023.pdf 
Hodnotiaca správa o plnení plánu rozvoja najmenej rozvinutého okresu Stropkov k 31.12.2023 
https://www.minv.sk/swift_data/source/verejna_sprava/obu_stropkov/odbory_uradu/akcny_plan
/2024/AP%20-%202024-06-28%20-%20pr_c_10_hodnotenie_plnenia_AP_k_31_12_2024.pdf  

Tieto hodnotiace správy poskytujú komplexný prehľad o implementovaných stratégiách a ich 
dopadoch v okresoch Vranov nad Topľou a Stropkov. Zameriavajú sa na identifikáciu úspechov, 
výziev a oblastí na zlepšenie v rámci regionálneho rozvoja. 
2.2. Kľúčové trendy vývoja, ak by sa stratégia neimplementovala  

Ak by sa stratégia spoločnej cezhraničnej spolupráce medzi MAS Pod hradom Čičva a LGD „Dorzecze 
Wisłoka“ v období 2025 – 2030 nerealizovala, územia by čelili prehlbovaniu existujúcich negatívnych 
trendov, ktoré by ohrozili ich ďalší udržateľný rozvoj. Hlavné rizikové faktory a vývojové trajektórie: 
1. Prehlbovanie sociálno-ekonomických rozdielov 
Bez cieľavedomých investícií do miestneho rozvoja, zamestnanosti a zvyšovania kvality života hrozí 
ďalšie zhoršovanie sociálno-ekonomickej situácie, najmä v menších obciach. Mladí ľudia by naďalej 
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odchádzali do väčších miest a do zahraničia, čo by viedlo k starnutiu populácie a strate rozvojového 
potenciálu regiónov. 
2. Nedostatočné využívanie prírodného a kultúrneho potenciálu 
Bez cezhraničnej koordinácie by neexistovala platforma na spoločnú propagáciu kultúrneho 
dedičstva, remesiel, prírodných lokalít a ekologického turizmu. Chýbala by synergia pri budovaní 
atraktívneho turistického priestoru, čo by viedlo k stagnácii miestnej ekonomiky založenej na 
službách a agroturistike.  
3. Pokračujúca periférnosť a izolácia regiónov 
Bez spoločných projektov by partnerské územia ostali izolované – s obmedzeným prístupom                      
k inováciám, digitálnym službám a zdieľaniu skúseností. To by prehĺbilo rozdiely medzi centrami               
a okrajovými regiónmi, čím by sa oslabil aj cezhraničný dialóg a spoločenská súdržnosť. 
4. Strata príležitostí financovania rozvoja regiónov z fondov EÚ 
Ak by sa neimplementovala stratégia spolupráce, partnerské územia by stratili možnosť čerpania 
prostriedkov z programov ako Interreg Poľsko – Slovensko 2021–2027, vrátane Fondu malých 
projektov, alebo národných a regionálnych výziev podporujúcich spoluprácu, digitalizáciu, inklúziu či 
zelenú transformáciu. 
2.3.   Identifikácia vnútorných a vonkajších  potenciálov, výziev, limitov a problémov  

Výzvy a potenciály 
Socioekonomické 
Vzrastajúci dopyt po vidieckom bývaní a kvalite života v prírodne hodnotnom území. 
Prítomnosť miestnych výrobcov, remeselníkov a potenciál rozvoja sociálneho podnikania. 
Možnosť aktivizácie miestnych komunít a posilnenie občianskej participácie. 
Dostupnosť externých finančných zdrojov (EFRR, PRV, Interreg PL-SK). 
Územno-technické 
Existujúca technická infraštruktúra vo vybraných častiach územia ako základ pre rozvoj služieb. 
Dobré predpoklady pre rozvoj cyklotrás, turistickej a drobnej rekreačnej infraštruktúry. 
Možnosť využitia opustených a nevyužívaných objektov na komunitné alebo podnikateľské účely. 
Prírodno-environmentálne 
Kvalitné prírodné prostredie s vysokou mierou biodiverzity a ekologickej stability. 
Výskyt prírodných zón ako CHKO a vodné nádrže vhodné pre mäkké formy turistiky.  
Príležitosti pre uplatňovanie adaptačných a mitigačných opatrení proti zmene klímy.  
Kultúrne  
Zachované kultúrne dedičstvo (hrady, sakrálne objekty, tradičné stavby). 
Silná tradícia folklóru, ľudových remesiel, sviatkov a regionálnych festivalov. 
Prítomnosť múzeí a etnografických zbierok, ktoré je možné digitalizovať a sprístupniť. 
Inštitucionálno-organizačné 
Miestne akčné skupiny (MAS, LGD) s odborným potenciálom a skúsenosťami v riadení projektov. 
Predpoklady na budovanie tematických partnerstiev (kultúrne, environmentálne, vzdelávacie). 
Väzby medzi slovenskými a poľskými subjektmi, pripravenosť na realizáciu spoločných projektov. 
Problémy a limity 
Socioekonomické 
Odliv obyvateľstva, najmä mladých ľudí, za vzdelaním a prácou mimo región. 
Vysoká nezamestnanosť a nízka diverzifikácia hospodárskych činností. 
Nízka úroveň príjmov, sociálne vylúčenie určitých skupín obyvateľstva. 
Územno-technické 
Zanedbaná alebo absentujúca technická infraštruktúra v menších obciach. 
Obmedzený prístup k vysokorýchlostnému internetu a digitálnym službám. 
Nízka energetická efektívnosť budov a verejnej infraštruktúry. 
Prírodno-environmentálne 
Zvýšené riziko extrémnych klimatických javov – suchá, prívalové zrážky, erózia pôdy. 
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Environmentálne záťaže v niektorých lokalitách (napr. pozostatky priemyselnej činnosti). 
Nedostatočné povedomie o potrebe ochrany ŽP a udržateľného využívania prírodných zdrojov. 
Kultúrne 
Nedostatočná údržba niektorých pamiatok z dôvodu chýbajúcich zdrojov. 
Nízka miera využívania kultúrneho dedičstva na rozvoj turizmu a vzdelávania. 
Ohrozenie nehmotného kultúrneho dedičstva v dôsledku generačného prenosu a urbanizačných 
tlakov. 
Inštitucionálno-organizačné 
Slabá koordinácia medzi jednotlivými aktérmi na úrovni obcí, MAS/LGD a ďalších inštitúcií. 
Obmedzené personálne a technické kapacity samospráv pri príprave a realizácii projektov. 
Nízka miera participácie verejnosti a občianskej spoločnosti na miestnom rozvoji. 
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2.4. Výstupy SWOT analýzy pre voľbu typu stratégie 
OBLASŤ PRÍRODA 
Silné stránky Slabé stránky 
 Vysoká úroveň biodiverzity vďaka rozptýlenej zeleni a tradičnému 

hospodáreniu. 
 Stabilné prírodné zdroje ako dostatok čistej vody, priaznivé podmienky pre 

včelárenie a chov dobytka. 
 Pozitívny vzťah obyvateľov k pôde a agroturistickému využívaniu územia. 
 Výskyt prírodne hodnotných území (napr. CHVÚ, NATURA 2000, mokrade, 

remízky). 
 Dostupnosť miestnych pozemkov vo vlastníctve obce vhodných na zelené 

opatrenia. 
 Existenčné základy pre vodný režim krajiny (pramene, mokrade, svahovité 

terény). 
 Dobrá dostupnosť k odborným podkladom a dotačným programom na 

zelené projekty. 

 Znížená retenčná schopnosť krajiny v dôsledku odlesňovania a intenzívneho 
hospodárenia. 

 Výskyt sucha v letných mesiacoch a časté prívalové zrážky spôsobujúce 
eróziu a záplavy. 

 Nedostatočné triedenie odpadu a chýbajúce zariadenia na biologický 
odpad a kompostovanie. 

 Výskyt čiernych skládok a slabá kontrola nad nelegálnym vývozom odpadu. 
 Nízka úroveň environmentálneho povedomia u časti obyvateľov. 
 Obmedzené možnosti využívania dažďovej vody vo verejných objektoch. 
 Invázne rastliny (napr. zlatobyľ, pohánkovec) vytláčajúce prirodzené druhy. 
 Chýbajúca alebo slabá environmentálna infraštruktúra (naučné chodníky, 

zelené plochy). 
 Zanedbaná údržba verejnej zelene alebo monokultúrne výsadby bez 

ekologickej funkcie. 
 

Príležitosti Ohrozenia 
 Rastúci záujem o ekologické potraviny a zdravý životný štýl. 
 Podpora prechodu na ekologické poľnohospodárstvo a agrolesníctvo. 
 Rozvoj lokálnych trhov a vidieckeho turizmu vrátane agroturistiky. 
 Možnosť oživenia brachyzovaných plôch (pasienky, trávniky, byliny, včely). 
 Diverzifikácia produkcie (napr. lesné plody, bylinky, ovocie). 
 Zvýšený dôraz EÚ na zelené opatrenia, biodiverzitu a klimatickú adaptáciu. 
 Spolupráca s mimovládnym a akademickým sektorom pri revitalizácii 

krajiny. 
 Rozvoj environmentálnej výchovy cez školské a komunitné programy. 
 Využitie komunitnej práce (napr. aktivačné práce) na výsadbu a údržbu 

zelene. 
 

 

 Pokračujúce klimatické zmeny – extrémne výkyvy počasia (sucho, búrky, 
krúpy). 

 Riziko ďalšej degradácie pôdneho fondu v dôsledku nesprávneho 
hospodárenia. 

 Odliv mladých a nedostatok odborníkov na implementáciu adaptačných 
opatrení. 

 Nezáujem verejnosti o environmentálne aktivity a nízka participácia. 
 Administratívne a legislatívne prekážky pri realizácii opatrení v prírode 

(napr. v CHVÚ). 
 Riziko znečistenia podzemných vôd a pôdy pri nesprávnom nakladaní               

s odpadmi. 
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OBLASŤ DOPRAVA 
Silné stránky Slabé stránky 
 Výhodná geografická poloha územia z hľadiska pohybu tovaru a osôb              

v rámci SR a EÚ. 
 Postupne sa rozvíjajúca dopravná infraštruktúra – realizácia obchvatu 

Stropkova a rekonštrukcia križovatiek, mostov a ciest. 
 Dostatočné kapacity verejnej autobusovej dopravy a dobré napojenie MHD 

na železničnú dopravu. 
 Pasportizácia komunikácií ako základ pre plánované modernizácie. 
 Prírodné predpoklady územia pre rozvoj cyklotrás a nemotorovej dopravy. 

 Zlý technický stav miestnych a regionálnych komunikácií, ktoré sú často 
úzke, s narušeným povrchom, bez odvodnenia a s nedostatočnou 
nosnosťou. 

 Chýbajúca alebo nespojitá infraštruktúra pre cyklistov a chodcov, najmä 
medzi obcami a v okolí škôl, úradov a zastávok verejnej dopravy. 

 Nízka dostupnosť verejnej dopravy v menších obciach, obmedzený počet 
spojov, slabá koordinácia liniek a neexistencia prestupných bodov. 

 Nedostatok parkovacích a záchytných (P+R) kapacít, ktoré by zvyšovali 
využiteľnosť hromadnej dopravy a znižovali záťaž na cesty. 

 Chýbajúce moderné informačné systémy pre cestujúcich (napr. aktuálne 
odchody, QR značenie trás, navigácia pre cyklistov). 

 Slabá dopravná koordinácia medzi slovenskou a poľskou stranou 
pohraničia – odlišné štandardy, chýbajúce prepojenia a jazyková bariéra. 

 Obmedzená projektová pripravenosť na úrovni menších obcí – chýbajú 
štúdie, technické výkresy alebo vysporiadané vlastnícke vzťahy                              
k pozemkom pod komunikáciami. 

 Nedostatočná modernizácia železničnej infraštruktúry. 
 Absencia letiska a nedostatok moderných dopravných uzlov. 

Príležitosti Ohrozenia 
 Možnosť čerpať zdroje z EÚ fondov a štátneho rozpočtu na rekonštrukciu a 

výstavbu dopravnej infraštruktúry. 
 Vznik ekologických foriem dopravy (cyklodoprava, elektrobusy, zdieľané 

dopravné služby). 
 Možnosť revitalizácie malého letiska na potreby športu, záchrany alebo 

bezpilotnej logistiky. 

 Riziko nedokončenia strategických dopravných stavieb (napr. etapy 
obchvatu Stropkova). 

 Pokles využívania železničnej dopravy, čo vedie k degradácii tejto formy 
prepravy. 

 Nedostatok investičných zdrojov a odkladanie opráv, čo vedie k rastu 
dopravných bariér a vylúčenosti. 

OBLASŤ KULTÚRNE DEDIČSTVO 
Silné stránky Slabé stránky 
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 Prítomnosť pamätihodností, sakrálnej a ľudovej architektúry ako zdroj pre 
rozvoj tematickej kultúrnej turistiky. 

 Bohaté národnostné tradície, folklórne zvyky a regionálne osobitosti. 
 Existencia kultúrnych domov ako základná infraštruktúra pre komunitné        

a kultúrne aktivity. 
 Dobrá spolupráca medzi kultúrnymi telesami, obcami a miestnymi 

organizáciami. 
 Rôznorodosť kultúrnych podujatí a ich zakorenenosť v miestnych 

komunitách. 
 Aktívna podpora kultúry zo strany niektorých samospráv, najmä v podobe 

zázemia a finančnej podpory. 
 Blízkosť poľskej hranice ako príležitosť na cezhraničné kultúrne výmeny         

a spoločné projekty. 
 Stabilný kalendár tradičných podujatí (jarmoky, hody, folklórne festivaly)     

s potenciálom na rozšírenie do cestovného ruchu. 

 Zlý technický stav mnohých historických, sakrálnych a kultúrnych objektov 
– ohrozená statika, degradácia materiálu, nevyhovujúce podmienky. 

 Nízka miera systematickej údržby a absentujúce plány obnovy v menších 
obciach. 

 Obmedzené finančné a odborné kapacity samospráv na pamiatkovú 
obnovu. 

 Slabá dostupnosť mnohých pamiatok pre verejnosť (neexistujúce 
prehliadkové trasy, infraštruktúra, informačné panely). 

 Nevyužitý ekonomický potenciál kultúrneho dedičstva – absencia 
prepojenia s lokálnym podnikaním, remeslami a turizmom. 

 Nedostatočná propagácia pamiatok a slabé digitálne zviditeľnenie (web, 
mapy, aplikácie). 

 Chýbajúca návštevnícka infraštruktúra v okolí kultúrnych lokalít – 
prístupové cesty, parkovanie, toalety, značenie. 

 Nízka návštevnosť kultúrnych lokalít mimo letnej sezóny, malá prepojenosť 
medzi nimi. 

 Slabá inštitucionalizovaná spolupráca medzi kultúrnymi aktérmi (folklórne 
skupiny, OZ, farnosti) a samosprávami – najmä v malých obciach. 

 Obmedzené personálne a organizačné kapacity na realizáciu spoločných 
projektov, najmä cezhraničných. 

 Jazyková a administratívna bariéra pri spolupráci so subjektmi z Poľska. 
 Nedostatok dlhodobých spoločných kultúrnych iniciatív a absencia 

spoločnej kultúrnej stratégie regiónu. 
 Nízka projektová pripravenosť – chýbajú návrhy, dokumentácia                          

a plánovanie spoločných cezhraničných aktivít. 
 Neexistencia prepojených kultúrnych trás alebo jednotnej značky 

pohraničného kultúrneho priestoru. 
 Slabé prepojenie medzi tradíciou, školským prostredím a mládežou – hrozí 

prerušenie generačného prenosu hodnôt. 
 Závislosť miestnej kultúry od jednorazových dotácií a chýbajúci systémový 

rámec podpory. 
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Príležitosti Ohrozenia 
 Vytváranie jedinečných, typických podujatí pre región a ich profesionálna 

propagácia. 
 Využitie moderných nástrojov marketingu a digitálnych médií. 
 Rozširovanie kultúrnych aktivít do netradičných a okrajových lokalít. 
 Podpora kultúrnej tvorivosti a aktivizácia miestnych talentov. 
 Revitalizácia existujúcich kultúrnych priestorov pre nové formy kultúry. 

 Nepriaznivá veková štruktúra aktívnych kultúrnych tvorcov. 
 Odchod mladých a produktívnych ľudí z regiónu. 
 Nedostatok kvalifikovaných osôb pre riadenie a rozvoj kultúry. 
 Pasívna konzumácia kultúry bez širšieho zapojenia verejnosti. 
 Slabá štátna podpora kultúrnej sféry a nedostatočné investície. 

OBLASŤ CESTOVNÝ RUCH 
Silné stránky Slabé stránky 
 Rozmanité prírodné bohatstvo. Územie ponúka pestrú prírodu – vrchy, lesy, 

rieky, prírodné rezervácie a chránené územia, ktoré sú atraktívne pre pešiu 
turistiku, cykloturistiku a ekoturizmus. Zachovalé prírodné prostredie               
s nízkou mierou urbanizácie. 

 Zachované kultúrne a historické dedičstvo. V regióne sa nachádzajú 
tradičné drevené kostolíky, hrady, skanzeny, pamätníky, múzeá, vojenské 
pamiatky a folklórne tradície, ktoré sú jedinečné a atraktívne pre domácich 
aj zahraničných návštevníkov. 

  Blízkosť poľského pohraničia a potenciál cezhraničnej spolupráce. 
Geografická poloha umožňuje vytvárať cezhraničné turistické produkty, 
spoločné trasy, tematické podujatia a zdieľané marketingové kampane          
v spolupráci s poľskými partnermi. 

 Rastúci záujem o vidiecky a zážitkový turizmus. Trend návratu k prírode          
a autentickým zážitkom zvyšuje atraktivitu regiónu s tradičným spôsobom 
života, remeslami, agroturistikou a miestnou gastronómiou. 

 Existencia aktívnych subjektov cestovného ruchu. V regióne pôsobia aktívne 
MAS, občianske združenia, kultúrne inštitúcie a podnikatelia, ktorí realizujú 
rôzne aktivity v oblasti CR a majú skúsenosti s projektovým financovaním. 

 Tradičné podujatia a kultúrne akcie s potenciálom rastu. Festivaly, 
remeselné jarmoky, folklórne slávnosti a športové podujatia sú v regióne 
v menšej miere etablované a majú potenciál osloviť širšie publikum. 
 
 
 

 Slabá vybavenosť pre turistov – chýba kvalitné ubytovanie, gastronomické 
služby, toalety, cykloservisy, oddychové zóny či zariadenia pre rodiny               
a seniorov. Nízka dostupnosť služieb CR v odľahlejších lokalitách. 

 Množstvo miestnych atrakcií – prírodných, kultúrnych aj historických – je 
nevyužitých alebo prezentovaných len pasívnou formou. Chýbajú tematické 
trasy, interaktívne prehliadky, miestni sprievodcovia či zapojenie komunity. 

 Slovenská a poľská strana územia často prezentujú svoje atraktivity 
oddelene. Chýba spoločné plánovanie trás, prepojenie služieb, spoločný 
kalendár podujatí a digitálne mapy. Problémom sú aj odlišné informačné 
systémy a jazyková bariéra. 

 Región trpí nízkou viditeľnosťou – nemá jednotnú značku, konzistentnú 
vizuálnu identitu ani systematický digitálny marketing. Weby a letáky sú 
často zastarané a cielené kampane absentujú. 

 Obce, podnikatelia, MAS, kultúrne inštitúcie aj občianske združenia často 
pracujú izolovane, bez koordinácie alebo výmeny informácií. Chýba 
sieťovanie, spoločné školenia či vytváranie balíčkov služieb. 

 Turizmus v regióne nie je systematicky riadený – chýbajú strategické 
dokumenty, analýzy návštevnosti, spoločné plány rozvoja, koordinované 
investície a sledovanie kvality služieb. 
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Príležitosti Ohrozenia 
 Možnosť čerpať zdroje z EÚ a národných fondov na infraštruktúru                        

a produkty CR. 
 Účasť na veľtrhoch a rozšírenie medzinárodnej viditeľnosti regiónu. 
 Narastajúci dopyt po autentických zážitkoch, lokálnych produktoch                   

a ekologickom CR. 
 Podpora lokálnej kultúry a tradícií prostredníctvom kultúrnych podujatí. 
 Diverzifikácia ponuky pre cieľové skupiny (rodiny, seniori, cyklisti, cudzinci). 
 Využitie minerálnych prameňov pre rozvoj ekologicky šetrnej infraštruktúry. 
 Zintenzívnenie spolupráce medzi aktérmi CR, MAS, LGD a obcami. 

 Slabý marketing cestovného ruchu na národnej a regionálnej úrovni. 
 Odliv mladých ľudí, nízke mzdy v službách, zánik tradičných remesiel. 
 Vysoká konkurencia zo strany iných regiónov a zahraničia. 
 Nízka pripravenosť miestnych podnikateľov a chýbajúce know-how. 
 Riziko narušenia ekologickej rovnováhy pri neudržateľnom rozvoji turizmu. 
 Výstavba architektonicky nevhodných objektov, ohrozenie identity regiónu. 
 Trvalý charakter územia ako destinácie pre krátkodobú rekreáciu. 

3. ROZVOJOVÁ STRATÉGIA 
3.1 Vízia rozvoja a hlavný cieľ 
Vízia rozvoja „Krajina príležitostí, kde kultúra, príroda a ľudia tvoria udržateľnú budúcnosť.“ 
„Územie MAS Pod hradom Čičva a LGD Dorzecze Wisłoka ako rozvojovo vyvážený, ekologicky stabilný a kultúrne živý cezhraničný región, v ktorom ľudia radi žijú, 
spolupracujú, podnikajú a vítajú návštevníkov v duchu zachovávania dedičstva, udržateľnosti a inovácií.“ 

Hlavný cieľ: „Zvýšiť kvalitu života obyvateľov cezhraničného územia prostredníctvom rozvoja verejnej infraštruktúry, udržateľného hospodárenia, podpory kultúrneho                      
a prírodného dedičstva, cezhraničnej mobility a spolupráce, so zapojením miestnych komunít, obcí a aktérov verejného, občianskeho aj súkromného sektora.“ 
3.2 Štruktúra priorít a ich väzby 
Stanovená štruktúra priorít vychádza z identifikovaných potrieb územia, analýzy jeho rozvojového potenciálu a cieľov definovaných v strategickom rámci dokumentu. Priority 
predstavujú hlavné tematické oblasti rozvoja, pričom medzi nimi existujú funkčné väzby, synergické vzťahy a potenciál pre koordinovanú implementáciu. 
Priorita 1: Príroda  
Zameriava sa na ochranu prírodných zdrojov, zlepšenie kvality životného prostredia, adaptáciu na klimatické zmeny a posilnenie ekologických funkcií krajiny. Tvorí základ pre 
udržateľný rozvoj ďalších oblastí ako turizmus, poľnohospodárstvo či kvalita života obyvateľov. 
Priorita 2: Doprava 
Rieši prepojenosť územia, zlepšenie technickej a dopravnej infraštruktúry a podporu ekologických foriem mobility. Úzko súvisí s rozvojom cestovného ruchu, dostupnosťou práce, 
vzdelania a verejných služieb, čím dopĺňa sociálny a ekonomický rozmer priorít. 
Priorita 3: Kultúrne dedičstvo  
Zameriava sa na zachovanie, obnovu a využitie materiálneho aj nemateriálneho kultúrneho dedičstva. Podporuje regionálnu identitu, miestne spoločenstvá a ich tradície, pričom 
vytvára tematické prepojenia s turizmom, vzdelávaním a komunitným rozvojom. 
Priorita 4: Cestovný ruch  
Podporuje rozvoj udržateľného, zážitkového a cezhraničného cestovného ruchu, zvyšovanie atraktivity územia a ekonomického prínosu pre miestne obyvateľstvo. Je v silnej väzbe 
na prírodné a kultúrne zdroje (Priorita 1 a 3), ako aj na propagáciu regiónu a podnikateľské prostredie. 
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3.3 Systém cieľov, ich súvislostí, indikátorov a strom cieľov 
3.3.1 Prehľad strategických a špecifických (operatívnych) cieľov vo väzbe na hlavný cieľ a priority 
Priorita 1 Príroda 
Väzba na politický cieľ EÚ: Táto priorita priamo nadväzuje na Politický cieľ 2 – Zelenšia Európa, konkrétne: „Podpora ekologickejšieho a nízkouhlíkového hospodárstva 
prostredníctvom investícií do čistých energií, energetickej efektívnosti, obnoviteľných zdrojov energie, adaptácie na zmenu klímy, prevencie a riadenia rizík, ako aj trvalo 
udržateľného hospodárenia s vodou a ochranou biodiverzity.“ 

Územie dotknuté týmto dokumentom leží v bezprostrednej blízkosti štátnej hranice medzi Slovenskou republikou a Poľskou republikou, a tým prirodzene patrí medzi oprávnené 
regióny Programu cezhraničnej spolupráce Interreg Poľsko – Slovensko 2021 – 2027, Priorita 1: K prírode ohľaduplné a bezpečné pohraničie – ochrana biodiverzity, adaptácia 
na zmenu klímy, ekologická stabilita územia, cezhraničné environmentálne riešenia, prevencia povodní a iných klimatických hrozieb.  
Strategický cieľ 1.1 Zlepšiť stav životného prostredia, adaptovať územie na klimatickú zmenu a zachovať biodiverzitu  
Špecifický cieľ 1.1.1 Zvýšiť zadržiavanie vody v krajine a znížiť dopady extrémnych výkyvov počasia 
Opatrenia: 

 Realizácia malých vodozádržných opatrení (zádržné poldre, terénne depresie, vegetačné pásy). 
 Revitalizácia vodných tokov a mokradí na zlepšenie prirodzenej hydrologickej funkcie krajiny. 
 Zavádzanie vsakovacích a priepustných povrchov v intraviláne (dažďové záhrady, zelené strechy, zber dažďovej vody, vsakovacie chodníky). 
 Zalesňovanie a výsadba zelene na erózne ohrozených a suchých plochách. 

Špecifický cieľ 1.1.2 Obnoviť a chrániť biodiverzitu a prírodné biotopy 
Opatrenia: 

 Obnova a ochrana tradičných krajinných prvkov (medze, remízky, mokrade, lúčne porasty). 
 Zakladanie a obnova prirodzených biotopov v rámci územia CHVÚ, NATURA 2000 alebo iných ekologicky významných lokalít. 
 Výsadba autochtónnych druhov stromov, kríkov a bylín zvyšujúcich druhovú rozmanitosť. 
 Podpora pastvy a extenzívneho kosenia na lúkach s cieľom zachovať biodiverzitu. 
 Odstraňovanie inváznych rastlinných a živočíšnych druhov ohrozujúcich prirodzené biotopy. 

Špecifický cieľ 1.1.3 Podporiť environmentálnu výchovu a udržateľné správanie obyvateľstva 
Opatrenia: 

 Organizovanie vzdelávacích a osvetových aktivít (workshopy, prednášky, školské programy) na tému ochrany životného prostredia, vody, biodiverzity. 
 Tvorba a distribúcia informačných materiálov o klimatických zmenách a možnostiach adaptácie na lokálnej úrovni. 
 Podpora komunitných projektov zameraných na tvorbu a udržiavanie zelene, záhrad, kompostovanie a triedenie odpadu. 
 Zapojenie škôl a mládeže do projektov „Zelená škola“, „Naše mesto“, environmentálne dni. 
 Inštalácia informačných panelov a budovanie náučných chodníkov zameraných na miestne ekosystémy a ich ochranu.  

Špecifický cieľ 1.1.4 Zlepšiť odpadové hospodárstvo a eliminovať environmentálne záťaže 
 Zefektívnenie triedeného zberu komunálneho odpadu vrátane zberu biologicky rozložiteľného odpadu a komunitného/obecného kompostovania. 
 Monitoring a likvidácia nelegálnych skládok a čiernych vývozov odpadu. 
 Modernizácia zberných dvorov, kontajnerových stojísk a zabezpečenie dostupnosti pre obyvateľov. 
 Realizácia informačných kampaní o predchádzaní vzniku odpadu, recyklácii a znižovaní spotreby.  
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Priorita 2 Doprava 
Väzba na politický cieľ EÚ: Doprava a mobilita patria medzi kľúčové faktory ovplyvňujúce kvalitu života, dostupnosť služieb, rozvoj podnikania aj turistickú atraktivitu vidieckeho   
a pohraničného územia. Vzhľadom na riedko osídlené územie, veľké vzdialenosti medzi obcami, členitý terén a historicky slabšiu technickú infraštruktúru je dopravná dostupnosť 
jednou z najvýraznejších výziev územia MAS Pod hradom Čičva a LGD Dorzecze Wisłoka. 
Priorita 2 reaguje na potrebu zlepšiť fyzickú aj funkčnú prepojenosť medzi obcami, posilniť cezhraničné väzby a rozvíjať bezpečné, ekologické a dostupné formy mobility pre všetky 
skupiny obyvateľstva. Zohľadňuje nielen potrebu obnovy technicky nevyhovujúcich ciest a budovania cyklistickej a pešej infraštruktúry, ale aj širšie dopady na bezpečnosť pohybu, 
dostupnosť verejných služieb a podporu turistického ruchu. 

Táto priorita prirodzene nadväzuje na Politický cieľ EÚ č. 3 – Lepšie prepojená Európa, ktorý podporuje zlepšenie prepojenosti regiónov prostredníctvom inteligentnej, udržateľnej 
a inkluzívnej dopravnej infraštruktúry. V kontexte slovensko-poľského pohraničia to znamená dôraz na modernizáciu miestnych a regionálnych ciest, ekologickú dopravu                            
a cezhraničné prepojenie cyklotrás, chodníkov a turistických ciest. 

Zároveň je táto priorita plne v súlade Programom cezhraničnej spolupráce Interreg Poľsko – Slovensko 2021 – 2027, Priorita 2: Prepojenejšie pohraničie, ktorá umožňuje 
financovanie projektov zameraných na: 

 modernizáciu ciest nižších tried v prihraničnom priestore, 
 výstavbu cyklistických a peších trás prepájajúcich obce a turistické body, 
 vytváranie dopravných riešení pre verejnosť, najmä v poddimenzovaných oblastiach, 
 a rozvoj cezhraničného pohybu s dôrazom na udržateľnosť, bezpečnosť a spoločné plánovanie. 

Projekty realizované v rámci tejto priority môžu priniesť nielen fyzickú modernizáciu dopravnej siete, ale aj výrazný spoločenský a environmentálny prínos – skracovanie dopravného 
času, vyššiu bezpečnosť účastníkov premávky, zvýšenie atraktivity regiónu pre návštevníkov a podporu nízkoemisnej mobility. 
Strategický cieľ 2.1 Zlepšiť dopravnú dostupnosť, bezpečnosť a udržateľnosť mobility v pohraničnom území  
Špecifický cieľ 2.1.1 Zlepšiť stav a prepojenosť miestnych a regionálnych komunikácií 
Opatrenia: 

 Vypracovanie a aktualizácia projektovej dokumentácie k modernizácii kľúčových miestnych a regionálnych ciest. 
 Rekonštrukcia a spevnenie poškodených úsekov miestnych komunikácií vrátane mostov, priepustov a odvodnenia. 
 Zabezpečenie technických parametrov pre bezpečnosť premávky (šírkové usporiadanie, dopravné značenie, zníženie kolíznych miest). 
 Podpora spolupráce medzi obcami pri príprave spoločných investícií na cestných prepojeniach. 
 Vytvorenie databázy prioritných úsekov na základe dopravných a bezpečnostných analýz. 

Špecifický cieľ 2.1.2 Rozvíjať infraštruktúru pre chodcov a cyklistov 
Opatrenia: 

 Výstavba bezpečných chodníkov v obciach, najmä v okolí škôl, úradov, kostolov a zastávok verejnej dopravy. 
 Budovanie nových cyklotrás a prepojenie existujúcich trás do funkčnej siete s napojením na cezhraničné trasy. 
 Inštalácia doplnkovej cykloinfrastruktúry – odpočívadlá, stojany, informačné tabule, značenie. 
 Vytváranie lávok, priechodov a bezpečnostných ostrovčekov pre zvýšenie ochrany chodcov a cyklistov. 
 Podpora kampaní na podporu aktívnej mobility a rozvoj školských projektov zameraných na dopravnú výchovu. 

Špecifický cieľ 2.1.3 Podporiť cezhraničné dopravné spojenia a spoločnú turistickú mobilitu 
Opatrenia: 
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 Identifikácia a vyznačenie spoločných cyklistických a turistických trás medzi slovenskými a poľskými obcami. 
 Vytvorenie spoločných mapových a navigačných systémov v slovenskom a poľskom jazyku. 
 Budovanie nových prechodov pre cyklistov a peších, lávok alebo prepojení tam, kde chýbajú funkčné spojenia. 
 Spolupráca medzi MAS a LGD pri tvorbe spoločných investičných zámerov na zlepšenie mobility v pohraničí. 
 Organizácia spoločných podujatí a kampaní podporujúcich ekologickú a cezhraničnú mobilitu (napr. cezhraničný cyklozraz, e-bike trasa). 

Špecifický cieľ 2.1.4 Zlepšiť dostupnosť a využiteľnosť verejnej dopravy 
Opatrenia: 

 Zavedenie alebo podpora pravidelných autobusových liniek medzi obcami a regionálnymi centrami služieb. 
 Vybudovanie prestupných bodov s napojením na cyklotrasy, P+R parkoviská, odstavné zóny. 
 Zlepšenie dostupnosti zastávok – prístrešky, osvetlenie, bezbariérové úpravy. 
 Inštalácia informačných systémov – cestovné poriadky, QR kódy, digitálne tabule s aktuálnymi spojmi. 
 Spolupráca s dopravcami na analýze dopytu a optimalizácii trás a časových harmonogramov, vrátane školských spojov. 

Priorita 3 Kultúrne dedičstvo 
Väzba na politický cieľ EÚ: Priorita 3: Kultúrne dedičstvo je v súlade s Politickým cieľom 5 EÚ – Európa bližšie k občanom, ktorý sa zameriava na integrovaný a udržateľný rozvoj 
všetkých území a na posilnenie miestneho partnerstva, participácie obyvateľov a miestnej identity. 
Rozvoj a obnova kultúrneho dedičstva v pohraničných oblastiach Slovenska a Poľska prispieva k posilňovaniu väzieb medzi obyvateľmi, k rozvoju komunitného života                                      
a k zatraktívneniu územia pre jeho obyvateľov aj návštevníkov. Zachovanie kultúrnych hodnôt a tradícií vytvára základy pre budovanie spoločnej cezhraničnej identity, čím napĺňa 
kľúčový zámer tohto politického cieľa – spojiť ľudí v regiónoch a podporiť rozvoj vychádzajúci z miestnych potrieb a špecifík. 

Táto priorita posilňuje kapacity miestnych aktérov a samospráv v oblasti kultúry, podporuje spoluprácu medzi komunitami na oboch stranách hranice a pomáha rozvíjať kultúrne 
aktivity, ktoré vytvárajú priestor na spoločné zážitky, výmenu skúseností a budovanie dôvery. Výsledkom je kultúrne živé, otvorené a atraktívne pohraničie, ktoré si zachováva svoje 
dedičstvo a zároveň sa rozvíja smerom k inkluzívnemu a udržateľnému rozvoju. Priorita 3 Kultúrne dedičstvo má priamu väzbu na Program cezhraničnej spolupráce Interreg Poľsko 
– Slovensko 2021 – 2027, Priorita 3: Tvorivé a turisticky atraktívne pohraničie. Tento programový rámec podporuje aktivity zamerané na ochranu, obnovu, propagáciu a spoločné 
využívanie kultúrneho a prírodného dedičstva v pohraničných regiónoch Slovenska a Poľska. 
Program reaguje na potrebu: 

 zachovať spoločné kultúrne hodnoty a tradície, 
 posilniť kultúrnu identitu územia, 
 prepojiť kultúrne lokality cez hranicu, 
 vytvoriť atraktívne kultúrne produkty a podujatia, 
 a zapojiť miestne komunity do tvorby a správy kultúrnych iniciatív. 

Priorita 3 podporuje tieto ciele prostredníctvom obnovy historických a sakrálnych objektov, prepájania kultúrnych lokalít s rozvojom cestovného ruchu, vytvárania cezhraničných 
tematických trás či rozvoja spolupráce medzi kultúrnymi inštitúciami a samosprávami. Osobitný dôraz sa kladie na zapojenie obyvateľov, podporu neformálneho kultúrneho 
vzdelávania a vytváranie priestoru pre spoločné cezhraničné podujatia. 
Týmto spôsobom sa realizácia Priorita 3 stáva nástrojom na budovanie spoločnej pamäte, dôvery a partnerských vzťahov medzi slovenskou a poľskou stranou, čo je jednou                        
z hlavných ambícií programu Interreg PL–SK. Výsledkom je kultúrne živé a medzinárodne spolupracujúce pohraničie, ktoré čerpá zo svojej identity a tradícií. 
Strategický cieľ 3.1 Zachovať, obnoviť a sprístupniť kultúrne dedičstvo ako základ identity, spolupatričnosti a rozvoja miestnej ekonomiky 
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Špecifický cieľ 3.1.1 Obnoviť a chrániť historické a sakrálne objekty 
Opatrenia: 

 Vypracovanie pasportov a projektovej dokumentácie pre obnovu pamiatkovo chránených stavieb. 
 Realizácia stavebno-reštaurátorských prác na historických a sakrálnych objektoch vrátane ich infraštruktúrneho zabezpečenia. 
 Inštalácia ochranných prvkov a zabezpečenie objektov pred ďalším poškodzovaním (statické zabezpečenie, odvodnenie, strechy). 
 Spolupráca s Krajským pamiatkovým úradom a cirkevnými subjektmi na zosúladení zásahov s požiadavkami ochrany dedičstva. 
 Podpora využívania objektov na komunitné, kultúrne a edukačné účely v súlade s ich hodnotou a funkciou. 

Špecifický cieľ 3.1.2 Posilniť prepojenie kultúrneho dedičstva s lokálnym rozvojom 
Opatrenia: 

 Revitalizácia areálov v okolí kultúrnych objektov (nádvoria, parky, prístupové cesty) s dôrazom na funkčnosť a estetiku. 
 Zriadenie remeselných alebo tematických expozícií, ktoré prepájajú tradíciu s modernou interpretáciou. 
 Vytváranie návštevníckych centier, infobodov a interaktívnych nástrojov (napr. QR sprievodcovia) na sprístupnenie histórie širšej verejnosti. 
 Prepojenie obnovy kultúrnych pamiatok s podporou miestnych podnikateľov (napr. ubytovanie, gastronómia, suveníry). 
 Podpora podnikania zameraného na kultúrne produkty (napr. tematické festivaly, kultúrne zážitky, predaj tradičných výrobkov). 

Špecifický cieľ 3.1.3 Zvýšiť návštevnosť a atraktivitu kultúrnych lokalít 
Opatrenia: 

 Vybudovanie návštevníckej infraštruktúry – parkoviská, WC, odpočívadlá, prístrešky, značenie. 
 Vytvorenie tematických kultúrnych trás (napr. sakrálna cesta, cesta drevených kostolov, trasa pamiatok vojenskej histórie). 
 Organizácia kultúrnych a komunitných podujatí, ktoré prezentujú históriu a tradície regiónu. 
 Podpora digitálnej propagácie lokalít (webstránky, sociálne siete, aplikácie). 

Strategický cieľ 3.2 Posilniť partnerstvá medzi samosprávami a kultúrnymi aktérmi na oboch stranách hranice  
Špecifický cieľ 3.2.1 Podporiť spoluprácu medzi kultúrnymi aktérmi a samosprávami 
Opatrenia: 

 Vytváranie partnerstiev medzi obcami, kultúrnymi inštitúciami, školami a mimovládnymi organizáciami. 
 Vzdelávanie a výmena skúseností medzi správcami kultúrnych objektov a aktérmi kultúrneho diania. 
 Zriadenie spoločných databáz kultúrneho dedičstva a plánovacích dokumentov (napr. kultúrna mapa regiónu). 
 Podpora koordinácie pri príprave spoločných žiadostí o granty a projekty zamerané na kultúru. 
 Spoločná prezentácia regiónu na veľtrhoch, podujatiach a v médiách.  

Špecifický cieľ 3.2.2 Rozvíjať cezhraničné prepojenia lokalít s podobnou históriou a tradíciami 
Opatrenia: 

 Identifikácia kultúrnych paralel medzi pohraničnými obcami a lokalitami (napr. spoločné dedičstvo, remeslá, jazykové väzby). 
 Tvorba spoločných výstav, kultúrnych projektov a publikácií v dvojjazyčnej podobe. 
 Vzájomné návštevy, výmeny folklórnych a umeleckých súborov a kultúrnych skupín. 
 Vytvorenie cezhraničných kultúrnych trás s jednotnou značkou a mapovou podporou. 

Priorita 4 Cestovný ruch 
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Väzba na politický cieľ EÚ: Rozvoj cestovného ruchu v pohraničných regiónoch Slovenska a Poľska priamo nadväzuje na politický cieľ EÚ č. 5 – Európa bližšie k občanom, ktorého 
cieľom je podpora integrovaného územného rozvoja založeného na miestnych silných stránkach a potrebách. Priorita 4 reaguje na potrebu zatraktívniť vidiecke a pohraničné 
oblasti ako miesta pre život, prácu i trávenie voľného času, pričom sa zameriava na dlhodobý, udržateľný a komunitne zakorenený cestovný ruch. 

Priorita 4 Cestovný ruch je priamo zladená s hlavným tematickým zameraním Programu cezhraničnej spolupráce Interreg Poľsko – Slovensko 2021 – 2027, Priorita 3: Tvorivé a 
turisticky atraktívne pohraničie. Program podporuje rozvoj udržateľného cestovného ruchu a spoločné cezhraničné iniciatívy, ktoré pomáhajú zviditeľniť pohraničné regióny ako 
príťažlivé destinácie. 
Rozvoj turistickej infraštruktúry, budovanie spoločných produktov, moderný marketing a prepájanie kultúrneho a prírodného dedičstva medzi Slovenskom a Poľskom tvoria jadro 
tejto programovej priority. Program zároveň kladie dôraz na zlepšenie kvality služieb, podporu lokálnych aktérov, tvorbu značiek regiónu a digitálne nástroje propagácie. 

Strategické ciele definované v rámci tejto priority – ako napríklad rozvoj zážitkových foriem turizmu, spolupráca medzi aktérmi či zviditeľnenie regiónu prostredníctvom kampaní 
– prirodzene reagujú na výzvy programu a prispievajú k jeho cieľu: zvýšiť turistickú atraktivitu územia a podporiť rozvoj miestneho hospodárstva prostredníctvom kultúry                
a cestovného ruchu. 

Zároveň prístup reflektuje princípy Programu Interreg PL-SK, ako sú partnerstvo, cezhraničná spolupráca, výmena know-how a budovanie spoločnej identity pohraničia. Touto 
prioritou tak dochádza k priamemu posilňovaniu cezhraničného potenciálu regiónu MAS Pod hradom Čičva a LGD Dorzecze Wisłoka. 
Strategický cieľ 4.1 Zvýšiť atraktivitu územia rozvojom udržateľného, celoročného a cezhraničného cestovného ruchu 
Špecifický cieľ 4.1.1 Rozvíjať infraštruktúru a služby cestovného ruchu 
Opatrenia: 

 Podpora vzniku a rekonštrukcie ubytovacích kapacít pre rôzne cieľové skupiny a rozvoj doplnkových služieb: gastro, cykloservisy, požičovne, well-being služby 
 Modernizácia atraktivít: člnkovanie, paddleboarding, vodné bicykle, wakeboarding, rekreačné zóny, pláže, detské ihriská, miniamfiteátre, cyklotrasy, servisné body pre 

cyklistov, kemping, glamping, karavaning, multifunkčné turistické centrá, požičovne športového vybavenia, infopanely, oddychové zóny, ekologické prvky (zelené strechy, 
drevený mobiliár), digitálni sprievodcovia.  

Špecifický cieľ 4.1.2 Zhodnotiť prírodný a kultúrny potenciál v podobe zážitkových produktov 
Opatrenia: 

 Tvorba tematických, náučných, cyklo trás (historické, prírodné, remeselné, náboženské) 
 Organizácia prehliadok, kultúrnych, remeselných a športových podujatí 
 Zapájanie miestnych komunít, remeselníkov a producentov do tvorby produktov  

Špecifický cieľ 4.1.3 Vytvoriť a rozvíjať cezhraničné turistické produkty 
Opatrenia: 

 Prepojenie existujúcich trás a lokalít medzi SR a PL 
 Vytvorenie spoločných mapových, orientačných a navigačných nástrojov 
 Realizácia spoločných podujatí, festivalov, výstav či výmenných pobytov  

Strategický cieľ 4.2 Zlepšiť propagáciu, riadenie a koordináciu rozvoja cestovného ruchu prostredníctvom moderného marketingu, značky územia               
a efektívneho manažmentu destinácie 

Špecifický cieľ 4.2.1 Zlepšiť propagáciu a marketing regiónu ako turistickej destinácie 
Opatrenia: 
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 Vytvorenie a zavedenie jednotnej značky územia 
 Vývoj digitálnych nástrojov (web, mobilné aplikácie, interaktívne mapy) 
 Realizácia cielených promo kampaní (online, tlač, sociálne siete, ambasádori)  

Špecifický cieľ 4.2.2 Posilniť spoluprácu medzi aktérmi cestovného ruchu 
Opatrenia: 

 Vytvorenie platformy na sieťovanie poskytovateľov služieb 
 Organizácia školení, výmeny know-how a zdieľania dát medzi partnermi 
 Podpora zapojenia MAS, obcí a podnikateľov do strategického plánovania CR  

Špecifický cieľ 4.2.3 Zlepšiť manažment destinácie a koordináciu rozvojových aktivít 
Opatrenia: 

 Zavedenie systému destinačného manažmentu (napr. cez MAS alebo klaster) 
 Monitoring kvality služieb, spokojnosti návštevníkov a dopadov na životné prostredie 
 Koordinácia aktivít naprieč obcami, regiónmi a cezhraničnými partnermi  

3.3.2. Detailný popis strategických a špecifických (operatívnych) cieľov a zapojenia partnerov pre implementáciu plánu 
Priorita 1 Príroda 

Strategický cieľ 1.1 Zlepšiť stav životného prostredia, adaptovať územie na klimatickú zmenu a zachovať biodiverzitu 

Doba realizácie 2025-2030 

Partneri pre implementáciu plánu MAS Pod hradom Čičva a LGD Dorzecze Wisłoka  

Špecifické ciele  Väzba na výzvy, potenciálny, limity, problémy impulzy na ktoré špecifický cieľ reaguje  
1.1.1 Zvýšiť zadržiavanie vody                  
v krajine a znížiť dopady extrémnych 
výkyvov počasia 
 
1.1.2 Obnoviť a chrániť biodiverzitu     
a prírodné biotopy 
  
1.1.3 Podporiť environmentálnu 
výchovu a udržateľné správanie 
obyvateľstva 
  
1.1.4 Zlepšiť odpadové hospodárstvo 
a eliminovať environmentálne záťaže  

Strategický cieľ 1.1: Zlepšiť stav životného prostredia, adaptovať územie na klimatickú zmenu a ochraňovať biodiverzitu reaguje na 
spoločné výzvy, ktoré sa v prihraničnom území Slovenska a Poľska prejavujú v dôsledku klimatických zmien, úbytku prirodzenej vegetácie   
a environmentálnych rizík. V území sú zároveň prítomné silné prírodné predpoklady a komunitné impulzy, ktoré vytvárajú priestor pre 
spoločnú a zmysluplnú cezhraničnú spoluprácu. 
Špecifický cieľ 1.1.1 – Zvýšiť zadržiavanie vody v krajine a znížiť dopady extrémnych výkyvov počasia 
Územie oboch MAS čelí čoraz častejším extrémnym prejavom počasia – striedajú sa obdobia sucha a intenzívnych prívalových dažďov, ktoré 
ohrozujú nielen poľnohospodársku činnosť, ale aj stabilitu pôdy, miestne komunikácie či zásobovanie vodou. Znížená retenčná schopnosť 
pôdy je dôsledkom intenzívneho hospodárenia, odlesňovania a zmien krajinných štruktúr. 
Zároveň však región ponúka široké možnosti na uplatnenie prírode blízkych opatrení – nachádzajú sa tu svahovité územia vhodné pre 
revitalizáciu, vodné toky so zachovanými prítokmi, ako aj plochy, kde je možné realizovať zádržné opatrenia. Impulzom na napĺňanie tohto 
cieľa je aj dostupnosť financovania z Programu Interreg Poľsko – Slovensko 2021 – 2027, ktorý podporuje spoločné zelené projekty 
adaptácie na klimatickú zmenu a prevencie environmentálnych rizík. 
Špecifický cieľ 1.1.2 – Obnoviť a chrániť biodiverzitu a prírodné biotopy 
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V území sa nachádzajú viaceré prírodne cenné lokality, lesnaté porasty či pôvodné lúčne spoločenstvá. Tieto sú však ohrozené 
fragmentáciou, zarastaním inváznymi druhmi a zanedbaním tradičného hospodárenia (kosenie, pastva). Chýba prepojenosť medzi 
ekologickými biotopmi, čo oslabuje ekologickú stabilitu. 
Potenciálom je existencia zachovaných prírodných prvkov aj ochota miestnych aktérov zapájať sa do obnovy zelene a biotopov. Vhodne 
nastavené spoločné aktivity môžu podporiť cezhraničné ekosystémové služby, migráciu druhov a zvyšovanie biodiverzity ako takej. 
Problémom ostáva nedostatočná koordinácia správy krajiny a slabé odborné kapacity samospráv, ktoré je potrebné posilniť.  
Špecifický cieľ 1.1.3 – Podporiť environmentálnu výchovu a udržateľné správanie obyvateľstva 
V oboch regiónoch je prítomný rastúci záujem o environmentálne témy, no zároveň pretrváva nízka úroveň environmentálneho povedomia 
najmä medzi mládežou a v znevýhodnených komunitách. Environmentálna výchova je často epizodická, bez systémového zázemia                      
a chýbajú miestne aktivity, ktoré by obyvateľov motivovali ku konkrétnym zmenám správania. 
Impulzom je existencia aktívnych škôl, MAS, občianskych združení či knižníc, ktoré môžu slúžiť ako centrá udržateľnosti a miesta 
komunitného učenia. Cezhraničná výmena skúseností, tvorba náučných chodníkov, spoločné ekovýchovné kampane alebo zelené festivaly 
môžu výrazne prispieť k zvyšovaniu uvedomelého prístupu k životnému prostrediu. Limity predstavujú najmä nedostatok dlhodobých 
programov a financovanie neinvestičných aktivít. 
Špecifický cieľ 1.1.4 – Zlepšiť odpadové hospodárstvo a eliminovať environmentálne záťaže 
Jedným z pretrvávajúcich problémov najmä v malých obciach sú čierne skládky, zlé návyky pri triedení odpadu a chýbajúce technické 
zázemie pre zber a spracovanie biologického odpadu. Rovnako absentujú vzdelávacie aktivity, ktoré by motivovali obyvateľov k znižovaniu 
produkcie odpadu a opätovnému využitiu materiálov. 
Územie má však potenciál na zavedenie komunitného kompostovania, modernizáciu zberných miest či vytvorenie spoločných 
cezhraničných systémov ekologického nakladania s odpadom (napr. edukácia, výmena skúseností medzi obcami). Vďaka cezhraničnému 
programu je možné tieto riešenia implementovať systémovo – napríklad formou pilotných obcí „zero waste“, alebo mobilných enviro-
centier na hranici MAS a LGD.  

Väzba na nadradené a sektorálne stratégie Väzba na ostatné ciele plánu Očakávaný dopad 
Stratégia a väzba Ciele a väzba Cieľová skupina, predpokladaný dopad  
Strategický cieľ 1.1: Zlepšiť stav životného prostredia, adaptovať územie na 
klimatickú zmenu a ochraňovať biodiverzitu a jeho špecifické ciele nadväzujú 
na viaceré strategické a koncepčné dokumenty na národnej, regionálnej aj 
európskej úrovni. Ich realizácia je v súlade s prioritami Európskej únie, 
politikami Slovenskej republiky aj rozvojovými plánmi Prešovského 
samosprávneho kraja. 

Európske strategické dokumenty a programy: 
 Zelená dohoda pre Európu (European Green Deal) 

– cieľ klimatickej neutrality do roku 2050, podpora biodiverzity, 
adaptácia na zmenu klímy a obehové hospodárstvo. 

 Politický cieľ EÚ č. 2 v rámci politiky súdržnosti 2021 – 2027 
– „Zelenšia, nízkouhlíková Európa prispôsobená zmene klímy“, zameraná 

Priorita 2 – Doprava  
Prírodné riešenia (napr. zelené pásy, 
vegetačné kryty, dažďové záhrady) 
môžu byť súčasťou rekonštrukcie ciest 
a infraštruktúry, čím prispejú                      
k ekologickejšej mobilite. 
Priorita 3 – Kultúrne dedičstvo  
Zachovanie kultúrnej krajiny                      
a tradičných spôsobov hospodárenia 
je neoddeliteľne spojené so stavom 
prírodného prostredia a biodiverzity. 
Priorita 4 – Cestovný ruch  

Obyvatelia územia (deti, dospelí, seniori) 
Zvýši sa kvalita života prostredníctvom čistejšieho 
životného prostredia, väčšej dostupnosti verejnej zelene 
a vyššej odolnosti obcí voči suchu, záplavám                              
a extrémnym prejavom počasia. 
Školy a mládežnícke organizácie 
Mladí ľudia získajú lepšie vedomosti o ochrane prírody   
a životného prostredia, a zároveň sa aktívne zapoja do 
praktických činností – výsadby, triedenia odpadu, 
enviroprojektov a ekovýchovy. 
Obecné samosprávy a verejné inštitúcie 
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na podporu obnovy prírody, ekologickej infraštruktúry a znižovania 
environmentálnych rizík. 

 Stratégia EÚ pre biodiverzitu do roku 2030 
– obnova zničených ekosystémov, ochrana 30 % územia EÚ, obnova 
krajinných prvkov a ekologických koridorov. 

 Program Interreg Poľsko – Slovensko 2021 – 2027 
– Priorita 1: K prírode ohľaduplné a bezpečné pohraničie, ktorá podporuje 
spoločné riešenia v oblasti retencie vody, ochrany biodiverzity, 
environmentálneho vzdelávania a prevencie klimatických rizík. 

Národné strategické dokumenty SR: 
 Stratégia environmentálnej politiky Slovenskej republiky do roku 2030 

(Zelené Slovensko) 
– podpora adaptácie na zmenu klímy, ochrana vôd, krajiny a biodiverzity, 
zlepšovanie environmentálnej gramotnosti. 

 Národná adaptačná stratégia SR 
– dôraz na zvyšovanie retenčnej kapacity krajiny, ekologizáciu územného 
plánovania a prírode blízke opatrenia. 

 Koncepcia ochrany prírody a krajiny SR 
– ochrana a obnova krajinných štruktúr, podpora NATURA 2000, 
ekosystémové služby a zelená infraštruktúra. 

 Koncepcia rozvoja odpadového hospodárstva SR na roky 2021 – 2025 
– prechod na obehové hospodárstvo, zvýšenie miery triedenia                    
a predchádzanie vzniku odpadu. 

Regionálne a územné dokumenty: 
 Program hospodárskeho a sociálneho rozvoja Prešovského 

samosprávneho kraja 
– priorita Zelený kraj so zameraním na zadržiavanie vody, revitalizáciu 
krajiny a posilňovanie environmentálneho povedomia. 

 Stratégia adaptácie Prešovského kraja na nepriaznivé dôsledky zmeny 
klímy (2021) 
– opatrenia zamerané na zníženie dopadov sucha, záplav, degradácie 
pôdy a podporu ekologickej stability územia. 

 Stratégie CLLD MAS Pod hradom Čičva a LGD Dorzecze Wisłoka 
– tematické osi venované zlepšeniu životného prostredia, udržateľnému 
hospodáreniu s prírodnými zdrojmi a cezhraničnej spolupráci.  

Ochrana prírody a ekosystémov je 
základom rozvoja udržateľného a 
prírode blízkeho cestovného ruchu 
(ekoturistika, cykloturistika, 
agroturistika). 
 

Získajú možnosti realizovať opatrenia na zadržanie vody, 
revitalizáciu krajiny a zlepšenie environmentálneho 
manažmentu, pričom sa zároveň posilní ich schopnosť 
plánovať a implementovať zelené riešenia v spolupráci      
s cezhraničnými partnermi. 
Farmári, vlastníci a užívatelia pôdy a lesov 
Zvýši sa úrodnosť pôdy, zlepší sa vodný režim                            
a podmienky pre ekologické poľnohospodárstvo. Zároveň 
dôjde k podpore prírode blízkych foriem hospodárenia       
a obnovy krajinných prvkov (medze, remízky, trvalé 
trávne porasty). 
Miestne občianske iniciatívy a dobrovoľníci 
Získajú priestor na zapojenie sa do zmysluplných 
ekologických a komunitných aktivít. Posilní sa občianska 
angažovanosť, susedská spolupráca a pocit 
spoluzodpovednosti za kvalitu prostredia. 
Návštevníci územia a turisti 
Budú môcť využívať príťažlivejšie, čistejšie a ekologicky 
hodnotnejšie prostredie s možnosťami na rekreáciu, 
poznávanie prírody a oddych. Zvýši sa atraktivita územia 
pre udržateľný cestovný ruch. 
Cezhraniční partneri a odborní aktéri 
Nadviažu sa nové cezhraničné spolupráce, podporí sa 
výmena skúseností a príkladov dobrej praxe v oblasti 
ochrany prírody, biodiverzity, ekologickej výchovy                 
a adaptácie na zmenu klímy. 
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Indikátory viažuce sa ku špecifickému (operatívnemu cieľu)  

Názov indikátora Typ indikátora 
Dátový set pre jeho 
monitorovanom 

Vstupná 
hodnota 

Cieľová 
hodnota 

Väzba na nadradené stratégie 

Počet zrealizovaných vodozádržných opatrení Výstupový 
Projektová 
dokumentácia, evidencia 
obcí/MAS 

0 
10 
opatrení  

Politický cieľ EÚ 2, Envirostratégia SR, 
Interreg PL–SK Priorita 1 

Plocha územia s obnovenou retenčnou schopnosťou 
(v ha) 

Výsledkový Geodetické záznamy, 
GIS, výstupy projektov 

0 ha 15 ha Adaptácia na klímu PSK, PRV SR 2023–2027 

Počet obnovených alebo vytvorených biotopov Výstupový 
Monitoring vybraných 
území, obnovené plochy  0 5 lokalít 

Biodiverzitná stratégia EÚ 2030, OP 
Slovensko – ŽP 

Počet lokalít s druhovo pestrou výsadbou Výstupový 
Obecné a partnerské 
výsadbové projekty 

0 5 lokalít Green Deal EÚ, Envirostratégia SR 

Počet zrealizovaných ekovýchovných aktivít 
(workshopy, kampane, exkurzie) 

Výstupový 
Záznamy škôl, MAS, LGD 
partnerov 

0 
10 
aktivít 

Envirovýchova SR, Interreg PL–SK Priorita 1, 
Stratégia Zelené Slovensko 

Priorita 2 Doprava 

Strategický cieľ 2.1 Zlepšiť dopravnú dostupnosť, bezpečnosť a udržateľnosť mobility v pohraničnom území 

Doba realizácie 2025-2030 

Partneri pre implementáciu plánu  MAS Pod hradom Čičva a LGD Dorzecze Wisłoka 

Špecifické ciele Väzba na výzvy, potenciálny, limity, problémy impulzy na ktoré špecifický cieľ reaguje 
2.1.1 Zlepšiť stav a prepojenosť 
miestnych a regionálnych 
komunikácií 
 
2.1.2 Rozvíjať infraštruktúru pre 
chodcov a cyklistov 
 
2.1.3 Podporiť cezhraničné dopravné 
spojenia a spoločnú turistickú 
mobilitu 
 
2.1.4 Zlepšiť dostupnosť a 
využiteľnosť verejnej dopravy 
 

Tento cieľ vychádza zo skutočných potrieb miestnych obyvateľov, samospráv a návštevníkov regiónu, ktorí dlhodobo čelia obmedzeniam     
v oblasti dopravnej dostupnosti, nedostatočne rozvinutej infraštruktúre a absencii bezpečných, moderných a ekologických foriem mobility. 
Pohraničné územie MAS Pod hradom Čičva a LGD Dorzecze Wisłoka zápasí s technickým dlhom v oblasti miestnych komunikácií, chýbajúcimi 
cyklotrasami a obmedzenou verejnou dopravou, no zároveň má značný potenciál na spoločné cezhraničné riešenia a investície podporené 
politikami EÚ. Tento cieľ preto reaguje na výzvy znižujúcej sa kvality života, ohrozenú bezpečnosť pohybu a nedostatočné prepojenie medzi 
obcami i medzi krajinami. 
Špecifický cieľ 2.1.1: Zlepšiť stav a prepojenosť miestnych a regionálnych komunikácií 
Miestne komunikácie v mnohých obciach sú vo fyzicky zlom stave – vozovky sú opotrebované, nevyhovujúce pre záchranné zložky či školské 
autobusy a v prípade nepriaznivého počasia aj ťažko zjazdné. Chýbajúce priame spojenia medzi obcami spôsobujú predlžovanie trás                   
a znižujú dostupnosť základných služieb. 
Cieľ reaguje na túto situáciu podporou modernizácie ciest nižších tried, spevňovaním komunikácií s vysokým opotrebením a riešením 
kritických bezpečnostných úsekov. Potenciálom sú eurofondové výzvy (napr. PSK, Interreg) a vôľa obcí spolupracovať na spoločných 
riešeniach. Obmedzenia pritom predstavuje nízka finančná kapacita obcí, chýbajúca projektová dokumentácia a komplikované vlastnícke 
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vzťahy. Impulzom je zvyšujúca sa potreba komfortnej a bezpečnej mobility a snaha o reálne funkčné prepojenie medzi slovenskými                      
a poľskými partnermi. 
Špecifický cieľ 2.1.2: Rozvíjať infraštruktúru pre chodcov a cyklistov 
V intravilánoch obcí i v ich okolí často absentujú bezpečné chodníky, cyklotrasy sú fragmentované alebo neexistujú vôbec. Peší aj cyklisti sa 
pohybujú po úzkych vozovkách určených pre motorovú dopravu, čo zvyšuje riziko dopravných nehôd. 
Tento cieľ reflektuje požiadavku na zdravú, dostupnú a ekologickú mobilitu tým, že podporuje výstavbu chodníkov, cyklotrás, priechodov 
pre chodcov a odpočinkových miest. Potenciál je zrejmý v záujme škôl, rodín a turistov o aktívny pohyb, ako aj v možnostiach cezhraničného 
prepojenia trás. Limity však zahŕňajú chýbajúcu projektovú dokumentáciu, nevyhovujúcu údržbu a chýbajúce cyklistické návyky v niektorých 
lokalitách. Impulzom pre rozvoj sú nové programy Interreg PL–SK, rastúca popularita cykloturistiky a klimatické ciele EÚ. 
Špecifický cieľ 2.1.3: Podporiť cezhraničné dopravné spojenia a spoločnú turistickú mobilitu 
Dopravné spojenia medzi slovenskými a poľskými obcami sú v mnohých prípadoch neexistujúce alebo len formálne značené. Chýba funkčné 
prepojenie trás, legálne priechody pre cyklistov a chodcov, ako aj spoločné informačné systémy. 
Tento cieľ kladie dôraz na vytváranie spoločných turistických trás, cykloturistických okruhov a ekologických foriem mobility, ktoré by 
cezhranične prepájali kultúrne a prírodné destinácie. Potenciál je v existujúcich trasách a atraktivitách na oboch stranách hranice. 
Obmedzenia predstavujú jazyková a inštitucionálna bariéra, ako aj časová náročnosť investičných procesov. Impulzom je rozvoj spoločných 
MAS projektov, záujem o ekologickú turistiku a posilňovanie regionálnych väzieb. 
Špecifický cieľ 2.1.4: Zlepšiť dostupnosť a využiteľnosť verejnej dopravy 
Verejná doprava v pohraničných oblastiach je často zredukovaná na minimum, prípadne úplne absentuje. Najviac sú tým zasiahnuté menšie 
obce, kde chýbajú spoje počas víkendov alebo mimo špičky. To obmedzuje mobilitu seniorov, študentov, osôb bez auta a znižuje celkovú 
kvalitu života. 
Tento cieľ podporuje obnovu regionálnych spojov, tvorbu prestupných bodov, parkovísk P+R a inštaláciu informačných systémov. 
Potenciál vidíme v technologických riešeniach, rastúcom záujme o verejnú dopravu a regionálnych iniciatívach. Limity predstavujú 
ekonomická nevýhodnosť niektorých spojov a kapacitné problémy obcí. Impulzom je integrácia dopravných systémov a rastúci dôraz na 
ekologické a inkluzívne riešenia. 

Väzba na nadradené a sektorálne stratégie Väzba na ostatné ciele plánu Očakávaný dopad 
Stratégia a väzba Ciele a väzba Cieľová skupina, predpokladaný dopad 
Realizácia cieľov v oblasti zlepšovania dopravnej infraštruktúry, udržateľnej 
mobility a cezhraničných dopravných spojení nadväzuje na viacero národných 
a európskych dokumentov, ktoré podporujú rozvoj dostupnosti, bezpečnosti 
dopravy a ekologických foriem mobility. 

Európske strategické dokumenty a programy: 
 Politický cieľ EÚ č. 3 – Lepšie prepojená Európa 

Cieľ podporuje rozvoj dopravných a digitálnych sietí, zlepšenie 
cezhraničnej prepojenosti a verejnej dopravy najmä vo vidieckych              
a prihraničných regiónoch. 

Priorita 1 – Príroda  
Ekologická mobilita (cyklodoprava, 
zelené cestné úpravy) prispieva                
k nižšiemu zaťaženiu životného 
prostredia, obmedzeniu emisií                  
a k zvýšeniu kvality ovzdušia. 
Priorita 3 – Kultúrne dedičstvo  
Lepšia dostupnosť kultúrnych 
pamiatok a miestnych tradícií zvyšuje 

Obyvatelia pohraničných obcí (deti, dospelí, seniori) 
Získajú lepšiu dostupnosť k službám, zamestnaniu                
a vzdelaniu vďaka kvalitnejšej a bezpečnejšej dopravnej 
infraštruktúre. Zníži sa čas dochádzania, zvýši sa pohodlie 
pri každodennej mobilite a zlepší sa bezpečnosť pohybu   
v obciach. 
Dochádzajúci a pravidelní cestujúci verejnou dopravou 
Budú mať lepší prístup k regionálnym spojom                           
a prestupným uzlom, čím sa zvýši spoľahlivosť                          
a využiteľnosť verejnej dopravy. Komfort cestovania sa 
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 Európska stratégia pre udržateľnú a inteligentnú mobilitu (2020) 
Dokument stanovuje smerovanie k zelenejšej, dostupnejšej, bezpečnejšej 
a digitálnejšej mobilite vrátane aktívnych foriem dopravy, ako je chôdza 
a cyklistika. 

 Zelená dohoda pre Európu (European Green Deal) 
Zdôrazňuje potrebu rozvoja nízkoemisnej dopravy, verejnej dopravy         
a infraštruktúry pre aktívnu mobilitu ako nástroje na zníženie emisií         
a zlepšenie kvality života. 

 Program cezhraničnej spolupráce Interreg Poľsko – Slovensko 2021 – 
2027 
Priorita 2: Prepojenejšie pohraničie priamo podporuje zlepšenie miestnej 
a regionálnej dopravnej infraštruktúry, výstavbu a prepojenie 
cyklistických a turistických trás, ako aj rozvoj verejnej dopravy                   
a dopravných riešení, ktoré majú cezhraničný charakter. 

Národné strategické dokumenty SR: 
 Stratégia rozvoja dopravy SR do roku 2030 

Stanovuje modernizáciu cestnej infraštruktúry, bezpečnosť cestnej 
premávky a podporu udržateľných druhov dopravy, vrátane regionálnej   
a verejnej dopravy. 

 Národná stratégia rozvoja cyklistickej dopravy a cykloturistiky v SR 
(2020–2030) 
Podporuje výstavbu a prepojenie cyklotrás v územiach so zaujímavým 
turistickým potenciálom, vrátane cezhraničných regiónov. 

 Operačný program Slovensko 2021 – 2027 (OP SK) 
Priorita 3 – Mobilita pre všetkých – zahŕňa podporu regionálnej                 
a vidieckej dopravy, P+R systémov, modernizáciu ciest nižších tried, ako 
aj prepojenie verejnej dopravy s alternatívnou (cyklo-, pešo-). 

Regionálne a územné dokumenty: 
 Program hospodárskeho a sociálneho rozvoja Prešovského 

samosprávneho kraja.  
Obsahuje strategické ciele v oblasti zlepšenia dopravnej dostupnosti, 
podpory cyklodopravy a posilnenia dostupnosti služieb v odľahlých 
obciach. 

 Stratégie CLLD (MAS Pod hradom Čičva, LGD Dorzecze Wisłoka) 
Obsahujú opatrenia na zlepšenie miestnej infraštruktúry, rozvoj bezpečnej 

návštevnosť a umožňuje zachovanie 
hmotného aj nehmotného dedičstva. 
Priorita 4 – Cestovný ruch  
Kvalitné a bezpečné dopravné 
spojenie je predpokladom rozvoja 
turistických trás, cykloturistiky                  
a pohodlného pohybu návštevníkov. 
 

zlepší vďaka dostupným zastávkam, informáciám                 
a prípojom. 
Znevýhodnené skupiny obyvateľstva (seniori, osoby so 
ZŤP, nízkopríjmové domácnosti) 
Zvýši sa ich schopnosť samostatne sa presúvať a využívať 
základné služby. Lepšia dopravná obslužnosť pomôže 
zmierniť sociálne vylúčenie v menších či okrajových 
obciach. 
Cyklisti a chodci 
Získajú možnosť bezpečného a pohodlného pohybu po 
nových alebo zrekonštruovaných cyklotrasách, 
chodníkoch a lávkach. Zvýši sa ich bezpečnosť                           
a motivácia využívať aktívnu dopravu v každodennom 
živote aj vo voľnom čase. 
Turisti a návštevníci územia 
Budú môcť využívať atraktívne a bezpečne značené 
cyklistické a turistické trasy, ktoré prepoja kultúrne, 
prírodné a historické lokality v pohraničí. Zvýši sa 
dostupnosť regiónu ako turistickej destinácie. 
Miestne samosprávy a ich organizácie 
Získajú možnosť systematicky zlepšovať dopravnú 
infraštruktúru, znižovať bezpečnostné riziká                              
a podporovať trvalo udržateľnú mobilitu vo svojom 
území. Realizáciou projektov posilnia svoju kapacitu            
a spoluprácu s cezhraničnými partnermi. 
Cezhraniční partneri a plánovacie inštitúcie 
Budú profitovať z lepšie prepojených území, spoločných 
riešení v oblasti mobility a možností dlhodobej 
spolupráce na rozvoji infraštruktúry, služieb                               
a turistického pohybu medzi Slovenskom a Poľskom. 



Strana 24 z 60 
 

mobility a cezhraničných prepojení najmä prostredníctvom integrovaného 
komunitného plánovania.  

Indikátory viažuce sa ku špecifickému (operatívnemu cieľu) 

Názov indikátora 
Typ indikátora 
Dátový set pre jeho monitorovanom 

Vstupná 
hodnota 

Cieľová 
hodnota 

Väzba na nadradené stratégie 

Dĺžka zmodernizovaných miestnych a regionálnych 
ciest (v km) 

Výstupový 
Technické správy, 
evidencia obcí/MAS 

0 km 
min. 5 
km 

Politický cieľ EÚ 3, OP SK 2021–2027, 
Stratégia dopravy SR 2030 

Počet rekonštruovaných dopravných úsekov so 
zvýšenou bezpečnosťou 

Výstupový 
dopravno-bezpečnostné 
audity 

0 
min. 3 
úseky 

Bezpečnostný plán EÚ, OP SK – Mobilita pre 
všetkých 

Dĺžka vybudovaných alebo obnovených cyklotrás      
(v km) 

Výstupový 
Územné plány, výstupy 
projektov, GIS 

0 km 
min. 10 
km 

Stratégia cyklodopravy SR, Interreg PL–SK 
2021–2027 

Počet nových alebo modernizovaných priechodov pre 
chodcov 

Výstupový Záznamy obcí, 
fotodokumentácia 

0 
min. 5 
priechod
ov 

Národný plán bezpečnosti cestnej premávky, 
OP SK 

Počet cezhraničných prepojení cyklotrás alebo 
turistických trás 

Výstupový 
Spoločné projektové 
dokumentácie, značenie 
trás 

0 
min. 1 
prepojen
ie 

Interreg PL–SK – Priorita 2, Stratégia 
MAS/LGD 

Počet nových zastávok alebo prestupných bodov 
verejnej dopravy 

Výstupový 
Zápisy obcí, projektové 
výkazy 

0 
min. 4 
zastávky 

OP SK 2021–2027 – Mobilita, PSK PHSR 

Počet cestujúcich využívajúcich 
nové/zmodernizované spoje 

Výsledkový 
Prepravné štatistiky, 
zmluvy s dopravcami 

0 osôb 
min. 1 
000 osôb  

OP SK – Doprava a mobilita, CLLD, Plán 
udržateľnej mobility 

Počet obcí so zavedeným systémom dopravných 
informácií (tabule, QR) 

Výstupový Technická 
dokumentácia,  

0 min. 5 
obcí 

Digitálna agenda SR, OP Slovensko, Smart 
Village koncept 

Dĺžka zmodernizovaných miestnych a regionálnych 
ciest (v km) 

Výstupový 
Technické správy, 
evidencia obcí/MAS 

0 km 
min. 5 
km 

Politický cieľ EÚ 3, OP SK 2021–2027, 
Stratégia dopravy SR 2030 

Priorita 3 Kultúrne dedičstvo 

Strategický cieľ 
3.1 Zachovať, obnoviť a sprístupniť kultúrne dedičstvo ako základ identity, spolupatričnosti a rozvoja miestnej ekonomiky 
3.2 Budovať spoluprácu kultúrnych aktérov a samospráv naprieč hranicou s cieľom zachovať spoločné tradície, prepájať kultúrne 
lokality a posilňovať kultúrnu identitu regiónu 

Doba realizácie 2025-2030 

Partneri pre implementáciu plánu  MAS Pod hradom Čičva a LGD Dorzecze Wisłoka 

Špecifické ciele Väzba na výzvy, potenciálny, limity, problémy impulzy na ktoré špecifický cieľ reaguje  
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3.1.1 Obnoviť a chrániť historické       
a sakrálne objekty 
 
3.1.2 Posilniť prepojenie kultúrneho 
dedičstva s lokálnym rozvojom 
 
3.1.3 Zvýšiť návštevnosť a atraktivitu 
kultúrnych lokalít 
 
3.2.1 Podporiť spoluprácu medzi 
kultúrnymi aktérmi a samosprávami 
 
3.2.2 Rozvíjať cezhraničné prepojenia 
lokalít s podobnou históriou a 
tradíciami 
 
  

Tento cieľ reaguje na dlhodobo zanedbávaný stav mnohých historických a sakrálnych stavieb v regióne, ktorých technická degradácia 
ohrozuje ich existenciu aj kultúrnu hodnotu. V mnohých prípadoch ide o objekty, ktoré sú významným symbolom identity obce (napr. 
drevené kostoly, pamätníky, kúrie), no absentuje ich aktívna ochrana a odborná obnova. Ich potenciál tkvie v možnosti premeniť ich na 
kultúrne centrá alebo prvky zážitkového cestovného ruchu. Problémom je však nízka kapacita obcí a cirkevných subjektov, chýbajúce 
projektové dokumentácie a komplikované vlastnícke alebo pamiatkové procesy. Impulzom pre realizáciu cieľa sú dostupné výzvy                          
z Programu Slovensko, IROP, Plánu obnovy a najmä záujem miestnych komunít o zachovanie vlastnej kultúrnej pamäte. 
3.1.2 Posilniť prepojenie kultúrneho dedičstva s lokálnym rozvojom 
Mnohé pamiatky a tradičné objekty sú síce fyzicky zachované, no nie sú súčasťou života obce – sú "múzeom bez návštevníkov". Chýba ich 
napojenie na služby, ekonomické aktivity či komunitné využitie. Špecifický cieľ preto reaguje na potrebu prepájať obnovu pamiatok                      
s lokálnym podnikaním (ubytovanie, remeslá, lokálne produkty), ako aj s tvorbou pracovných príležitostí a komunitných aktivít. Limitom je 
nízka miera strategického plánovania v kultúre a nedostatok prepojení medzi aktérmi z oblasti kultúry, cestovného ruchu a ekonomiky. 
Potenciál však ponúkajú rôzne finančné nástroje (MAS, PRV, Interreg), ako aj rastúci záujem o udržateľné a autentické formy turizmu. 
3.1.3 Zvýšiť návštevnosť a atraktivitu kultúrnych lokalít 
Cieľ vychádza zo zistenia, že kultúrne lokality v regióne sú málo navštevované a zle propagované, najmä mimo sezóny. Absentuje tu 
základná návštevnícka infraštruktúra (odpočívadlá, informačné tabule, parkovanie) a chýbajú aj moderné formy prezentácie (digitálne 
mapy, prehliadky, aplikácie). Cieľ preto podporuje také zásahy, ktoré zvyšujú atraktivitu a dostupnosť lokalít – vrátane prepojenia na 
cyklotrasy, tematické trasy či komunitné podujatia. Impulzom je rozvoj zážitkového cestovného ruchu, zmena cestovateľských preferencií 
a snaha regiónu o zvýšenie konkurencieschopnosti cez kultúru. 
3.2.1 Podporiť spoluprácu medzi kultúrnymi aktérmi a samosprávami 
V mnohých obciach chýba systematická spolupráca medzi kultúrnymi aktérmi a samosprávami. Kultúrne združenia, folklórne skupiny, 
farnosti alebo učitelia často pôsobia oddelene bez spoločného plánovania. Problémom je tiež nedostatok kapacít – mnohé aktivity sú závislé 
na dobrovoľníkoch, bez koordinácie a metodickej podpory. Tento cieľ reaguje na potrebu vytvárať partnerstvá a spoločné kultúrne stratégie, 
ktoré umožnia synergické využívanie zdrojov a zabezpečia kontinuitu aktivít. Podporu možno hľadať v národných i regionálnych výzvach 
(FPU, PSK, MAS). Impulzom je nielen udržanie kultúrneho života na vidieku, ale aj posilnenie jeho spoločenského významu. 
3.2.2 Rozvíjať cezhraničné prepojenia lokalít s podobnou históriou a tradíciami 
Cieľ reflektuje geografickú, historickú a kultúrnu blízkosť obcí na slovensko-poľskej hranici, ktoré však len výnimočne realizujú spoločné 
kultúrne aktivity. Dôvodom sú jazykové bariéry, rozdielne kapacity a zriedkavá koordinácia medzi samosprávami a kultúrnymi inštitúciami. 
Napriek tomu existuje značný potenciál – podobné historické udalosti, architektonické prvky, folklór či vojenské pamiatky môžu byť 
základom cezhraničných kultúrnych trás, festivalov či výstav. Impulzom sú výzvy z Programu Interreg Poľsko – Slovensko, iniciatívy 
miestnych akčných skupín a rastúci dôraz EÚ na prepájanie kultúrnych hodnôt ako nástroja regionálneho rozvoja.   

Väzba na nadradené a sektorálne stratégie Väzba na ostatné ciele plánu Očakávaný dopad 
Stratégia a väzba Ciele a väzba Cieľová skupina, predpokladaný dopad 
Európske strategické dokumenty a programy: 
 Interreg Poľsko – Slovensko 2021–2027 

Priorita 3: Tvorivé a turisticky atraktívne pohraničie – obnova pamiatok, 
kultúrna výmena, spoločné projekty. 

Priorita 1 – Príroda  
Kultúrna krajina je často úzko spätá      
s prírodným dedičstvom – pastviny, 
aleje, tradičné hospodárske stavby či 

Samosprávy, cirkevné inštitúcie a obyvatelia miest        
s kultúrnymi pamiatkami 
Získajú obnovené a sprístupnené historické objekty, ktoré 
posilnia miestnu identitu a vytvoria priestor pre kultúrne, 
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Národné strategické dokumenty SR: 
 Program Slovensko 2021–2027 

Podpora regionálneho rozvoja, ochrany kultúrneho dedičstva                              
a cezhraničnej spolupráce. 

 Koncepcia rozvoja kultúry a kreatívneho priemyslu SR 2022+ 
Zdôrazňuje význam kultúrnej infraštruktúry, partnerstiev a lokálnych 
kultúrnych ekosystémov. 

 Stratégia rozvoja cestovného ruchu SR do roku 2030 
Podpora kultúrneho turizmu, zvyšovanie atraktivity pamiatok, rozvoj 
udržateľných foriem návštevnosti. 

 Koncepcia starostlivosti o tradičnú ľudovú kultúru SR 
Zachovanie, obnova a sprostredkovanie hmotného a nehmotného 
dedičstva. 

 Envirostratégia 2030 
Udržateľná obnova objektov s ohľadom na prírodné hodnoty a adaptáciu 
území. 

 Národná stratégia regionálneho rozvoja SR 
Prepojenie kultúry s rozvojom obcí a posilnenie komunitného charakteru 
vidieka. 

 Stratégia inteligentnej špecializácie (RIS3 SK) 
Kultúrne dedičstvo ako zdroj inovácií a kreatívneho podnikania. 

 Plán obnovy a odolnosti SR – Komponent 5 
Obnova kultúrnych a verejných objektov vrátane zelenej transformácie. 

 Program rozvoja vidieka SR 2014 – 2022 
Podpora kultúrnych projektov, vidieckych remesiel a obnovy miestnej 
identity. 

pramene sú súčasťou ekologickej 
stability územia. 
Priorita 2 – Doprava  
Lepšia dostupnosť kultúrnych lokalít 
podporuje ich využívanie pre cestovný 
ruch, vzdelávanie a komunitné 
aktivity. 
Priorita 4 – Cestovný ruch  
Kultúrne dedičstvo je významnou 
zložkou turistickej ponuky – 
prepájanie pamiatok, festivalov               
a remeselných trhov zvyšuje 
atraktivitu regiónu. 
 

spoločenské a komunitné aktivity. Zvýši sa záujem 
verejnosti o dedičstvo a zlepší sa estetická hodnota 
verejného priestoru. 
Miestni podnikatelia, remeselníci a obyvatelia 
vidieckych obcí 
Získajú nové príležitosti na rozvoj podnikania v oblasti 
cestovného ruchu, remesiel a kultúrnych služieb. Kultúrne 
dedičstvo sa stane súčasťou ekonomického života obcí a 
prispeje k udržaniu pracovných miest a príjmov v regióne. 
Turisti, návštevníci a poskytovatelia služieb v oblasti 
cestovného ruchu 
Získajú atraktívnejšie kultúrne lokality s lepšou 
infraštruktúrou a ponukou služieb. Zvýši sa komfort pri 
návšteve, predĺži sa dĺžka pobytu a región sa stane 
konkurencieschopnejšou destináciou. 
Kultúrni aktéri (súbory, organizácie, OZ) a samosprávy 
Získajú priestor na efektívnejšiu spoluprácu, spoločné 
podujatia a výmenu zdrojov. Posilní sa kultúrna ponuka, 
koordinácia aktivít a udržateľnosť kultúrneho života            
v obciach. 
Obyvatelia pohraničných obcí a kultúrne organizácie 
Získajú prístup k spoločným podujatiam a projektom           
s partnermi za hranicou, ktoré podporia medzikultúrne 
porozumenie a zachovanie spoločných tradícií.  

Indikátory viažuce sa ku špecifickému (operatívnemu cieľu) 

Názov indikátora Typ indikátora Dátový set pre jeho 
monitorovanom 

Vstupná 
hodnota 

Cieľová 
hodnota 

Väzba na nadradené stratégie 

Počet obnovených historických alebo 
sakrálnych objektov 

Výstupový Projektová 
dokumentácia, evidencia 
obce, pamiatkový úrad 

0 min. 3 objekty Program Slovensko 2021–2027, 
Interreg PL-SK, Envirostratégia 2030 

Počet kultúrnych lokalít prepojených s 
lokálnym podnikaním 

Výstupový Zoznam prevádzok, 
zmluvy, evidencie 
MAS/obcí 

0 min. 3 lokality RIS3 SK, IROP, PRV SR, Regionálny 
akčný plán kultúry 
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Návštevnosť kultúrnych lokalít 
(osôb/rok) 

Výsledkový Štatistiky návštevnosti, 
vstupenky, dotazníky 

aktuálne 
hodnoty 

nárast o 30 %  Stratégia rozvoja CR SR 2030, 
Interreg PL-SK 

Počet kultúrnych podujatí realizovaných 
v spolupráci samospráv a aktérov 

Výstupový Zápisy, harmonogramy 
podujatí, zmluvy o 
spolupráci 

0 min. 6 podujatí Koncepcia kultúrnej politiky SR, 
Agenda pre kultúru EÚ 

Počet realizovaných cezhraničných 
kultúrnych projektov 

Výstupový Dokumentácia projektov, 
Interreg výstupy, 
evidencie MAS/LGD 

0 min. 2 projekty Interreg PL-SK 2021–2027, Európska 
agenda pre kultúru 

Priorita 4. Cestovný ruch 

Strategický cieľ 
4.1 Zvýšiť atraktivitu územia rozvojom udržateľného, celoročného a cezhraničného cestovného ruchu 
4.2 Zlepšiť propagáciu, riadenie a koordináciu rozvoja cestovného ruchu prostredníctvom moderného marketingu, značky územia         
a efektívneho manažmentu destinácie 

Doba realizácie 2025-2030 

Partneri pre implementáciu plánu MAS Pod hradom Čičva a LGD Dorzecze Wisłoka 

Špecifické ciele Väzba na výzvy, potenciálny, limity, problémy impulzy na ktoré špecifický cieľ reaguje 
4.1.1 Rozvíjať infraštruktúru a služby 
cestovného ruchu 
 
4.1.2 Zhodnotiť prírodný a kultúrny 
potenciál v podobe zážitkových 
produktov 
 
4.1.3 Vytvoriť a rozvíjať cezhraničné 
turistické produkty 
 
4.2.1 Zlepšiť propagáciu a marketing 
regiónu ako turistickej destinácie 

4.1.1 Rozvíjať infraštruktúru a služby cestovného ruchu 
V území pretrváva slabá vybavenosť pre turistov – chýba kvalitné ubytovanie, gastronomické služby, toalety, cykloservisy, oddychové zóny 
či zariadenia pre rodiny a seniorov. Problémom je aj nízka dostupnosť služieb v odľahlejších lokalitách. Výzvou je podporiť drobné 
podnikanie a zvýšiť komfort pre návštevníkov aj domácich. Potenciálom je rastúci záujem o vidiecky turizmus a dostupné eurofondy, napr. 
cez Interreg či Program Slovensko. Limitom sú obmedzené investičné kapacity malých obcí a podnikateľov. Impulzom je snaha zlepšiť 
ekonomický prínos turizmu pre región. 
4.1.2 Zhodnotiť prírodný a kultúrny potenciál v podobe zážitkových produktov 
Množstvo miestnych atrakcií – prírodných, kultúrnych aj historických – je nevyužitých alebo prezentovaných len pasívnou formou. Chýbajú 
tematické trasy, interaktívne prehliadky, miestni sprievodcovia či zapojenie komunity. Výzvou je vytvárať autentické produkty, ktoré 
podporujú zážitkové a ekologické formy turizmu. Potenciál spočíva v pestrosti územia a v rastúcom dopyte po regionálnej autenticite. Limity 
predstavuje slabá metodická a personálna podpora pri tvorbe produktov. Impulzom je trend zážitkového cestovania a záujem domácich aj 
zahraničných turistov o tematické výlety. 
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4.2.2 Posilniť spoluprácu medzi 
aktérmi cestovného ruchu 
 
4.2.3 Zlepšiť manažment destinácie a 
koordináciu rozvojových aktivít 
 

4.1.3 Vytvoriť a rozvíjať cezhraničné turistické produkty 
Slovenská a poľská strana územia často prezentujú svoje atraktivity oddelene. Chýba spoločné plánovanie trás, prepojenie služieb, spoločný 
kalendár podujatí a digitálne mapy. Problémom sú aj odlišné informačné systémy a jazyková bariéra. Potenciálom je však spoločná história, 
blízkosť prírodných a kultúrnych pamiatok a skúsenosti s Interreg projektmi. Limitom je nízka koordinácia aktérov a chýbajúce technické 
kapacity. Impulzom je dopyt po cezhraničných zážitkoch a spoločný marketing regiónu ako jednej destinácie. 
4.2.1 Zlepšiť propagáciu a marketing regiónu ako turistickej destinácie 
Región trpí nízkou viditeľnosťou – nemá jednotnú značku, konzistentnú vizuálnu identitu ani systematický digitálny marketing. Weby a 
letáky sú často zastarané a cielené kampane absentujú. Potenciálom je záujem o tvorbu regionálnej značky, rastúca úloha online nástrojov 
a prebiehajúce iniciatívy MAS. Limitom sú chýbajúce financie, slabá znalosť marketingu a nesystematická koordinácia. Impulzom je potreba 
zviditeľniť región a zaujať cieľové skupiny novými formátmi (video, sociálne siete, interaktívne mapy). 
4.2.2 Posilniť spoluprácu medzi aktérmi cestovného ruchu 
Obce, podnikatelia, MAS, kultúrne inštitúcie aj občianske združenia často pracujú izolovane, bez koordinácie alebo výmeny informácií. 
Chýba sieťovanie, spoločné školenia či vytváranie balíčkov služieb. Výzvou je vytvoriť funkčné partnerstvá a posilniť profesionálne riadenie 
turizmu. Potenciálom je ochota k spolupráci a pozitívne skúsenosti z minulých projektov. Limity súvisia s nízkou motiváciou, slabými 
organizačnými kapacitami a nedostatkom koordinátorov. Impulzom je rastúci význam tímovej spolupráce a výmena dobrých praktík 
naprieč regiónom. 
4.2.3 Zlepšiť manažment destinácie a koordináciu rozvojových aktivít 
Turizmus v regióne nie je systematicky riadený – chýbajú strategické dokumenty, analýzy návštevnosti, spoločné plány rozvoja, 
koordinované investície a sledovanie kvality služieb. Výzvou je zaviesť princípy destinačného manažmentu (DMO) a profesionalizovať 
riadenie turizmu. Potenciál je v skúsenostiach MAS a dostupnosti metodickej podpory. Limitom je nízka personálna kapacita obcí a absencia 
odborného zázemia. Impulzom je záujem o efektívne využívanie verejných zdrojov a potreba zosúladenia aktivít medzi partnermi v území. 

Väzba na nadradené a sektorálne stratégie Väzba na ostatné ciele plánu Očakávaný dopad 
Stratégia a väzba Ciele a väzba Cieľová skupina, predpokladaný dopad 
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Európske strategické dokumenty a programy: 
 Program Interreg Poľsko – Slovensko 2021–

2027  
Priorita 3: Tvorivé a turisticky atraktívne pohraničie, 
strategická väzba pre špecifické ciele 4.1.2, 4.1.3       
a 4.2.5. Program podporuje rozvoj spoločných 
produktov, propagáciu prírodného a kultúrneho 
dedičstva, moderné nástroje pre návštevníkov, 
partnerstvá a sieťovanie aktérov turizmu. 

Národné strategické dokumenty SR: 
 Stratégia Slovenskej republiky pre udržateľný 

rozvoj cestovného ruchu 2021–2030 
Ciele zamerané na rozvoj kvalitnej 
infraštruktúry, posilnenie manažmentu 
destinácií, prepojenie cestovného ruchu                 
s miestnym podnikaním a kultúrnym dedičstvom 
sú priamo reflektované v špecifických cieľoch 4.1 
a 4.2. Priorita sa zhoduje s princípmi 
udržateľnosti, diverzifikácie ponuky                        
a posilňovania vidieckych destinácií. 

 Národná stratégia regionálneho rozvoja SR 
2021+  
Podporuje využitie miestneho potenciálu, 
zvyšovanie atraktivity regiónov, zlepšenie kvality 
života a rozvoj marginalizovaných oblastí – 
presne v súlade s cieľmi na rozvoj infraštruktúry   
a destinácie. 

Regionálne a územné dokumenty: 
 Program rozvoja cestovného ruchu 

Prešovského samosprávneho kraja 
Regionálne stratégie kladú dôraz na cezhraničný 
cestovný ruch, tematické produkty (cyklo, 
kultúrny, agroturizmus), značku regiónu, 
moderný marketing a podporu lokálnych aktérov 
– plne v súlade s cieľmi 4.1.3, 4.2.1 až 4.2.3. 

Priorita 1 – Príroda  
Ekoturizmus podporuje ochranu prírody                                 
a využívanie prírodného dedičstva šetrným 
spôsobom – lesné chodníky, mokrade, minerálne 
pramene, vtáčie pozorovateľne. 
Priorita 2 – Doprava  
Bezpečná a dostupná doprava (cyklotrasy, 
parkovanie, verejná doprava) je predpokladom 
rozvoja turizmu, najmä v menej dostupných 
oblastiach. 
Priorita 3 – Kultúrne dedičstvo  
Kultúrne pamiatky a tradície sú jadrom 
zážitkového turizmu, ktorý môže spájať lokality 
naprieč hranicou. 

Obyvatelia pohraničných obcí (deti, dospelí, seniori) 
Zvýši sa kvalita života vďaka lepšiemu využitiu miestneho potenciálu, 
vzniku nových služieb a podujatí. Posilní sa lokálna identita, možnosti 
voľnočasových aktivít a medziľudská interakcia. 
Návštevníci a turisti z regiónu, Slovenska aj Poľska 
Získajú širšiu a kvalitnejšiu ponuku zážitkových, cezhraničných                  
a tematických produktov. Zlepší sa dostupnosť informácií, komfort pri 
návšteve a možnosť objavovať menej známe lokality. 
Podnikatelia a poskytovatelia služieb v cestovnom ruchu 
Vďaka zvyšujúcej sa atraktivite regiónu a cielenej podpore turizmu sa 
zvýši dopyt po ich službách, čo prispeje k rastu tržieb, vytváraniu 
nových pracovných miest a motivácii inovovať. 
Obce, MAS a samosprávy v pohraničí 
Získajú nástroje na rozvoj lokálneho hospodárstva, budovanie značky 
územia a zlepšenie prezentácie svojich atrakcií. Zvýši sa ich schopnosť 
spolupracovať cezhranične a systematicky riadiť rozvoj destinácie. 
Organizácie pôsobiace v kultúre a cestovnom ruchu (OZ, ZUŠ, centrá 
voľného času, kultúrne inštitúcie) 
Budú mať príležitosť podieľať sa na tvorbe zážitkových produktov, 
podujatí a spoločných iniciatív, čím posilnia svoju úlohu v komunite       
a cezhraničnom priestore. 

Indikátory viažuce sa ku špecifickému (operatívnemu cieľu) 
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Názov indikátora 
Typ 
indikátora 

Dátový set pre jeho 
monitorovanom Vstupná hodnota Cieľová hodnota Väzba na nadradené stratégie 

Počet nových alebo 
zmodernizovaných turistických 
zariadení 

Výstupový 

Evidencia obce, 
projektové 

dokumentácie, 
fotodokumentácia 

0 10 
Stratégia CR SR 2021–2030, Interreg PL-SK, 
Agenda 2030 (SDG 8, 11) 

Počet vytvorených alebo inovovaných 
zážitkových produktov 

Výstupový 
Záznamy z projektov, 

opisy produktov, 
hodnotiace správy 

0 8 
Interreg PL–SK, Stratégia CR SR 2021–2030, 
SDG 12 

Počet vytvorených cezhraničných 
turistických trás alebo produktov 

Výstupový 
Evidencia MAS/LGD, 

digitálne mapy, 
projektové výstupy 

0 5 
Interreg PL–SK, Stratégia rozvoja CR PSK, 
Agenda 2030 

Počet kampaní a propagačných 
výstupov realizovaných v území 

Výstupový 
Mediálne výstupy, 
štatistiky kampaní, 

online dosahy 
0 6 

Stratégia CR SR 2021–2030, Interreg PL–SK, 
digitálna agenda 

Počet zapojených aktérov do siete 
cestovného ruchu 

Výsledkový 
Zoznam členov siete, 
memorandá, dohody 

o spolupráci  
0 20 

Stratégia CR SR, regionálne stratégie MAS, 
Interreg PL–SK 

3.4 Partneri pre implementáciu plánu a stratégia ich zapojenia 
Implementácia Plánu cezhraničnej spolupráce medzi MAS Pod hradom Čičva a LGD Dorzecze Wisłoka si vyžaduje aktívnu účasť širokého spektra partnerov, ktorí disponujú 
znalosťami územia, kompetenciami v rôznych oblastiach a schopnosťou realizovať konkrétne opatrenia v súlade so spoločnými cieľmi. Ich zapojenie je kľúčové pre zabezpečenie 
udržateľnosti, legitimity a dlhodobého efektu realizovaných aktivít. 
Kľúčoví partneri plánu: 

 Miestne akčné skupiny a partnerstvá (MAS Pod hradom Čičva, LGD Dorzecze Wisłoka) ako koordinátori a facilitátori procesu. 
 Samosprávy miest a obcí na oboch stranách hranice – ako hlavní realizátori projektov a garant lokálnych potrieb. 
 Školy, kultúrne a spoločenské inštitúcie – ako nositelia vzdelávacích, kultúrnych a komunitných aktivít. 
 Podnikateľské subjekty pôsobiace v oblasti cestovného ruchu, služieb, remesiel a poľnohospodárstva – ako partneri pri realizácii rozvojových opatrení. 
 Neziskové organizácie, občianske združenia a komunitné iniciatívy – ako dôležití aktéri v oblasti práce s verejnosťou, ekologickej a kultúrnej osvety. 
 Správcovia území a odborné inštitúcie (napr. správy CHKO, regionálne rozvojové agentúry) – ako odborní garanti a partneri pre špecifické opatrenia. 
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4 Implementačný plán a plán monitorovania 
4.1. Nástroje na implementáciu stratégie 
Priorita 1: Príroda 
Strategický cieľ 1.1:  Zlepšiť stav životného prostredia, adaptovať územie na klimatickú zmenu                
a ochraňovať biodiverzitu 

Špecifický cieľ 

1.1.1 Zvýšiť zadržiavanie vody v krajine a znížiť dopady extrémnych výkyvov 
počasia 
1.1.2 Obnoviť a chrániť biodiverzitu a prírodné biotopy 
1.1.3 Podporiť environmentálnu výchovu a udržateľné správanie 
obyvateľstva 
1.1.4 Zlepšiť odpadové hospodárstvo a eliminovať environmentálne záťaže 

Nástroje (opatrenia/aktivity/investície/programy/projekty) na dosiahnutie špecifického cieľa 
Identifikácia nástroja  

Charakteristika 
Realizácia drobných krajinných opatrení na zachytávanie zrážkovej vody, zníženie 
odtoku a zvýšenie zásoby vody v krajine. 

Význam nástroja pre 
naplnenie cieľa 

Zvýšenie schopnosti územia reagovať na sucho aj prívalové dažde, zlepšenie 
mikroklímy a zásob podzemných vôd. 

Kľúčoví partneri a ich 
úloha 

Obce – určenie lokalít, povolenia  
Vlastníci pozemkov – súhlas a údržba 
Vodohospodári – odborné návrhy, realizácia 

Charakteristika 
Odstraňovanie technických zásahov do vodných tokov, návrat k prirodzeným 
korytám, brehovým porastom a mokradiam. 

Význam nástroja pre 
naplnenie cieľa 

Zlepšenie biodiverzity, zadržanie vody v krajine, zníženie rizika povodní a erózie. 

Kľúčoví partneri a ich 
úloha 

Správy tokov – projektovanie a realizácia 
Štátna ochrana prírody – súlad s ochranou prírody 
Obce – koordinácia na územnej úrovni 

Charakteristika 
Zakladanie remízok, alejí, lúčnych plôch a obnova prirodzených štruktúr krajiny         
s cieľom zvýšiť ekologickú stabilitu. 

Význam nástroja pre 
naplnenie cieľa 

Podpora opeľovačov, stabilizácia krajiny, posilnenie diverzity a adaptácie. 

Kľúčoví partneri a ich 
úloha 

Lesné správy – výber vhodných druhov  
Farmári – údržba, starostlivosť 
Školy – edukačné výsadby 

Charakteristika 
Inštalácia informačných tabúľ, vytváranie manažmentových plánov a zabezpečenie 
prístupu verejnosti v súlade s ochranou prírody. 

Význam nástroja pre 
naplnenie cieľa 

Zvýšenie povedomia o hodnote biotopov, prevencia poškodenia prírodného 
prostredia. 

Kľúčoví partneri a ich 
úloha 

Obce – označenie lokalít 
Ochranárske organizácie – metodická pomoc 
Turistické združenia – sprístupnenie trás 

Charakteristika Realizácia edukačných programov, exkurzií, zážitkových aktivít a workshopov           
o prírode a klimatickej adaptácii. 

Význam nástroja pre 
naplnenie cieľa 

Budovanie pozitívneho vzťahu k prírode, zmena správania detí a mladých ľudí. 
Školy – implementácia aktivít 

Kľúčoví partneri a ich 
úloha 

CVČ a OZ – lektori, materiály 
Obce – organizačná a finančná podpora 

Charakteristika 
Participatívne akcie pre obyvateľov zamerané na udržateľnosť, triedenie odpadu, 
ochranu vody a krajiny. 

Význam nástroja pre 
naplnenie cieľa 

Zapojenie verejnosti, budovanie komunitného povedomia a zodpovednosti. 
 

Kľúčoví partneri a ich 
úloha 

Obce – organizácia kampaní 
Školy a MAS – podpora účasti 
Mládežnícke skupiny – iniciatíva a kreativita 
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Charakteristika 
Výstavba alebo modernizácia zberných miest a malých kompostovacích centier        
v obciach. 

Význam nástroja pre 
naplnenie cieľa 

Zvýšenie miery triedenia, zníženie nelegálneho odpadu, zlepšenie hygieny a obrazu 
obcí. 

Kľúčoví partneri a ich 
úloha 

Obce – výstavba, prevádzka 
Technické služby – zber a odvoz 
Komunity – osvetová úloha 

Charakteristika 
Identifikácia, monitorovanie a odstránenie čiernych skládok, kontaminovaných 
miest a historických environmentálnych záťaží. 

Význam nástroja pre 
naplnenie cieľa 

Zníženie zdravotných a ekologických rizík, regenerácia krajiny. 
 

Kľúčoví partneri a ich 
úloha 

Obce – nahlásenie a dokumentácia 
Okresné úrady – metodika a dohľad 
ŽP inštitúcie – sanácia a financovanie 

Potreba zdrojov 
pre 
implementáciu 
nástroja 

Druh zdroja Potrebný objem, možnosti pokrytia potreby 

Finančný 

Stredný až vysoký objem podľa typu nástroja (výstavba, revitalizácie, 
kampane); predpokladaná potreba: 1–5 mil. EUR v období 2025–2030. 
EÚ fondy  Envirofond, národné environmentálne schémy, rozpočty obcí, 
granty (napr. Slovenská agentúra životného prostredia, Nórske fondy). 
Potrebné naviazať výdavky na výkony v oblasti životného prostredia, 
odpadového hospodárstva, ochrany krajiny a klimatických opatrení. 

Ľudský 

Stredný objem – potrebná je aktívna účasť zamestnancov obcí, škôl, 
dobrovoľníkov, odborníkov na krajinu, projektových manažérov a lektorov. 
Zapojenie komunitných pracovníkov, školských kolektívov, dobrovoľníckych 
skupín, pracovníkov MAS, neziskových organizácií a miestnych samospráv. 
Náklady na mzdy, externé služby a dohody môžu byť kryté z projektových 
výdavkov v rozpočtových programoch podpory vidieka, vzdelávania a ŽP. 

Informačný 

Nízky až stredný objem – dôležitý najmä v oblasti environmentálnej výchovy, 
informovania verejnosti, značenia lokalít a digitálneho obsahu. 
Možnosti cez školské programy, obecnú komunikáciu, regionálne médiá, 
webové a mobilné aplikácie, spoločné komunikačné platformy MAS a LGD. 
Väzba na programy informačnej spoločnosti, digitálneho rozvoja obcí, 
participácie verejnosti a občianskej spoločnosti. 

Priorita 2: Doprava 
Strategický cieľ 2.1: Zlepšiť dopravnú dostupnosť, bezpečnosť a udržateľnosť mobility                                    
v pohraničnom území 

Špecifický cieľ 

2.1.1 Zlepšiť stav a prepojenosť miestnych a regionálnych komunikácií 
2.1.2 Rozvíjať infraštruktúru pre chodcov a cyklistov 
2.1.3 Podporiť cezhraničné dopravné spojenia a spoločnú turistickú mobilitu 
2.1.4 Zlepšiť dostupnosť a využiteľnosť verejnej dopravy 

Nástroje (opatrenia/aktivity/investície/programy/projekty) na dosiahnutie špecifického cieľa  
Identifikácia nástroja  

Charakteristika Obnova povrchov ciest III. a IV. triedy, odstránenie technických závad, úprava 
šírkových a bezpečnostných parametrov 

Význam nástroja pre 
naplnenie cieľa 

Zvýšenie plynulosti, bezpečnosti a prepojenia medzi obcami a regiónmi, zlepšenie 
prístupu k službám a prírodným/rekreačným lokalitám. 

Kľúčoví partneri a ich 
úloha 

Obce – plánovanie a zadávanie projektov 
Správy ciest – technická realizácia 
MAS a LGD – cezhraničné zosúladenie úsekov 

Charakteristika 
Modernizácia križovatiek, osvetlenie priechodov, doplnenie zrkadiel a dopravného 
značenia v rizikových bodoch. 

Význam nástroja pre 
naplnenie cieľa 

Zvýšenie bezpečnosti všetkých účastníkov premávky, najmä detí, seniorov a cyklistov. 
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Kľúčoví partneri a ich 
úloha 

Obce – podnety a realizácia 
Dopravný inšpektorát – schvaľovanie riešení 
Miestne samosprávy – zabezpečenie údržby 

Charakteristika Výstavba chodníkov, cyklotrás, cyklolávok a cyklostojanov v obciach a medzi nimi. 
Význam nástroja pre 
naplnenie cieľa 

Podpora zdravej mobility, ekologickej dopravy a dostupnosti pre nemotoristických 
účastníkov dopravy. 

Kľúčoví partneri a ich 
úloha 

Obce – zabezpečenie pozemkov a projektov 
MAS/LGD – koordinácia územných väzieb 
Cyklistické združenia – návrhy trás, propagácia 

Charakteristika 
Zriadenie oddychových a servisných bodov pre cyklistov (altánky, stojany, pumpy, 
nabíjacie miesta pre e-biky). 

Význam nástroja pre 
naplnenie cieľa 

Zvýšenie komfortu a bezpečnosti cykloturistov, podpora regionálnych trás a ich 
návštevnosti. 

Kľúčoví partneri a ich 
úloha 

Turistické a cyklistické združenia – návrh a značenie 
Obce – údržba, propagácia 
MAS/LGD – financovanie a prepájanie trás 

Charakteristika 
Príprava a realizácia cezhraničných cyklotrás, prepojenie turistických lokalít (napr. 
kúpele, prírodné územia, hrady). 

Význam nástroja pre 
naplnenie cieľa 

Prepojenie území oboch strán hranice, zvýšenie cezhraničnej návštevnosti, rozvoj 
ekonomických väzieb. 

Kľúčoví partneri a ich 
úloha 

Obce – napojenie na domáce trasy 
MAS/LGD – koordinácia s partnermi 
Pohraničné samosprávy – prechody a povolenia 

Charakteristika 
Zavedenie sezónnych cyklobusov, mikrobusov pre turistov, vyhliadkových vláčikov 
alebo ekologických dopravných foriem. 

Význam nástroja pre 
naplnenie cieľa 

Zvýšenie dostupnosti rekreačných lokalít pre turistov bez auta, podpora cezhraničnej 
mobility. 

Kľúčoví partneri a ich 
úloha 

Obce – zabezpečenie dopravcu a infraštruktúry 
Destinačné organizácie – koordinácia služieb 
Turistickí partneri – propagácia a predaj 

Charakteristika 
Zlepšenie zastávok, prístreškov, bezbariérového prístupu a informačných panelov 
verejnej dopravy. 

Význam nástroja pre 
naplnenie cieľa 

Zvýšenie komfortu a motivácie pre využívanie hromadnej dopravy, zníženie závislosti 
na individuálnej automobilovej doprave. 

Kľúčoví partneri a ich 
úloha 

Obce – investície do infraštruktúry 
Dopravcovia – úprava trás a frekvencie 
Kraje/vojvodstvá – systémové zmeny a podpora 

Charakteristika 
Zavedenie informačných aplikácií, cestovných poriadkov a digitálnych prepojení 
(mapy, jazdné časy, spoje). 

Význam nástroja pre 
naplnenie cieľa 

Lepšia orientácia pre obyvateľov aj návštevníkov, vyššia dostupnosť služieb v regióne. 

Kľúčoví partneri a ich 
úloha 

Obce – aktualizácia dát 
MAS/LGD – spoločný vývoj aplikácií 
Dopravcovia – sprístupnenie informácií 

Potreba zdrojov 
pre 
implementáciu 
nástroja 

Druh zdroja Potrebný objem, možnosti pokrytia potreby 

Finančný 

Stredný až vysoký objem podľa typu investície (rekonštrukcie ciest, výstavba 
cyklotrás, dopravná infraštruktúra); odhadované potreby 1–8 mil. EUR. 
Možnosti pokrytia: eurofondy, Interreg PL–SK, cezhraničné FMP), štátne      
a krajské dotácie, vlastné zdroje obcí, sponzorské príspevky, úvery. 

Ľudský 

Potrebný technický a projektový personál (projektanti, manažéri, stavebný 
dozor), koordinátori mobility a zamestnanci samospráv. 
pracovníci obcí a VÚC, zamestnanci MAS/LGD, externí experti cez zmluvy 
alebo projekty, dobrovoľníci pri značení trás a kampaniach. 

Informačný 
Stredný objem – potrebné sú dopravné dáta, mapovanie trás, analýzy 
dopravného správania, digitálne nástroje, GPS mapy a aplikácie. 
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existujúce údaje dopravcov a VÚC, spoločné platformy MAS/LGD, externé 
analytické služby financované z projektov, údaje z verejnosti. 

Priorita 3: Kultúrne dedičstvo 
Strategický cieľ 3.1 Zachovať, obnoviť a sprístupniť kultúrne dedičstvo ako základ identity, 
spolupatričnosti a rozvoja miestnej ekonomiky  
Strategický cieľ 3.2 Budovať spoluprácu kultúrnych aktérov a samospráv naprieč hranicou s cieľom 
zachovať spoločné tradície, prepájať kultúrne lokality a posilňovať kultúrnu identitu regiónu 

Špecifický cieľ 

3.1.1 Obnoviť a chrániť historické a sakrálne objekty 
3.1.2 Posilniť prepojenie kultúrneho dedičstva s lokálnym rozvojom 
3.1.3 Zvýšiť návštevnosť a atraktivitu kultúrnych lokalít 
3.2.1 Podporiť spoluprácu medzi kultúrnymi aktérmi a samosprávami 
3.2.2 Rozvíjať cezhraničné prepojenia lokalít s podobnou históriou 
a tradíciami 

Nástroje (opatrenia/aktivity/investície/programy/projekty) na dosiahnutie špecifického cieľa 
Identifikácia nástroja  

Charakteristika 
Rekonštrukcia sakrálnych a historických budov – výmena strechy, okien, fasád, 
obnova interiérov, zabezpečenie statiky. 

Význam nástroja pre 
naplnenie cieľa 

Zachovanie kultúrnej hodnoty objektov, predchádzanie ich degradácii, vytváranie 
bezpečných priestorov pre verejnosť. 

Kľúčoví partneri a ich 
úloha 

Obce – vlastníci, žiadatelia 
Cirkev – správca objektov, odborný dohľad 
Pamiatkové úrady – metodické vedenie 

Charakteristika 
Doplnková infraštruktúra – osvetlenie, mobiliár, bezbariérové vstupy, exteriérové 
prvky, digitálne prvky (QR kódy, tablety). 

Význam nástroja pre 
naplnenie cieľa 

Zvýšenie dostupnosti a funkčnosti kultúrnych pamiatok, zlepšenie návštevníckeho 
komfortu 

Kľúčoví partneri a ich 
úloha 

Obce – realizácia 
MAS/LGD – koordinácia aktivít 
Turistické združenia – propagácia 

Charakteristika Zavedenie lokálnych produktov (trhy, remeselné dielne, značky pôvodu) naviazaných 
na kultúrne dedičstvo. 

Význam nástroja pre 
naplnenie cieľa 

Prepojenie histórie s miestnym hospodárstvom, vytvorenie príjmu pre miestnych 
producentov, udržanie tradícií. 

Kľúčoví partneri a ich 
úloha 

Obce – podpora priestoru a logistiky 
Remeselníci – výroba, prezentácia 
Podnikatelia – predaj a služby 

Charakteristika 
Podujatia a festivaly pri pamiatkach (dobové, folklórne, historické rekonštrukcie, dni 
obcí) 

Význam nástroja pre 
naplnenie cieľa 

Zvýšenie návštevnosti, posilnenie povedomia o dedičstve, prepojenie pamiatky             
s aktuálnym kultúrnym životom. 

Kľúčoví partneri a ich 
úloha 

Kultúrne centrá – organizácia 
Mládež, spolky – aktívne zapojenie 
MAS/LGD – cezhraničná výmena 

Charakteristika 
Informačné systémy a značenie kultúrnych lokalít – tabuľky, brožúry, mapy, mobilné 
aplikácie. 

Význam nástroja pre 
naplnenie cieľa 

Zlepšenie orientácie a informovanosti návštevníkov, zvýšenie záujmu o kultúrne 
dedičstvo. 

Kľúčoví partneri a ich 
úloha 

Obce – výber lokalít 
MAS/LGD – spoločné šablóny 
Cestovný ruch – distribúcia a údržba 

Charakteristika 
Vytváranie spoločných platforiem, sietí, pracovných skupín kultúrnych aktérov         
a samospráv z oboch strán hranice. 

Význam nástroja pre 
naplnenie cieľa 

Koordinácia aktivít, výmena skúseností, zdieľanie know-how a spoločná príprava 
projektov. 
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Kľúčoví partneri a ich 
úloha 

Kultúrne inštitúcie – obsahová príprava 
Obce – facilitácia a priestor 
MAS/LGD – riadenie a financovanie 

Charakteristika 
Spoločné cezhraničné projekty – putovné výstavy, výmenné pobyty, prezentácia 
kultúrnych podobností. 

Význam nástroja pre 
naplnenie cieľa 

Prepojenie lokalít s podobnou históriou, posilnenie cezhraničnej identity, spoločná 
prezentácia v zahraničí. 

Kľúčoví partneri a ich 
úloha 

Múzeá, galérie – obsah projektov 
Obce – zabezpečenie logistiky 
Školy – zapojenie mladých 

Potreba zdrojov 
pre 
implementáciu 
nástroja 

Druh zdroja Potrebný objem, možnosti pokrytia potreby 

Finančný 

Stredný až vysoký objem v závislosti od typu obnovy, technického stavu 
objektu a rozsahu kultúrnych aktivít (cca 50 000 – 500 000 € na objekt / 
projekt). 
Eurofondy (Interreg PL–SK, Fond malých projektov), Ministerstvo kultúry SR 
/ PL, krajské dotačné programy, nadácie, príspevky obcí a cirkví. 

Ľudský 

Potrebný odborný personál na reštaurovanie, pamiatkari, projektanti, 
kultúrni pracovníci, organizátori podujatí, sprievodcovia. 
pracovníci obcí, miestnych múzeí, kultúrnych centier, dobrovoľníci, mládež, 
odborníci z partnerských inštitúcií a škôl. 

Informačný 

Stredný objem – potreba výskumov, historických údajov, podkladov pre 
obnovu a prezentáciu, propagačných materiálov, sprievodných textov. 
spolupráca s archívmi, pamiatkovými úradmi, odbornými školami, 
vytvorenie spoločných databáz v rámci projektov alebo MAS/LGD. 

Priorita 4: Cestovný ruch 
Strategický cieľ  4.1: Zvýšiť atraktivitu územia rozvojom udržateľného, celoročného a cezhraničného 
cestovného ruchu 
Strategický cieľ 4.2: Zlepšiť propagáciu, riadenie a koordináciu rozvoja cestovného ruchu 
prostredníctvom moderného marketingu, značky územia a efektívneho manažmentu destinácie  

Špecifický cieľ 

4.1.1 Rozvíjať infraštruktúru a služby cestovného ruchu 
4.1.2 Zhodnotiť prírodný a kultúrny potenciál v podobe zážitkových 
produktov 
4.1.3 Vytvoriť a rozvíjať cezhraničné turistické produkty 
4.2.1 Zlepšiť propagáciu a marketing regiónu ako turistickej destinácie 
4.2.2 Posilniť spoluprácu medzi aktérmi cestovného ruchu 
4.2.3 Zlepšiť manažment destinácie a koordináciu rozvojových aktivít 

Nástroje (opatrenia/aktivity/investície/programy/projekty) na dosiahnutie špecifického cieľa 
Identifikácia nástroja 

Charakteristika 
Výstavba a modernizácia oddychových zón, turistických prístreškov, vyhliadok, 
informačných bodov, hygienického zázemia a mobiliáru. 

Význam nástroja pre 
naplnenie cieľa 

Zvýšenie komfortu a bezpečnosti návštevníkov, predĺženie turistickej sezóny, podpora 
celoročného využívania územia. 

Kľúčoví partneri a ich 
úloha 

Obce – vybavenie lokalít, údržba 
MAS/LGD – koordinácia cezhraničných štandardov 
Turistické združenia – zapojenie do siete trás  

Charakteristika 
Podpora ubytovacích a stravovacích služieb, požičovní bicyklov, sprievodcovských 
služieb, miestnych produktov a zážitkových aktivít. 

Význam nástroja pre 
naplnenie cieľa 

Zlepšenie ponuky služieb, podpora lokálneho podnikania, zvýšenie zážitkovej hodnoty 
územia. 

Kľúčoví partneri a ich 
úloha 

Miestni podnikatelia – poskytovanie služieb 
Obce – podpora podnikateľského prostredia 
MAS/LGD – poradenstvo, prepojenie na trasy a akcie 

Charakteristika 
Vytváranie cezhraničných tematických produktov (napr. trasa minerálnych 
prameňov, vojenská história, drevené kostoly, sakrálne pamiatky, agroturistika). 



Strana 36 z 60 
 

Význam nástroja pre 
naplnenie cieľa 

Prepojenie regiónov, spoločná identita, zvýšenie konkurencieschopnosti územia ako 
turistickej destinácie. 

Kľúčoví partneri a ich 
úloha 

MAS/LGD – koordinácia a návrh trás 
Obce – identifikácia lokalít 
Destinačné organizácie – propagácia 

Charakteristika 
Tvorba propagačných materiálov, webových stránok, aplikácií, videí, značenia trás, 
grafickej identity regiónu. 

Význam nástroja pre 
naplnenie cieľa 

Zvýšenie povedomia o území ako cielenej destinácii, lepšia orientácia a informovanosť 
návštevníkov. 

Kľúčoví partneri a ich 
úloha 

MAS/LGD – tvorba obsahu a koordinácia 
Turistické centrá – distribúcia a aktualizácia 
Podnikatelia – spolufinancovanie a zapojenie 

Charakteristika 
Organizácia stretnutí, školení, workshopov a networkingových podujatí pre 
podnikateľov, samosprávy a sprievodcov. 

Význam nástroja pre 
naplnenie cieľa 

Posilnenie spolupráce a výmeny skúseností, lepšia koordinácia medzi aktérmi, rozvoj 
spoločných projektov. 

Kľúčoví partneri a ich 
úloha 

Obce – poskytnutie priestorov a aktivizácia miestnych aktérov 
MAS/LGD – organizácia a odborné vedenie 
Podnikateľské združenia – zapojenie členov 

Charakteristika 
Zriadenie alebo podpora destinačnej organizácie, zber dát o návštevnosti, spätná 
väzba od návštevníkov, zavedenie systému monitorovania a hodnotenia. 

Význam nástroja pre 
naplnenie cieľa 

Zvýšenie profesionality riadenia cestovného ruchu, efektívne plánovanie a zvyšovanie 
kvality služieb. 

Kľúčoví partneri a ich 
úloha 

MAS/LGD – vedenie dátového systému 
Destinačné organizácie – manažment 
Obce – zapojenie do plánovania a hodnotenia 

Potreba zdrojov 
pre 
implementáciu 
nástroja 

Druh zdroja Potrebný objem, možnosti pokrytia potreby 

Finančný 

Stredný až vysoký objem podľa rozsahu infraštruktúrnych projektov, 
marketingových nástrojov a zapojenia partnerov (od 50 000 do 500 000 € na 
projekt) 
program Interreg Poľsko–Slovensko, Fond malých projektov, IROP, dotácie    
z Ministerstva dopravy/SR a Ministerstva rozvoja/PL, krajské granty, vlastné 
zdroje obcí, sponzori, podnikateľské partnerstvá. 

Ľudský 

Potrební sú projektoví manažéri, sprievodcovia, marketéri, odborníci na CR, 
komunitní organizátori, pracovníci infocentier a miestne obyvateľstvo. 
pracovníci MAS a LGD, zamestnanci obcí, zamestnanci kultúrnych zariadení 
a TIC, externí odborníci financovaní z projektov, dobrovoľníci a študenti. 

Informačný 

Stredný objem – nevyhnutné sú údaje o návštevnosti, mapovanie trás                
a služieb, digitálne výstupy (web, aplikácie, grafická identita), analýzy trhu   
a spätná väzba. 
verejne dostupné údaje (ŠÚ SR, GUS, ITMS), spolupráca s destinačnými 
organizáciami, výstupy projektov MAS/LGD, údaje z online marketingu             
a spätných dotazníkov. 

 5. Riadenie implementácie 
Úlohy a kompetencie v rámci implementácie plánu 
Koordinačná rada pre implementáciu Plánu cezhraničnej spolupráce MAS Pod hradom Čičva – LGD Dorzecze 
Wisłoka 
Koordinačná rada je spoločný výkonný a konzultačný orgán, zriadený na zabezpečenie efektívnej a koordinovanej 
implementácie Plánu cezhraničnej spolupráce. Jej úlohou je dohliadať na realizáciu cieľov a opatrení, podporovať 
partnerstvá a zabezpečovať spätnú väzbu a aktualizáciu plánu. 

Úlohy a kompetencie v rámci implementácie plánu: 
Koordinačná rada (spoločný orgán MAS/LGD): 

 Zabezpečuje dohľad nad celkovým napĺňaním stratégie a súladom s prioritami plánu. 
 Schvaľuje harmonogram implementácie a vyhodnocuje jeho plnenie. 
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 Koordinuje cezhraničné aktivity, projektové partnerstvá a výmeny skúseností. 
 Vydáva odporúčania na zlepšenie a aktualizáciu plánu. 

Tematické pracovné skupiny (Príroda, Doprava, Kultúrne dedičstvo, Cestovný ruch): 
 Navrhujú projektové aktivity v súlade so špecifickými cieľmi. 
 Zbierajú údaje pre monitorovanie ukazovateľov. 
 Spolupracujú s odborníkmi a miestnymi aktérmi. 

Zástupcovia MAS a LGD: 
 Zodpovedajú za administratívnu a technickú koordináciu implementácie na oboch stranách hranice. 
 Poskytujú podporu partnerom pri príprave a realizácii projektov. 
 Zabezpečujú komunikáciu medzi slovenskými a poľskými subjektmi. 

Miestne samosprávy a projektoví partneri: 
 Sú realizátormi konkrétnych projektov a aktivít v rámci opatrení. 
 Zabezpečujú vlastnícke, technické a finančné podmienky realizácie. 
 Spolupracujú na propagácii, informovaní verejnosti a zbere údajov pre monitorovanie. 

Odborní garanti a technická asistencia: 
 Poskytujú metodickú a odbornú podporu. 
 Participujú na hodnotení výsledkov a udržiavaní kvality výstupov. 

Týmto spôsobom je zabezpečená participatívna, transparentná a odborne koordinovaná implementácia 
plánu, ktorá prepája aktérov naprieč sektormi aj hranicami. 

6. Odporúčania a požiadavky vyplývajúce zo spracovania plánu 
6.1. Odporúčania a požiadavky pre nadradené a nižšie úrovne strategického riadenia 
Implementácia Plánu cezhraničnej spolupráce medzi MAS Pod hradom Čičva a LGD Dorzecze Wisłoka si vyžaduje 
efektívne prepojenie strategického plánovania a riadenia na rôznych úrovniach – miestnej, regionálnej, národnej 
a európskej. Pre zabezpečenie úspešnej realizácie plánu a dosiahnutie synergických efektov navrhujeme 
nasledovné odporúčania: 
Pre nadradené úrovne (regionálna, národná, európska): 

 Zohľadniť špecifiká pohraničných území pri nastavovaní výziev a financovania – podpora mäkkých aj 
investičných opatrení reagujúcich na cezhraničné výzvy. 

 Zabezpečiť flexibilitu a koordináciu výziev medzi SR a PL, vrátane harmonizácie hodnotiacich kritérií    
a časového rozvrhu. 

 Posilniť technickú pomoc a metodické vedenie pri tvorbe spoločných projektov MAS a LGD, vrátane 
školení, metodík a príkladov dobrej praxe. 

 Podporiť dlhodobé programové partnerstvá v rámci Interreg a národných politík miestneho rozvoja, 
ktoré umožňujú viacročné financovanie a spoločné plánovanie. 

 Zvýšiť politickú podporu cezhraničnej spolupráci ako súčasti národných rozvojových stratégií. 
Pre nižšie úrovne (samosprávy, MAS/LGD, miestne subjekty): 

 Aktívne sa zapájať do implementácie plánu prostredníctvom projektov, participácie v pracovných 
skupinách a spoločných iniciatív. 

 Zohľadniť ciele a opatrenia plánu pri aktualizácii miestnych PHSR, územnoplánovacích a investičných 
dokumentov. 

 Vytvárať podmienky pre spoluprácu medzi sektormi – kultúra, doprava, životné prostredie, cestovný 
ruch – s dôrazom na cezhraničné dimenzie. 

 Posilňovať komunitný a občiansky rozmer rozvoja – zapájanie obyvateľov, mládeže, združení a škôl do 
rozvojových aktivít. 

 Zdieľať údaje, výsledky a skúsenosti v rámci cezhraničnej spolupráce a podporovať transparentnosť 
riadenia a hodnotenia. 

7. Prílohy 
Príloha 1. Analytická časť 
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Príloha č. 1 Analytická časť 
_________________________________________________________ 
Analytická časť skúma: 

 základnú charakteristiku územia, 
 prírodno-environmentálna analýzu, 
 územno-technickú analýzu, 
 socioekonomickú analýzu. 

1.1 Základná charakteristika územia 
1.1.1 Rozšírené územie MAS Pod hradom Čičva 

Miestna akčná skupina Pod hradom Čičva (MAS) pôsobí na východnom Slovensku, v rámci 
Prešovského kraja, v okresoch Vranov nad Topľou a Stropkov. V roku 2025 došlo k rozšíreniu jej územia 
o ďalšie obce, čím sa zvýšila územná pôsobnosť a potenciál na realizáciu komplexných rozvojových 
opatrení. 

Rozšírené územie MAS tvorí spolu 42 samospráv, z toho 22 v okrese Vranov nad Topľou a 20 v okrese 
Stropkov, vrátane mesta Stropkov, ktoré sa stalo prirodzeným regionálnym centrom územia.  
 Obce okresu Vranov nad Topľou: Benkovce, Ďapalovce, Dlhé Klčovo, Hencovce, Holčíkovce, 

Kladzany, Kučín, Kvakovce, Majerovce, Malá Domaša, Nižný Hrabovec, Nižný Hrušov, Nová Kelča, 
Ondavské Matiašovce, Poša, Sedliská, Slovenská Kajňa, Štefanovce, Tovarné, Tovarnianska 
Polianka, Vyšný Kazimír, Žalobín. 

 Obce okresu Stropkov: mesto Stropkov a obce Baňa, Breznica, Brusnica, Bžany, Duplín, Jakušovce, 
Kolbovce, Korunková, Krišľovce, Kručov, Lomné, Miňovce, Mrázovce, Nižná Olšava, Soľník, Šandal, 
Tisinec, Turany nad Ondavou, Vyšná Olšava. 

 
Obrázok č. 1 Priestorová lokalizácia územia pôsobnosti MAS Pod hradom Čičva v rámci Slovenska 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Zdroj: https://psk.sk/domov/spoznavame-kraj/ 
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 Obrázok č. 2 Mapka MAS Pod hradom Čičva 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Zdroj: Vlastné spracovanie MAS 
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1.1.2 Územie LGD Dorzecze Wisłoka 

Združenie Lokalna Grupa Działania „Dorzecze Wisłoka“ (LGD) pôsobí v juhovýchodnej časti 
Podkarpatského vojvodstva (Województwo Podkarpackie), ktoré je najvýchodnejším vojvodstvom 
Poľskej republiky. Územie LGD tvoria štyri vidiecke samosprávy – Gmina Rymanów, Gmina Zarszyn, 
Gmina Bukowsko a Gmina Besko – nachádzajúce sa v okrese Sanok a Krosno. Toto geograficky 
kompaktné, ale rozmanité územie je situované v severnom okraji pohoria Nízke Beskydy (Beskid Niski) 
a prechádza do mierne zvlneného Bukowského podhoria (Pogórze Bukowskie). Celé územie LGD sa 
nachádza v povodí rieky Wisłok, ktorá tvorí nielen hydrologickú os, ale aj symbolickú a funkčnú os 
spolupráce medzi jednotlivými gminami. Územie LGD je definované ako vidiecke, s nízkou hustotou 
obyvateľstva a vysokým prírodným a krajinárskym potenciálom.  

Gmina Rymanów 
Rozloha: 165,79 km² 
Počet obyvateľov (2024): 15 437 
Hustota zaľudnenia: 93,11 obyv./km² 
Obce: Bałucianka, Bzianka, Głębokie, Klimkówka, Królik Polski, Ladzin, Łazy, Milcza, Posada 
Górna, Puławy, Rudawka Rymanowska, Rymanów-Zdrój (kúpeľné mestečko), Sieniawa, 
Wisłoczek, Wróblik Królewski, Wróblik Szlachecki, Zmysłówka 

Gmina Zarszyn 
Rozloha: 106 km² 
Počet obyvateľov (2022): 9 321 
Hustota zaľudnenia: 88,7 obyv./km² 
Obce: Bażanówka, Długie, Jaćmierz, Jaćmierz Przedmieście, Nowosielce, Odrzechowa, 
Pastwiska, Pielnia, Posada Jaćmierska, Posada Zarszyńska, Zarszyn 

Gmina Bukowsko 
Rozloha: 138,2 km² 
Počet obyvateľov (2006): 5 210 
Hustota zaľudnenia: 37,7 obyv./km² 
Obce: Bełchówka, Dudyńce, Kamienne, Karlików, Nadolany, Nagórzany, Nowotaniec, Płonna, 
Pobiedno, Przybyszów, Ratnawica, Tokarnia, Wola Piotrowa, Wola Sękowa, Wolica, Zboiska 

Gmina Besko 
Rozloha: 27,6 km² 
Počet obyvateľov (2022): 4 242 
Hustota zaľudnenia: 153,7 obyv./km² 
Obce: Mymoń, Poręby 
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Obrázok č. 3 Priestorová lokalizácia územia pôsobnosti LGD  v rámci Poľska 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Zdroj: https://de.m.wikipedia.org/wiki/Datei:POLSKA_mapa_woj_z_powiatami.png 
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Obrázok č. 4  Mapka LGD Dorzecze Wisloka 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Zdroj: Vlastné spracovanie LGD 
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1.2 Prírodno-environmentálna analýza 

1.2.1 Rozšírené územie MAS Pod hradom Čičva 

Geomorfologické a pôdno-klimatické pomery 

Z hľadiska geomorfologického členenia Slovenska sa územie rozkladá v týchto geomorfologických 
celkoch: severná časť patrí do oblasti Nízkych Beskýd s geomorfologickými celkami Ondavská vrchovina 
a Beskydské predhorie.Terén je prevažne mierne zvlnený až pahorkatinový, v severných častiach 
kopcovitý, s nadmorskou výškou od 140 do 480 m n. m.  

Územie nie je z geologickej stránky veľmi pestré. Sú tu zastúpené druhohorné horniny, najviac však 
treťohorné a štvrtohorné. Z genetickej stránky sú rozšírené v podstatnej miere horniny 
sedimentárneho pôvodu, menej sú zastúpené horniny vulkanického pôvodu. Zo sedimentárnych 
hornín sú najviac zastúpené horniny usadené v morskom prostredí, menej v jazernom a riečnom, veľmi 
nepatrnú časť tvoria horniny usadené vetrom a deluviálne –svahové. Územie okresu patrí do 
centrálnych a vonkajších Karpát. 

Klimatické podmienky a dopady zmeny klímy 

Územie leží v mierne teplej klimatickej oblasti, s priemernými ročnými teplotami od 7,5 do 9 °C                    
a ročnými zrážkami medzi 600–850 mm. V dôsledku klimatickej zmeny sa v posledných rokoch pozoruje 
zvýšený výskyt extrémnych javov – náhle búrky, intenzívne prívalové dažde, suché letné obdobia               
a nevyrovnaná distribúcia zrážok. Tieto prejavy zvyšujú riziko povodní a vodnej erózie, ako aj 
nedostatku vlahy pre poľnohospodársku produkciu. 

Vodné zdroje a hydrologické pomery 

Rozšíreným územím MAS Pod hradom Čičva preteká viacero významných vodných tokov, ktoré spadajú 
do povodí riek Tople a Ondavy. Obe sú alochtónne rieky, prameniace mimo územia – Topľa v pohorí 
Čergov, Ondava v Nízkych Beskydách. Ondava, s dĺžkou približne 146 km a povodím 3 382 km², zohráva 
dominantnú hydrologickú úlohu. Preteká cez okresy Svidník, Stropkov a Vranov nad Topľou a patrí do 
úmoria Čierneho mora. Jej významnými prítokmi sú Chotčianka, Oľka, Brusnička, Čičava a Hlubovec. 
Západnú časť územia odvodňuje rieka Topľa, dlhá takmer 130 km s povodím 1 506 km². Väčšina jej 
prítokov ústi sprava, čím vytvára asymetrickú riečnu sieť. Menšie toky, ktoré pramenia priamo v území 
MAS, významne dotvárajú vodný režim a ekologický potenciál regiónu. Hydrologická sieť ovplyvňuje 
využitie krajiny, najmä v oblasti poľnohospodárstva, turizmu a rozvoja sídiel. 

Kľúčovým vodohospodárskym a strategickým prvkom územia je Vodná nádrž Veľká Domaša, 
vybudovaná v rokoch 1962 – 1967 na hornom toku rieky Ondava. Nachádza sa v geomorfologickej 
jednotke Ondavská vrchovina, v doline Ondavy a dvoma tretinami plochy sa rozkladá na území okresu 
Vranov nad Topľou, iba severná časť zasahuje do okresu Stropkov. Ide o viacúčelové vodné dielo 
s názvom  Zelená perla východného Slovenska.  

Výstavba priehrady si vyžiadala zatopenie šiestich obcí: Veľká Domaša, Dobrá nad Ondavou, Trepec, 
Kelča, Valkov a Petejovce, ako aj častí ďalších sídiel. Dnes tieto miesta pripomínajú pamätné tabule, 
kaplnky a názvy zátok. 

Nádrž má rozlohu 1 422 – 1 510 ha, dĺžku 14 km, maximálnu šírku 4 km a maximálnu hĺbku vyše 35 m 
(priemerná 18 – 25 m). Pod hlavnou priehradou sa nachádza vyrovnávacia nádrž Malá Domaša. 
Súčasťou vodného diela je aj malá vodná elektráreň (MVE Domaša), ktorá využíva energetický 
potenciál priehrady na ekologickú a nízkoemisnú výrobu elektrickej energie. Elektráreň pracuje                  
v automatickom režime a jej činnosť je prispôsobená prietokom aj vodohospodárskym potrebám. 
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Vodná nádrž Domaša plní viacero dôležitých funkcií: 
 zásobovanie obyvateľstva a priemyslu pitnou a úžitkovou vodou, 
 protipovodňová ochrana a regulácia odtoku v povodí Ondavy, 
 výroba obnoviteľnej energie prostredníctvom MVE, 
 rekreácia, šport a cestovný ruch, 
 stabilizácia vodného režimu a ochrana pobrežných ekosystémov. 

Z rekreačného hľadiska ide o najvýznamnejšiu vodnú plochu v regióne Horný Zemplín. Rekreačné 
strediská v lokalite Domaše - brehy vodnej nádrže poskytujú priestor piatim rekreačným strediskám: 
Dobrá, Poľany - Monika, Holčíkovce - Eva, Nová Kelča - Krym a Valkov – Tišava (okres Stropkov).                   
Z územného hľadiska existuje výrazná nerovnováha medzi južnou (vranovskou) a severnou 
(stropkovskou) časťou Domaše. Južná strana disponuje kvalitnou infraštruktúrou a rozvinutými 
službami, zatiaľ čo severná zaostáva v ubytovacích kapacitách, rekreačnej ponuke a prístupe k vode. 
Rovnomerný rozvoj potenciálu nádrže si vyžaduje cielené investície do infraštruktúry, služieb                       
a environmentálne udržateľných foriem cestovného ruchu. 

Každé stredisko je zaujímavé niečím iným, ale v súčasnosti je nutné zabezpečiť skvalitnenie 
poskytovaných služieb, zabezpečiť rozšírenie služieb a vznik nových doplnkových služieb z dôvodu 
zatraktívnenia a zvýšenia návštevnosti rekreačnej oblasti. 

 Dobrá sa nachádza na západnom brehu Domaše, neďaleko obce Kvakovce. Disponuje 
upravenými trávnatými plážami, hotelovým ubytovaním, chatkami a autokempingom. 
Návštevníci tu nájdu reštaurácie, bufety, detské ihriská, tenisové kurty, minigolf, multifunkčné 
ihrisko a požičovňu vodných bicyklov, paddleboardov a kajakov. V letnej sezóne sa tu konajú 
koncerty, športové podujatia a večerné programy. 

 Poľany (Monika) je najstaršie a najväčšie stredisko na Domaši s rozsiahlym autokempingom, 
verejným táboriskom a zónami na stanovanie. Pláže sú štrkové aj piesočnaté, s pozvoľným 
vstupom do vody. K dispozícii sú sprchy, sociálne zariadenia, bufety, požičovne športového 
náradia a ihriská na plážový volejbal. Stredisko je centrom jachtingu a windsurfingu,                           
s každoročným konaním jachtárskych regát. 

 Holčíkovce (Eva) má tri časti – Kemp, Eva centrum a Zajačia debra. Kemp ponúka miesta pre 
karavany a stany, Eva centrum disponuje piesočnatou plážou a Zajačia debra je známa tichým 
prostredím vhodným na rekreáciu s deťmi. V stredisku je areál Slovenskej asociácie 
windsurfingu, tenisové kurty, požičovne, bufety a detské atrakcie. 

 Nová Kelča (Krym) je obľúbeným miestom pre rodinné výlety a rybárov. Pláž má piesočnato-
trávnatý povrch, vstup do vody je mierny a voda sa v letných mesiacoch veľmi rýchlo zohreje. 
Nájdeme tu chatovú oblasť, parkovanie priamo pri vode, ohniská, bufety a pieskové ihrisko pre 
deti. 

 Valkov – Tíšava rozsiahle rekreačné územie s niekoľkými plážami a ubytovacími zariadeniami. 
V oblasti Valkov sa nachádzajú penzióny, chaty, reštaurácie a amfiteáter, kde sa konajú letné 
kultúrne podujatia. V Tíšave sú plochy na kempovanie, prístav pre člny a cyklotrasy. V tejto 
oblasti je aktívna aj vodná záchranná služba. 

 
Ďalší rozvoj Domaše závisí od implementácie strategického dokumentu „Flag Ship – Štúdia: 

Integrovaný projektový balík Veľká Domaša“ a dostupnosti investícií z verejných aj súkromných 
finančných zdrojov. Tento dokument definuje komplexný súbor aktivít zameraných na revitalizáciu          
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a modernizáciu územia v troch hlavných oblastiach – rozvoj ekologickej a rekreačnej infraštruktúry, 
ochranu prírodného a kultúrneho dedičstva a zlepšenie technickej infraštruktúry. 
 

1.2.2 Územie LGD Dorzecze Wisłoka 
Geomorfologické a pôdno-klimatické pomery 

Územie LGD Dorzecze Wisłoka sa nachádza v juhovýchodnej časti Poľska, v oblasti Beskidu Niskiego       
a čiastočne zasahuje do Pogórza Bukowskiego. Ide o krajinu s členitým horským a podhorským 
reliéfom, s výškovým rozpätím približne od 300 do 700 m n. m. Dominantným geomorfologickým 
prvkom je úzka dolina rieky Wisłok a jej prítokov. Geologické podložie tvoria flyšové horniny – ílovce, 
pieskovce a zlepence. Pôdne typy sú rozmanité – prevažujú hnedé pôdy, miestami sa vyskytujú aj 
rendziny a gleje, najmä v mokraďových oblastiach. 

Klimatické podmienky a dopady zmeny klímy 

Územie patrí do mierne chladnej a vlhkej klimatickej oblasti, s priemernou ročnou teplotou 6–8 °C            
a zrážkami okolo 800–1 100 mm. V zime je územie vystavené silným mrazom a snehovej pokrývke, 
zatiaľ čo letá sú mierne až teplé. V posledných rokoch sa pozorujú prejavy klimatických zmien – vyššie 
priemerné teploty, častejší výskyt prívalových dažďov a letného sucha, čo vedie k ohrozeniu 
poľnohospodárskej produkcie, vzniku pôdnej erózie a zvyšujúcemu sa riziku lesných požiarov. 

Vodné zdroje a hydrologické pomery 

Kľúčovým prvkom prírodného prostredia LGD „Dorzecze Wisłoka“ je rieka Wisłok, ktorá ako hlavný 
vodný tok formuje kostru hydrologickej siete celého územia. Wisłok pramení v pohorí Beskid Niski pri 
obci Beskidek vo výške približne 700 m n. m. a s celkovou dĺžkou 205 km preteká všetkými štyrmi 
partnerskými gminami – Rymanów, Zarszyn, Bukowsko a Besko. Priemerný prietok rieky pri ústí je 
približne 14 m³/s. Je významným prítokom rieky San. 

Rieka Wisłok si vo viacerých úsekoch zachovala prírodný charakter – s meandrami, štrkovými lavicami, 
lužnými lesmi a galériovými porastmi. Predstavuje dôležitý biotop pre viaceré chránené druhy, ako je 
vydra riečna (Lutra lutra), bocian čierny (Ciconia nigra), rybár riečny (Alcedo atthis) či pstruh potočný 
(Salmo trutta fario). Niektoré úseky rieky patria do európskej siete NATURA 2000, čo potvrdzuje ich 
význam z pohľadu biodiverzity a ekologickej stability. 

Okrem hlavného toku Wisłok sa na území nachádza viacero menších potokov, prameňov, retenčných 
nádrží a jazierok. Hydrologické pomery sú však čoraz viac ovplyvňované zmenami klímy a ľudskou 
činnosťou, čo spôsobuje sezónne výkyvy prietokov – v letných mesiacoch pokles hladín a v období 
intenzívnych zrážok zvýšené riziko lokálnych povodní. Dochádza tiež k zníženej schopnosti prirodzenej 
akumulácie vody v krajine. 

Priehrada Zapora Rymanowska (Zbiornik Sieniawski) 
Kľúčovým vodohospodárskym a rekreačným objektom je priehrada Zapora Rymanowska pri obci 
Sieniawa, vybudovaná v rokoch 1971 – 1978. Priehrada má výšku 38 m, dĺžku 174 m, objem viac než 
14 miliónov m³, plochu 1,3 km² a maximálnu hĺbku 29 m.  

Priehrada Zapora Rymanowska plní viacero funkcií: 
 Protipovodňová ochrana dolného toku rieky Wisłok, 
 Zásobovanie pitnou vodou a využitie pre energetické účely, 
 Rekreačné a krajinno-ekologické funkcie – stabilizácia mikroklímy, podpora biodiverzity. 

Okolie priehrady je turisticky atraktívne – vybavené cyklotrasami, náučnými chodníkmi, oddychovými 
zónami a možnosťami pre rybolov. Nachádzajú sa tu ryby ako kapor, šťuka, ostriež, zubáč, sumec a iné. 
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Vybrané rekreačné oblasti 
 Sieniawa – rekreačné zázemie pri priehrade: člnkovanie, kúpanie, pikniky, rybolov. 
 Turistické trasy z Rymanowa a Zarszynu – značené trasy prepájajúce kúpeľné a prírodné 

lokality. 
 Agroturistické zariadenia – obce ako Ladzin, Milcza, Klimkówka ponúkajú ubytovanie, jazdu 

na koni, tradičnú kuchyňu a lokálne produkty. 
 Rymanów-Zdrój – kúpeľné mesto (cca 5 km od priehrady), ktoré poskytuje služby wellness, 

kultúry a zdravotnej rehabilitácie. 

Tieto oblasti nie sú masovo rozvinuté, ako napríklad Mazurské jazerá, no ich prírodný charakter, ticho 
a kombinácia s kúpeľnou turistikou vytvárajú potenciál pre udržateľný rozvoj a prírode blízky turizmus. 

Minerálne pramene a kúpeľníctvo 
Rymanów-Zdrój je známy svojimi 16 registrovanými minerálnymi prameňmi, ktoré sú bohaté na 
vápnik, železo, oxid uhličitý a majú hydrogenuhličitanovo-chloridové zloženie. Minerálne vody sa 
využívajú na liečbu dýchacích, tráviacich a pohybových ochorení, pričom kúpeľná tradícia siaha až do 
19. storočia. 
Ročne navštívi kúpele a ich okolie viac než 30 000 hostí. V širšom regióne je k dispozícii približne 500 
ubytovacích miest v hoteloch, penziónoch, sanatóriách a zariadeniach agroturistiky. Vodné prostredie 
tak tvorí dôležitý pilier nielen z hľadiska ochrany prírody, ale aj miestnej ekonomiky, rekreácie                      
a verejného zdravia. 

Stav a ochrana prírodného prostredia 

Územie LGD „Dorzecze Wisłoka“ predstavuje významné prírodné územie s vysokou mierou biologickej 
rozmanitosti. Nachádza sa v prechodovej zóne medzi karpatským horským pásmom a podhorskými 
oblasťami, čo vytvára ideálne podmienky pre rôznorodé ekosystémy. Výraznú prírodnú hodnotu 
územia potvrdzuje aj prítomnosť viacerých území európskej sústavy NATURA 2000, ako aj chránených 
prírodných oblastí na národnej úrovni. 

Dominantným prvkom územia je Park Krajobrazowy Beskidu Niskiego, ktorý chráni kompaktné lesné 
komplexy, vlhké lúky, mokrade a pôvodné horské biotopy. V týchto ekosystémoch sa vyskytujú viaceré 
vzácne a chránené druhy živočíchov, ako napríklad rys ostrovid (Lynx lynx), vlk dravý (Canis lupus), 
bocian čierny (Ciconia nigra) a množstvo druhov obojživelníkov, vtákov a hmyzu. Flóra územia zahŕňa 
orchidey, pôvodné karpatské druhy bylín, reliktné druhy a porasty jedľovo-bukových lesov. 

Environmentálne záťaže 
Územie nevykazuje významné priemyselné záťaže. Medzi najčastejšie lokálne environmentálne 
problémy patria: 

 nelegálne skládky komunálneho odpadu na okrajoch obcí a lesov, 
 zhoršená kvalita ovzdušia v zimnom období v dôsledku vykurovania tuhými palivami, 
 erózne procesy na nespevnených poľnohospodárskych pozemkoch, 
 znížená miera triedenia a recyklácie odpadu, 
 nedostatočne riešená odpadová a splašková infraštruktúra v menších sídlach. 

Environmentálne výzvy si vyžadujú posilnenie ekologického vzdelávania, investície do malých 
vodozádržných a čistiacich opatrení a lepšiu koordináciu samospráv v oblasti správy krajiny. 
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1.3 Územno-technická analýza 

1.3.1 Rozšírené územie MAS Pod hradom Čičva 

Dopravná infraštruktúra 
Rozšírené územie MAS Pod hradom Čičva, rozšírené o mesto Stropkov a 41 okolitých obcí, má základ 
svojej dopravnej dostupnosti založený na ceste I. triedy č. 15 (I/15), ktorá spája okresné mestá Vranov 
nad Topľou a Stropkov. Ide o kľúčový regionálny ťah, ktorý zabezpečuje spojenie s vyššou sieťou 
štátnych ciest a prostredníctvom nej aj napojenie na krajskú metropolu Prešov, ako aj na smer Svidník 
– Dukla – Poľsko. 

Doplnkovú sieť tvoria cesty II. a III. triedy, ktoré umožňujú prepojenie jednotlivých obcí v území. Ich 
kvalita je však veľmi rôznorodá – od novo zrekonštruovaných úsekov po zanedbané komunikácie                
s výtlkmi, narušenými krajnicami a chýbajúcim dopravným značením. Mnohé obce majú len jedno 
prístupové napojenie, čo zvyšuje ich zraniteľnosť v prípade uzáver ciest alebo kalamitných udalostí. 

Osobitný problém predstavuje nedostatok bezpečnostných prvkov, ako sú priechody pre chodcov, 
osvetlené zastávky, reflexné značenie či bariérové oddelenie chodcov a cyklistov od hlavnej dopravy. 
V niektorých obciach  úplne chýbajú chodníky popri hlavných trasách. V zimných mesiacoch je situácia 
komplikovaná najmä vo vrchovinových častiach územia, kde dochádza k zníženej zjazdnosti                          
a dopravným obmedzeniam. 

Železničná doprava 
Územie MAS nemá priamo vybudovanú železničnú os – železničné trate vedú mimo jadrových častí 
územia. Najbližšie stanice s osobnou dopravou sa nachádzajú v: 

 Vranove nad Topľou (trať 193 – Prešov – Humenné), 
 Stropkove (trať 194 – Strážske – Medzilaborce), 
 Hanušovciach nad Topľou (trať 194, 193, 195). 

Spojenia sú zriedkavé, často len niekoľko spojov denne, s nízkou nadväznosťou na autobusovú dopravu 
a slabou dostupnosťou menších obcí. Územie tak stráca možnosť ekologického a efektívneho spojenia 
s krajskými a cezhraničnými centrami, čo negatívne vplýva na mobilitu pracovnej sily aj rozvoj 
turistických produktov  

Verejná doprava a mobilita 

Autobusová doprava je hlavným nástrojom verejnej dopravy v území MAS. Je zabezpečovaná viacerými 
dopravcami (napr. SAD Prešov), no trpí viacerými nedostatkami: 

 v mnohých obciach premáva len niekoľko spojov denne, často len počas ranných                                 
a popoludňajších hodín, 

 cez víkendy je dostupnosť minimálna až nulová, 
 viaceré spoje majú nevhodné prestupné nadväznosti, čo predlžuje čas cesty alebo spôsobuje 

zmeškanie spojov. 

Nízka kvalita verejnej dopravy núti obyvateľov – najmä tých, ktorí si to môžu dovoliť – k používaniu 
vlastného auta, čo zvyšuje dopravné zaťaženie, znižuje ekologickosť a zároveň vylučuje zo systému 
mobility sociálne zraniteľné skupiny – najmä seniorov, žiakov, ženy na materskej, osoby s nižšími 
príjmami. 

Letecká dostupnosť 

Najbližšie letisko s pravidelnou osobnou dopravou je Letisko Košice (KSC), vzdialené: 
 cca 90 km od Stropkova, 
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 cca 70–100 km od väčšiny obcí v území. 

Letisko ponúka spojenia do hlavných európskych miest (Viedeň, Praha, Londýn, Dublin, Varšava, 
Zadar), no pre potreby územia MAS je nedostatočne prepojené verejnou dopravou, čo výrazne znižuje 
jeho praktickú dostupnosť najmä pre zahraničných návštevníkov či podnikateľov. 

Cyklistická infraštruktúra 
Existujúce cyklotrasy 

Územie MAS Pod hradom Čičva disponuje viacerými značenými cykloturistickými trasami, ktoré 
prechádzajú obcami okresov Vranov nad Topľou a Stropkov, a zároveň sa napájajú na širšiu regionálnu 
sieť v rámci Prešovského kraja. Viaceré z nich sú zároveň využívané rekreačnými cyklistami, 
športovcami aj turistami. 

 Okruh okolo Domaše. V súčasnosti vedie okolo vodnej nádrže Veľká Domaša značená 
cykloturistická trasa s dĺžkou približne 39 km a celkovým prevýšením okolo 480 m. Trasa je 
kruhového charakteru – začína a končí v obci Malá Domaša, odkiaľ pokračuje cez obce Lomné, 
Bžany, Kvakovce a Holčíkovce, pričom obchádza vodnú plochu Domaše z juhovýchodnej strany. 
Trasa vedie cez najvýznamnejšie rekreačné strediská v oblasti, ako sú Dobrá, Eva, Monika, 
Tíšava a Valkov, ktoré sú známe ponukou ubytovacích kapacít, gastronomických služieb                 
a možností kúpania. Značená trasa je najvyužívanejším cykloturistickým okruhom v regióne 
Domaše a je obľúbená medzi rekreačnými aj výkonnostnými cyklistami. Povrch trasy je 
prevažne asfaltový s miestami spevnenými úsekmi, vhodný pre trekingové, cestné aj horské 
bicykle. Vzhľadom na mierne výškové rozdiely je trasa odporúčaná aj pre rodiny s deťmi                 
a menej skúsených cyklistov. 

 Trasy medzi obcami MAS. V rámci územia MAS vedú viaceré značené cyklotrasy cez obce ako 
Slovenská Kajňa, Poša, Sedliská, Nižný Hrabovec, Hencovce, Kladzany, Dlhé Klčovo či Kvakovce. 
Časť týchto trás je evidovaná v systéme cyklo.psk.sk ako regionálne alebo miestne 
cykloturistické trasy. 

 Prepojenie na Slanské vrchy a Vihorlatské vrchy. Cez obce ako Banské, Čaklov a Zámutov vedú 
trasy vhodné pre horskú cyklistiku, ktoré sa napájajú na prírodne atraktívne úseky v oblasti 
Slanských vrchov. Nachádzajú sa tu trasy s väčším prevýšením, ktoré sú obľúbené medzi 
náročnejšími cyklistami a účastníkmi pretekov, ako je napríklad STD Domaša Tour. 

Plánované cyklotrasy 

V území MAS aj priamo pri vodnej nádrži Domaša sa v posledných rokoch intenzívne pripravujú nové 
investície do cyklistickej infraštruktúry, najmä v súvislosti s rozvojom cestovného ruchu a bezpečného 
pohybu obyvateľov.  

V rámci stratégie rozvoja cykloturistiky PSK sa navrhuje vybudovanie koridoru základnej (kostrovej) 
siete, ktorý spojuje Stropkov – Domaša – Vranov nad Topľou. Súčasti tohto zámeru sú napríklad 
bikepointy, servisné boxy, bezpečné parkovanie pre bicykle a služby pre cyklistov. 

Cyklochodník Domaša – Kvakovce – Dobrá – Tíšava 
Jedným z najambicióznejších projektov v regióne je výstavba cyklochodníka pri Domaši, ktorý má 
prepojiť hlavné rekreačné strediská a zároveň vytvoriť bezpečnú alternatívu k cestnej doprave. 

 Trasa: Kvakovce – Dobrá – Tíšava 
 Dĺžka: približne 12,5 km 
 Šírka: 4,5 m, miestami až 5 m so samostatným chodníkom pre peších 
 Povrch: asfaltový 
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 Stav prípravy: ukončená projektová dokumentácia, platné stavebné povolenie, žiadosť                  
o financovanie opätovne pripravovaná (napr. z Programu Slovensko) 

 Cieľ: zvýšiť bezpečnosť, podporiť rekreačný a rodinný turizmus 

Prepojenie cyklotrás MAS s trasami v okrese Stropkov 

V rámci Stratégie rozvoja cyklodopravy a cykloturistiky Prešovského samosprávneho kraja sa 
navrhuje vybudovanie koridoru základnej (kostrovej) siete, ktorý prepája významné uzly v kraji vrátane 
územia MAS Pod hradom Čičva. Jedným z kľúčových úsekov tejto siete je trasa Stropkov – Domaša – 
Vranov nad Topľou. Jej súčasťou budú aj sprievodné prvky modernej cyklistickej infraštruktúry, ako 
napríklad bikepointy, servisné boxy, bezpečné parkovanie pre bicykle a ďalšie doplnkové služby pre 
cyklistov. 

Uvedené riešenia sú navrhnuté v súlade s princípmi zelenej infraštruktúry a trvalo udržateľnej mobility 
a ich realizácia sa predpokladá postupne, v súčinnosti s obcami, miestnymi akčnými skupinami                    
a ďalšími partnermi, vrátane MAS Pod hradom Čičva. 

Kostrová sieť PSK je plánovaná v celkovej dĺžke 860 km, pričom v súčasnosti je zrealizovaných približne 
42 % (t. j. takmer 350 km). Sieť je napojená na európsku trasu EuroVelo 11 a spája všetky okresné 
mestá v PSK vrátane mesta Vranov nad Topľou  a Stropkov. 

V rámci okresu Vranov nad Topľou sú zakreslené tri vetvy kostrovej siete, z ktorých jedna predstavuje 
prioritné napojenie trasy z Vranova nad Topľou cez RO Domaša smerom na Stropkov. Táto vetva je         
v súčasnosti prioritnou oblasťou riešenia cyklistickej komunikácie, pričom prebieha prípravná fáza 
vypracovania technickej štúdie a následne projektovej dokumentácie potrebnej na územné 
rozhodnutie a stavebné povolenie. 

V rámci mesta Vranov nad Topľou sa spracúva technická štúdia, ktorá navrhne dve variantné riešenia 
trasy. Tento dokument bude slúžiť ako podklad pre následné spracovanie projektovej dokumentácie    
v jednotlivých katastrálnych územiach obcí na trase Vranov nad Topľou – Stropkov. 

Plánovaná cyklotrasa bude začínať vo Vranove nad Topľou a povedie katastrami obcí Majerovce, 
Sedliská, Benkovce, Slovenská Kajňa až po rekreačné oblasti Domaše. Navrhovaná cyklotrasa má 
charakter segregovanej pozemnej komunikácie – cyklistickej cestičky s voľnou šírkou koruny 3,5 m           
v extraviláne. Bude určená pre obojsmernú cyklistickú aj korčuliarsku premávku, pričom šírka jazdných 
pruhov bude 2 × 1,5 m. Maximálna dovolená rýchlosť bude 15 km/hod a očakávaná intenzita je 200 
cyklistov za hodinu. 

Celková dĺžka navrhovanej trasy predstavuje 21,027 km, pričom ide o novostavbu a modernizáciu 
cyklistickej komunikácie, ktorá bude kľúčovým prvkom prepojenia medzi mestským a rekreačným 
prostredím v oblasti Domaše. 

Doplnenie prvkov drobnej infraštruktúry 

Súčasťou plánov je aj vybudovanie cyklistických odpočívadiel, servisných bodov, náučných tabúľ, 
značenia a QR systémov v teréne, ktoré zvýšia komfort a informovanosť cyklistov.  V súčasnosti 
prebieha výstavba dvoch solárnych cykloprístreškov s nabíjacou stanicou v oddychovo-rekreačných 
zónach pri vyrovnávacej nádrži Malá Domaša (Malá Domaša, Slovenská Kajňa).    
Cyklistické podujatia  

 Okolo Domaše  
 MTBIKER Festival na Domaši (vrátane Asfaltovej Domaše a Domašskej desiatky)  
 STD Domaša Tour (bodované do Východ Road Ligy)  
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Technická infraštruktúra 

Technická infraštruktúra predstavuje základný predpoklad pre zabezpečenie kvality života 
obyvateľstva, ako aj pre udržateľný rozvoj hospodárstva, bývania, verejných služieb a životného 
prostredia. V území MAS Pod hradom Čičva však pretrvávajú výrazné nedostatky v základných sieťach, 
ktoré obmedzujú rozvojové možnosti obcí a znižujú komfort ich obyvateľov. 

Vodovod a zásobovanie pitnou vodou 

V mnohých obciach je vybudovaný verejný vodovod. Obyvatelia sú odkázaní aj na individuálne zdroje 
vody, predovšetkým studne a lokálne pramene, ktorých kapacita a kvalita sú najmä v letných 
mesiacoch nedostatočné alebo ohrozené znečistením. 

V období sucha sa niektoré obce dostávajú do krízových stavov s nedostatkom pitnej vody. Problém je 
najvýraznejší v menších, odľahlých a hornatých obciach. Nízka úroveň prepojenia na centrálne 
vodárenské systémy je dôsledkom technickej a investičnej zanedbanosti z minulosti, ale aj 
nerovnomerného rozvoja v rámci regiónu. 

Kanalizácia a čistenie odpadových vôd 

Väčšina obcí nemá vybudovanú verejnú kanalizačnú sieť, pričom obyvatelia využívajú žumpy alebo 
trativody bez kontroly a údržby. To predstavuje environmentálne riziko – najmä znečistenie 
podzemných vôd, priesakov do studní, ako aj zhoršenie hygienických podmienok. 
Čistiarne odpadových vôd (ČOV) existujú len vo väčších sídlach (napr. Stropkov), no kapacitne 
nepokrývajú širšie územie. V menších obciach buď ČOV úplne absentujú, alebo sú technicky zastarané 
a nedostatočne prevádzkované. 

Elektrická a tepelná sieť 

Elektrifikácia síce pokrýva všetky obce, avšak rozvodné siete sú často zastarané, s častými výpadkami 
najmä v zimných obdobiach alebo pri búrkach. Transformátorové stanice a rozvodné skrine sú                     
v mnohých prípadoch technicky zastarané a nespĺňajú súčasné bezpečnostné normy. Tepelné 
hospodárstvo je vo väčšine prípadov individuálne riešené, prevažne spaľovaním tuhých palív (drevo, 
uhlie), čo má negatívny dopad na kvalitu ovzdušia a zvyšuje energetickú chudobu. 

Plynovodná sieť 

Plynové rozvody sú vybudované len vo vybraných obciach, najmä pri väčších komunikáciách a v 
blízkosti okresných centier. Mnohé menšie obce nie sú napojené na plynofikáciu vôbec. Prechod 
domácností na alternatívne, ekologickejšie a lacnejšie formy kúrenia je preto komplikovaný. 

Verejné osvetlenie 

Vo viacerých obciach je verejné osvetlenie zastarané, energeticky náročné a častokrát poruchové. 
Používané sú staré výbojkové svietidlá, ktoré nesplňujú požiadavky na efektívne osvetlenie ani 
bezpečnosť na verejných priestranstvách. Zriedkavé sú časovače, úsporné LED technológie či smart 
riešenia, ktoré by zabezpečili efektívnejšiu prevádzku a úspory energie. 

Telekomunikačné siete a digitalizácia 

Hoci základná mobilná sieť (GSM) pokrýva takmer celé územie, v niektorých lokalitách (najmä 
hornatých alebo lesnatých) dochádza k výpadkom signálu alebo zníženiu kvality spojenia. 
Optické pripojenie na internet je dostupné len v časti obcí – obzvlášť vo väčších a tranzitných sídlach. 
Zvyšok územia využíva buď DSL pripojenie, mikrovlnné spojenie alebo mobilný internet, čo výrazne 
obmedzuje rýchlosť a kvalitu pripojenia, a tým aj možnosti pre podnikanie, prácu z domu či digitálne 
vzdelávanie. 
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Občianska a technická vybavenosť 

Občianska vybavenosť územia MAS je nedostatočná, často fyzicky aj technicky zanedbaná. Kultúrne 
domy, obecné úrady, domy smútku, ako aj školy a predškolské zariadenia sú prevažne v zlom 
technickom stave. Chýba bezbariérový prístup, energetická efektívnosť, digitalizácia a využívanie 
obnoviteľných zdrojov. Mnohé objekty si vyžadujú komplexné rekonštrukcie vrátane výmeny okien, 
opravy striech, modernizácie hygienických zariadení či zateplenia. 

Spoločenský a komunitný život 

Spoločenský a komunitný život v území MAS Pod hradom Čičva naráža na priestorové, technické aj 
kapacitné limity. Kultúrna a spoločenská infraštruktúra je často jediným zázemím pre komunitné 
aktivity, no jej technický stav je nevyhovujúci.  

Hrady a historické opevnenia 
 Hrad Čičva (Sedliská) – zachovaná zrúcanina goticko-renesančného hradu zo 14. storočia, 

kedysi strážca obchodnej cesty medzi Uhorskom a Poľskom. Dnes ľahko dostupný po 
vyznačenom chodníku, so zázemím pre kultúrne podujatia. 

 Zrúcanina hradného opevnenia (Stropkov) – pôvodný stredoveký hrad, dnes múzejné 
priestory a zvyšky fortifikačných prvkov v historickom centre mesta. 

Kaštiele a kúrie 
 Majerovský kaštieľ (Majerovce) – národná kultúrna pamiatka, zrekonštruovaný barokový 

kaštieľ zo 17. storočia, dnes slúži ako kultúrno-ubytovacie zariadenie. 
 Kaštieľ Malonyayovcov (Nižný Hrabovec) – chátrajúca, ale architektonicky hodnotná 

barokovo-klasicistická stavba z 18. storočia. 
 Kaštieľ v Nižnom Hrušove – taktiež historický objekt so zachovaným potenciálom obnovy. 
 Renesančná kúria (Nižný Hrabovec) – prestavaná v 20. storočí, architektonicky zaujímavá. 
 Kaštieľ v Stropkove – súčasť historického centra s kultúrnou funkciou. 

Kúpanie, vodné športy a rekreácia 
 Vodná nádrž Domaša – najvýznamnejšie letné rekreačné centrum východného Slovenska. 

Ponúka možnosti kúpania, člnkovania, paddleboardingu, wakeboardingu, windsurfingu, 
rybolovu aj výletných plavieb. 

 Rekreačné strediská Dobrá, Valkov, Tíšava, Monika, Eva, Poľany – každé so špecifickým 
charakterom: adrenalínové atrakcie (banán, motorový čln), tiché zátoky, požičovne lodiek, 
kajakov, glamping. 

 Vyhliadková plavba loďou Bohemia – hodinová plavba medzi Dobrou, Valkovom a 
priehradným múrom Domaše. 

 Lysá hora (Vyšný Kazimír) – prírodný areál s protipožiarnou nádržou, toboganom a 
volejbalovým ihriskom (aktuálne mimo prevádzky). 

 Plaváreň a kúpalisko Stropkov – krytý aj vonkajší bazén v meste, vhodné pre celoročné 
plávanie. 

Turistika, vyhliadky a náučné chodníky 
 Vyhliadka Grófňa – nad vodnou nádržou Domaša, panoramatický výhľad na vodnú hladinu     

z výšky 375 m n. m. 
 Zelená značka Kvakovce – Valkov – Domaša – nenáročná lesná trasa spájajúca rekreačné 

centrá. 
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 Lesopark Tovarné – bývalý park grófa Hadik-Barkóciho, anglický štýl, chodníky, náučné 
tabule. 

 Náučné tabule o zaniknutých obciach (Kelča, Trepec) – pripomienka zatopených sídiel pod 
Domašou, súčasť turistického zážitku. 

 Jazdecké trasy – napr. jazdecký areál pri Stropkove alebo rekreačné kone v obciach ako 
Vyšný Kazimír či Breznica. 

Sakrálny a duchovný turizmus 
 Kostol sv. Štefana kráľa (Nová Kelča) – stojí osamelo na polostrove, zachránený pred 

zatopením Domašou. 
 Kostol sv. Imricha (Benkovce) – barokovo-klasicistická stavba z 18. storočia. 
 Kostoly a cerkvi v Nižnom Hrušove, Nižnom Hrabovci, Slovenskej Kajni, Holčíkovciach           

a v ďalších obciach – mnohé zapísané v pamiatkových registroch, súčasť duchovnej krajiny 
regiónu. 

 Sanktuárium Najsvätejšieho Kristovho Tela a Krvi (Stropkov) – gotické jadro, baroková 
prestavba, dominanta mesta so 55 m vysokou vežou. 

Múzeá, expozície a vojenská história 
 ZOO Stropkov – mestská zoologická záhrada s 200 zvieratami, vzdelávací a rekreačný 

význam. 
 Vojnový cintorín Stropkov – národná kultúrna pamiatka, s kaplnkou sv. Barbory a pamätníkom 

padlým v 1. svetovej vojne. 
 Vojnové cintoríny Breznica a Kolbovce – zrekonštruované cintoríny z obdobia Karpatského 

frontu, významné pre vojenskú a regionálnu históriu. 

Detská infraštruktúra a rodinné aktivity 
 Detské ihriská (Valkov, Dobrá, Malá Domaša, Holčíkovce, Tíšava) – kombinácia šmýkačiek, 

pieskovísk, trampolín a zip-linov. 
 Family Park Stropkov – kryté interiérové centrum s trampolínami, šmykľavkami, lanovým 

parkom – celoročné využitie. 
 Športové ihriská a areály – tenisové kurty, multifunkčné plochy, športové haly (napr. 

Stropkov, Nižný Hrušov). 

Podujatia, festivaly a trhy 
 Etnofest pod hradom Čičva – multižánrový festival s folklórom, hudbou, remeslami                  

a ochutnávkami. 
 Čičvianske hradné slávnosti – historické a divadelné vystúpenia, rytieri, šermiari, nočná 

prehliadka hradu. 
 Slávnosti remesiel a medu pod hradom Čičva – prezentácia tradičných remesiel a včelárstva. 
 Kultúrne leto pod hradom Čičva – séria podujatí, koncertov, workshopov počas prázdnin. 
 Detský folklórny festival MARUSEL – súťažné vystúpenia detských súborov z regiónu. 
 Trhy v Stropkove – každoročné letné kultúrno-obchodné podujatie v meste s bohatým 

sprievodným programom. 
 Jazdecké preteky „Zlatá podkova“ – prehliadka jazdcov a koní, športové podujatie                    

s folklórnym charakterom. 
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1.3.2 Územie LGD Dorzecze Wisłoka 

Dopravná infraštruktúra 

Územie LGD „Dorzecze Wisłoka“ sa nachádza v juhovýchodnej časti Poľskej republiky,                                        
v Podkarpatskom vojvodstve, v bezprostrednej blízkosti hranice so Slovenskou republikou. Táto 
strategická poloha v doline rieky Wisłok zabezpečuje prirodzené prepojenie jednotlivých obcí a zaisťuje 
napojenie na dôležité nadregionálne komunikačné trasy. 

Cestná doprava 

Základ dopravnej infraštruktúry tvoria štátne a vojvodské cesty. Droga krajowa 28 (Zator – Przemyśl) 
tvorí hlavný dopravný koridor, ktorý prechádza v blízkosti územia LGD a spája ho so západnou časťou 
Malopoľska aj s juhovýchodným pohraničím. Dôležité sú aj regionálne cesty: 

 Droga wojewódzka 887 (Sanok – Rymanów – Dukla), 
 Droga wojewódzka 889 (Bukowsko – Szczawne). 

Tieto trasy prepájajú jednotlivé obce LGD s mestami Sanok, Krosno, Nowy Sącz či Rzeszów, čím 
zabezpečujú dostupnosť širšieho spektra verejných služieb, zamestnania a vzdelania. 

Väčšina obcí má základné cestné spojenie, avšak technický stav miestnych ciest je často nevyhovujúci. 
Problémom sú opotrebované povrchy, chýbajúce alebo poškodené chodníky, slabá bezpečnostná 
infraštruktúra (prechody, osvetlenie, dopravné značenie) a zlá zjazdnosť v zimnom období, najmä vo 
vyššie položených alebo menších obciach ako Tokarnia, Płonna či Wola Piotrowa. 

Železničná doprava 

Územie má čiastočné železničné pokrytie. Nachádzajú sa tu viaceré zastávky na trati č. 108 (Stróże – 
Krościenko), napríklad v Rymanów-Zdrój, Zarszyn, Besko, Nowosielce a Sanok. Sanok a Zagórz sú 
významnými prestupnými bodmi s možnosťou spojenia na trať č. 107 (Nowy Zagórz – Łupków), ktorá 
umožňuje cezhraničný prechod do Slovenska cez Palotu – Łupków. 

Napriek prítomnosti železničnej siete je dostupnosť vlakovej dopravy v regióne obmedzená, a to najmä 
nízkou frekvenciou spojov a slabým pokrytím menej dostupných oblastí. 

Verejná doprava a mobilita 

Autobusová doprava je vo viacerých smeroch obmedzená – v niektorých obciach premáva len niekoľko 
spojov denne, čo spôsobuje zníženú mobilitu pre mladých, seniorov a sociálne slabších obyvateľov. 
Mnohí sú preto odkázaní na individuálnu automobilovú dopravu, čo nie je udržateľné ani ekonomicky 
dostupné riešenie pre všetkých. 

Letecká dostupnosť 

Najbližšie medzinárodné letisko Rzeszów–Jasionka (RZE) sa nachádza vo vzdialenosti: 
 cca 70 km od Rymanówa, 
 cca 80 km od Bukowska, 
 cca 90 km od Beska. 

Letisko ponúka pravidelné spojenia do viacerých európskych miest (napr. Varšava, Londýn, Dublin, 
Miláno, Rím, Zadar), čo výrazne zvyšuje atraktivitu regiónu pre podnikanie a cestovný ruch. 

Rozvojové príležitosti a výzvy 

V posledných rokoch sa realizovali viaceré investície do dopravnej infraštruktúry, napríklad: 
 modernizácia železničnej stanice Sanok, 
 rekonštrukcia cesty DW 887 (úsek Rymanów – Sanok), 
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 rozšírenie cyklotrasy Dołżyca – Rymanów-Zdrój – Iwonicz-Zdrój. 

Potenciál ďalšieho rozvoja spočíva v: 
 rozšírení cyklotrás a ich napojení na slovenské cezhraničné siete, 
 zavedení regionálnych mikrobusových liniek, 
 podpore integrovanej dopravy (vlak + bicykel, autobus + vlak), 
 zlepšení verejnej dopravy do ťažšie dostupných obcí. 

Cezhraničné spojenia a spolupráca 

Územie má predpoklady pre rozvoj cezhraničnej dopravnej infraštruktúry, vrátane: 
 cezhraničných cyklotrás a bežeckých trás (napr. v okolí Rymanówa a Medzilaboriec), 
 autobusových liniek smerujúcich na Slovensko (napr. Rymanów – Medzilaborce – Humenné), 
 využitia existujúcich hraničných priechodov ako Barwinek – Vyšný Komárnik, Radoszyce – 

Palota, Ożenna – Nižná Polianka (nie všetky sú však v súčasnosti otvorené pre bežnú dopravu). 

Tieto infraštruktúrne prieniky spolu s turistickou ponukou tvoria významný rámec pre rozvoj mobility, 
dostupnosti a trvalo udržateľného cestovného ruchu. 

Technická infraštruktúra 

Územie LGD „Dorzecze Wisłoka“ je vybavené základnou technickou infraštruktúrou, no jej stav                    
a úroveň pokrytia sa výrazne líšia medzi jednotlivými obcami. Pretrvávajúce regionálne rozdiely, 
technické zastaranie a nedostatok investícií negatívne ovplyvňujú kvalitu života, dostupnosť služieb, 
ekologickú udržateľnosť aj atraktivitu regiónu pre obyvateľov a investorov. 

Zásobovanie vodou a odkanalizovanie 

Väčšina domácností v centrálnych častiach gmin má prístup k verejnému vodovodu a kanalizácii, avšak 
v menších a odľahlejších lokalitách je infraštruktúra často nedostatočná alebo úplne chýba. Obyvatelia 
sú tam odkázaní na individuálne zdroje vody (studne) a žumpy alebo septiky, čo predstavuje 
hygienické, ekologické a ekonomické riziká. Čistiarne odpadových vôd (ČOV) sú dostupné len vo 
vybraných lokalitách, čo je v rozpore s environmentálnymi cieľmi Poľskej republiky a Európskej únie. 

Stav v jednotlivých gminách: 
 Gmina Rymanów – čiastočne vybudovaný vodovod a kanalizácia, niektoré obce (napr. 

Bałucianka) bez napojenia. 
 Gmina Zarszyn – kanalizácia v centrálnych častiach, no len cca 4,2 % obyvateľov je napojených 

na verejný vodovod. 
 Gmina Bukowsko – prebiehajú projekty (napr. Karlików), ale pokrytie je stále nedostatočné. 
 Gmina Besko – pomerne rozvinuté siete, no s potrebou modernizácie v niektorých častiach. 

Energetická a environmentálna infraštruktúra 

Energetické siete sú v mnohých prípadoch technicky zastarané, čo vedie k stratám, poruchám a vysokej 
energetickej náročnosti verejných budov. Obnoviteľné zdroje energie (OZE) sú využívané len zriedka. 
Verejné osvetlenie je často neefektívne – staré pouličné lampy zvyšujú prevádzkové náklady a znižujú 
bezpečnosť v noci. 

Vo viacerých obciach chýba moderná infraštruktúra pre nakladanie s odpadom a úplne absentujú 
inteligentné riešenia ako smart osvetlenie, energetický manažment či digitálne systémy správy 
verejných budov. 
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Miestne komunikácie a verejný priestor 

Stav miestnych komunikácií (gminné a powiatowe cesty) je často nevyhovujúci – povrchy sú 
opotrebované, chýbajú chodníky, bezpečnostné prvky pre chodcov a cyklistov, ako aj bezbariérové 
riešenia verejného priestoru. Zastarané verejné osvetlenie znižuje bezpečnosť obyvateľov, najmä             
v zimnom a večernom období. Zároveň absentuje zodpovedajúca infraštruktúra pre cyklistov                       
a prepojenie obcí verejnou dopravou je slabé alebo neexistujúce. 

Občianska a technická vybavenosť 
Verejné objekty – ako kultúrne domy, obecné úrady, domy smútku či školy – sú často technicky 
zastarané, energeticky náročné a nevyhovujúce súčasným normám. Ich prevádzka je nehospodárna, 
mnohé nie sú bezbariérové a neposkytujú kvalitné zázemie pre moderné služby a aktivity. Konkrétne 
problémy: 

 Kultúrne domy / Gminne ośrodki kultury 
– často predstavujú jediné komunitné centrum v obci, no ich technický stav a vybavenie 
neumožňujú plnohodnotné využitie pre kultúrne a spoločenské aktivity. 

 Obecné úrady / Urzędy gmin 
– chýba bezbariérovosť, digitálne vybavenie a často vykazujú vysokú energetickú spotrebu, 
čím sa zvyšujú náklady na prevádzku. 

 Domy smútku / Kaplice przedpogrzebowe 
– nevhodné technické a hygienické podmienky, zastarané vykurovacie systémy, nízka 
kapacita a nedostatočná funkčnosť pri poskytovaní dôstojných pietnych služieb. 

 Materské a základné školy / Przedszkola i szkoły podstawowe 
– objekty vyžadujú komplexnú rekonštrukciu (oprava striech, výmena okien a dverí, 
modernizácia sociálnych zariadení, sanácia vlhkosti). Väčšina škôl nevyužíva obnoviteľné 
zdroje energie a nespĺňa štandardy zdravého a bezpečného prostredia pre deti. 

Nedostatok dostupného bývania 

Gminy zápasia s nedostatkom nájomných a sociálnych bytov, čo vedie k odchodu mladých ľudí                     
z regiónu. V mnohých obciach chýbajú rozvojové bytové projekty, neexistujú vysporiadané pozemky 
alebo technické siete (vodovod, kanalizácia, elektrina), čo brzdí výstavbu nového bývania. Situácia 
najviac zasahuje sociálne zraniteľné skupiny – mladé rodiny, osamelých rodičov a seniorov. 

Spoločenský a komunitný život 

Obce územia LGD sú známe silnou komunitnou angažovanosťou, živým kultúrnym dedičstvom                    
a aktívnou činnosťou miestnych organizácií a združení. Spoločenský život je sústredený do kultúrnych 
domov, knižníc, športových zariadení a škôl, ktoré však často zápasia s obmedzenými priestormi                 
a zastaraným vybavením. Výrazným problémom je nedostatok infraštruktúry pre turistov                                 
a návštevníkov – chýbajú informačné centrá, servisné body, verejné hygienické zariadenia či kvalitné 
značenie trás. 

Lyžiarske strediská a zimná rekreácia 
 Stredisko KiczeraSki (gmina Rymanów): menšie rodinné lyžiarske stredisko s vlekmi, 

zjazdovkami a výhľadmi na pohorie Bukowica. 
 Karlików Ski (gmina Bukowsko): lyžiarsky svah s osvetlením, požičovňou výstroja a bufetom, 

obľúbený medzi miestnymi i návštevníkmi zo Slovenska. 
 Zimné klziská (Rymanów, Besko) – mestské klziská vytvárané počas prázdnin pri školách alebo 

kultúrnych domoch. 
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Hrady, kaštiele a historické objekty 
 Kaštieľ Potockich v Rymanowe: historické sídlo šľachtickej rodiny, obklopené parkom, bývalé 

centrum kúpeľného života. 
 Kaštieľ v Nowosielcach (gmina Zarszyn): pôvodné panské sídlo, využívané ako škola, 

obklopené starým parkom s mohutnými stromami. 
 Synagóga v Rymanowe: drevená stavba z 17. storočia, významná pamiatka židovskej kultúry    

v regióne. 
 Zvyšky hradiska nad Posadou Górnou: archeologická lokalita s výhľadom, zrejme 

stredovekého pôvodu. 

Kúpanie a vodná rekreácia 
 Rieka Wisłok: vhodná na prírodné kúpanie v lete – obľúbené miesta pri Besku, Zarszyne pod 

Rymanowom. 
 Prírodné jazierka a retenčné nádrže: v obciach Tokarnia, Nadolany, Pastwiska – slúžia na 

rekreáciu, rybolov aj ochladzovanie počas horúčav. 
 Malé letné bazény a kúpaliská: viaceré školy alebo penzióny v regióne ponúkajú otvorené 

bazény počas leta. 
Náučné chodníky a turistické trasy 

 Trasa na Przymiarki a vyhliadku Cergowa (Rymanów-Zdrój): výnimočné výhľady na Karpaty, 
značený chodník s altánkami. 

 Náučný chodník „Karpatský bukový les“ (gmina Bukowsko): trasa vedie cez typický karpatský 
les s informačnými tabuľami o faune, flóre a o udržateľnom hospodárení. 

 Tematická trasa „Po stopách Lemkov“: vedie cez zaniknuté obce, cerkvi a cintoríny v oblasti 
Wola Sękowa – Kamienne – Tokarnia. 

 Cyklistické okruhy LGD: značené okruhy rôznej náročnosti (napr. Besko–Mymoń–Poręby alebo 
Zarszyn–Pielnia–Odrzechowa). 

Múzeá a kultúrne inštitúcie 
 Regionálne múzeum v Rymanowe: expozície o dejinách kúpeľníctva, remeslách a o živote           

v regióne. 
 Chovateľské a jazdecké centrum Odrzechowa (gmina Zarszyn): s expozíciou o chove koní, 

huculských tradíciách a dedičstve žrebčína. 
 Mikromúzeá a výstavné priestory: v školách, kultúrnych domoch a miestnych spolkoch (napr. 

miniexpozícia drevorezby v Bukowsku, výstava krojov v Nowotanci). 
 Pamätné izby a sakrálne expozície: súčasť historických kostolov a farských objektov. 

 Kultúrne a folklórne podujatia 
 Dni Rymanowa, Dni Rymanowa-Zdrója: hlavné letné oslavy s kultúrnym programom, 

koncertmi a jarmokom. 
 Folklórne festivaly a dožinky: v Bukowsku, Zarszyne a Besku – s účasťou folklórnych skupín, 

spevákov, tanečníkov a remeselníkov. 
 Cyklistické a turistické podujatia: „Rajd rowerowy przez Wisłoka“, turistické pochody cez 

Bukowské kopce, jarné prechody k „Zlatej studničke“. 
 Miestne trhy a tradičné vianočné jarmoky: podporujúce regionálnych producentov, remeslá, 

kulinárske špeciality. 
Rymanów a Rymanów-Zdrój 
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 Dni Rymanowa-Zdrój 
Letný festival v kúpeľnom mestečku s kultúrnym programom, koncertmi, výstavami, 
tanečnými vystúpeniami, sprievodmi a jarmokom regionálnych výrobkov. Súčasťou býva aj 
„Pochod zdravia“ a prezentácia miestnych kúpeľných tradícií. 

 Rymanowski Jarmark Regionalny 
Tradičný jarmok s účasťou remeselníkov z celého Podkarpatska. Návštevníci si môžu zakúpiť 
ručne vyrobené košíky, výrobky z dreva, keramiku, výšivky, bylinkové produkty a ochutnať 
miestne jedlá a koláče. 

 Koncerty pod Altanką 
Letná séria koncertov v parku Rymanów-Zdrój – folk, jazz, dychovka, poľská a rusínska ľudová 
hudba. Často doplnené o výstavy miestnych umelcov a večerné prehliadky kúpeľnej 
architektúry. 

 Bukowskie Spotkania z Tradycją 
Regionálne stretnutie folklórnych skupín s vystúpeniami, prezentáciou tradičných krojov, tanca 
a spevu. Súčasťou je trh domácich produktov – syry, medy, bylinky, háčkované výrobky                   
a rezbárske práce. 

 Święto Plonów – Dożynki Gminne 
Obecné dožinky s alegorickým sprievodom, tradičnými piesňami, dekoráciami z obilia               
a ochutnávkou sezónnych jedál. Každý rok sa konajú v inej obci gminy Bukowsko. 

 Jesienny Kiermasz Rękodzieła Ludowego 
Jesenný trh remesiel v Nowotanci alebo Karlikowe s účasťou miestnych umelcov, školských 
dielní a ľudových výrobcov. Pre deti bývajú tvorivé dielne a ukážky tradičnej výroby (tkanie, 
hrnčiarstvo, zdobenie kraslíc). 

 Zarszyn, Odrzechowa, Jaćmierz 
 Jarmark Jaćmierski 

Historický jarmok na námestí v Jaćmierzi s kulisou starého kaštieľa. Okrem predaja 
remeselných a gazdovských produktov prebiehajú súťaže, ukážky ľudových tancov, jazdy na 
vozoch a večerný folklórny koncert. 

 Święto Konia Huculskiego w Odrzechowej 
Deň huculského koňa – podujatie s jazdeckými pretekmi, ukážkami chovu koní, historickými 
vozmi a sprievodom jazdcov v tradičných pastierskych krojoch. Súčasťou je kultúrny program 
a tematické trhy. 

 Spotkania z Kulturą Karpacką 
Karpaty ako kultúrny priestor – festival organizovaný s účasťou hosťujúcich súborov z 
Ukrajiny a Slovenska. Prezentácia rusínskej, poľskej a lemkovskej hudby, spevu a kuchyne. 

Besko, Mymoń, Poręby 
 Dni Beska – Święto Gminy 

Hlavné obecné oslavy – hudobný a tanečný program, ukážky remesiel, športové súťaže, 
detské atrakcie a večerný koncert. Súčasťou býva aj cyklistický rajd popri Wisłoku a rodinný 
piknik pri rieke. 

 Wiosenny Kiermasz Wielkanocny 
Veľkonočný jarmok v Besku s predajom ručne vyrábaných kraslíc, korbáčov, sviatočných 
dekorácií, tradičných koláčov a syrov. Deti sa zapájajú do tvorivých dielní a zdobenia vajíčok. 



Strana 58 z 60 
 

 Letnie Warsztaty Twórcze dla Dzieci i Młodzieży 
Letné dielne organizované kultúrnym domom v Besku – tvorba ľudových ozdôb, tkanie na 
krosnách, výroba bábok, maľovanie dreva. Výstupy bývajú súčasťou letných slávností. 

Pre celý región LGD 
 Poľsko-slovenské cezhraničné dni kultúry – organizované striedavo na poľskej a slovenskej 

strane v rámci cezhraničnej spolupráce MAS. 
 Prehliadky folklórnych skupín, školských súborov a dedinských speváckych zborov – napr.     

v rámci projektu „Nasze dziedzictwo, nasza przyszłość“. 
 Letné filmové večery, divadelné predstavenia v amfiteátroch a kúpeľných parkoch – napr.  

v Rymanów-Zdrój a Bukowsku. 
 Mobilné remeselné trhy počas víkendov v lete – putovný formát remeselníckych stánkov            

v rôznych obciach LGD. 

1.4  Socioekonomická analýza  
1.4.1 Rozšírené územie MAS Pod hradom Čičva 

Celková rozloha územia je 408  km² a k 31.12.2024 tu žije 31 624 obyvateľov, čo predstavuje hustotu 
zaľudnenia 77,5 obyvateľa na km². 

Demografický vývoj 

Rozšírené územie MAS Pod hradom Čičva, zahŕňajúce mesto Stropkov a 41 vidieckych obcí, patrí                
k regiónom s dlhodobým demografickým úpadkom. Zaznamenáva sa prirodzený aj mechanický úbytok 
obyvateľstva – dochádza k odchodu mladých ľudí za vzdelaním a prácou mimo regiónu, pričom 
návratová migrácia je slabá. Populácia starne a zvyšuje sa podiel obyvateľov v postproduktívnom veku, 
čo zvyšuje tlak na sociálne a zdravotné služby. V niektorých obciach je zaznamenaná stabilizácia počtu 
obyvateľov v dôsledku vyššej pôrodnosti v marginalizovaných komunitách, no celkový populačný trend 
je klesajúci. 

Vzdelanie a pracovná mobilita 

Vzdelanostná štruktúra obyvateľstva vykazuje nižší podiel vysokoškolsky vzdelaných osôb v porovnaní 
s národným priemerom. Významná časť populácie má iba základné alebo stredoškolské vzdelanie bez 
maturity, pričom niektoré MRK lokality čelia problémom s predčasným ukončením školskej dochádzky. 
Pracovná mobilita je obmedzená – mnohí obyvatelia dochádzajú za prácou do okresných miest alebo 
mimo regiónu, no možnosti dochádzky sú znížené v dôsledku zlej dopravnej infraštruktúry a nízkej 
frekvencie verejnej dopravy. V niektorých prípadoch pretrváva generačne podmienená 
nezamestnanosť a nízka motivácia na vstup na trh práce. Príležitosti na rekvalifikáciu, celoživotné 
vzdelávanie a profesijný rozvoj sú nedostatočné a nesystematické. 

Služby a kvalita života 

Kvalita života je ovplyvnená nízkou úrovňou verejných služieb, ich dostupnosťou a kvalitou. V mnohých 
obciach absentujú základné služby ako lekáreň, praktický lekár, pošta či potraviny. Kultúrna a športová 
infraštruktúra je zanedbaná, často nefunkčná alebo nedostatočne využívaná. Slabé pokrytie mobilným 
signálom a internetom v niektorých častiach územia ďalej prehlbuje digitálnu exklúziu. 

Zdravotná starostlivosť je dostupná najmä v okresných mestách, čo predstavuje problém pre 
imobilných, starších a znevýhodnených obyvateľov. Chýba sieť komunitných služieb a podpora 
miestnych iniciatív, ktoré by prispeli k udržaniu mladých ľudí v regióne. Nedostatok miest na 
predprimárne vzdelávanie alebo ich obmedzená kapacita je problémom v niektorých častiach územia. 
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Bývanie 

Bývanie je problémom najmä z hľadiska dostupnosti nájomných a sociálnych bytov. V mnohých obciach 
absentuje nová výstavba alebo sú stavebné pozemky technicky nevybavené. V dôsledku nedostatočnej 
infraštruktúry a náročného vybavovania stavebných povolení sa mladé rodiny sťahujú do miest. 

Bytový fond je často zastaraný, energeticky náročný a nespĺňa moderné požiadavky. Obce majú 
obmedzené možnosti na výstavbu obecných bytov alebo regeneráciu hnedých parkov. V niektorých 
obciach s vyšším zastúpením MRK je situácia kritická – domy sú preplnené, bez základného technického 
vybavenia (voda, kanalizácia, elektrina), čo negatívne ovplyvňuje kvalitu života a hygienické 
podmienky. 

Sociálna situácia 

Sociálna situácia v území MAS je rôznorodá – kým niektoré obce vykazujú stabilizované 
socioekonomické prostredie, iné čelia vysokému podielu sociálne vylúčených osôb, najmä                               
z marginalizovaných rómskych komunít. Tieto komunity čelia komplexným problémom – 
nezamestnanosť, nízka úroveň vzdelania, zdravotné komplikácie, závislosti, bývanie v nevyhovujúcich 
podmienkach a slabý prístup k sociálnym a zdravotným službám. 
Samosprávy často nemajú dostatok kapacít ani finančných prostriedkov na systematické riešenie 
sociálnych problémov. Chýba sieť terénnych sociálnych pracovníkov, komunitných centier                              
a preventívnych programov. Dlhodobá absencia podpory zvyšuje riziko generačného prenosu chudoby, 
sociálneho napätia a nízkej participácie obyvateľstva na verejnom živote. 

1.4.2 Územie LGD „Dorzecze Wisłoka“ 

Celková rozloha územia je 436  km² a k 31.12.2024 tu žije 34 349  obyvateľov, čo predstavuje hustotu 
zaľudnenia 78,8  obyvateľa na km². 

Demografický vývoj 

Územie LGD „Dorzecze Wisłoka“ pozostáva z vidieckych gmin (Rymanów, Bukowsko, Zarszyn, Besko), 
ktoré v dlhodobom horizonte zaznamenávajú mierny až stredný pokles populácie. Hlavným dôvodom 
je odchod mladých ľudí do väčších miest (najmä Krosno, Sanok, Rzeszów) a do zahraničia (Nemecko, 
Írsko, Veľká Británia). Migračný úbytok sa týka najmä vekovej kategórie 18–35 rokov. Súčasne rastie 
podiel obyvateľov v poproduktívnom veku, čím sa zvyšujú nároky na zdravotnú, opatrovateľskú                  
a komunitnú starostlivosť. 

Niektoré obce (napr. Zarszyn či Besko) si čiastočne udržiavajú populačnú stabilitu vďaka tradičnému 
rodinnému zázemiu, aktívnemu komunitnému životu a nižším nákladom na bývanie. V periférnych            
a horských lokalitách (napr. Bałucianka, Tokarnia, Płonna) je však demografický pokles výraznejší, 
spojený s úpadkom služieb a zanikaním verejnej vybavenosti. 

Z hľadiska etnického zloženia je územie väčšinovo obývané poľským obyvateľstvom, no v niektorých 
častiach, najmä v gmine Bukowsko a jej okolí, sa historicky nachádzalo rusínske a lemkovské 
obyvateľstvo, čo sa prejavuje v kultúrnom dedičstve, architektúre i náboženskej rôznorodosti 
(gréckokatolícke a pravoslávne kostoly, zaniknuté cerkvi). Po druhej svetovej vojne a operácii Wisła 
(1947) však došlo k presunu rusínskeho obyvateľstva, čím sa etnická štruktúra homogenizovala. 

Napriek tomu je možné pozorovať isté stabilizačné tendencie v obciach, kde funguje agroturizmus, 
miestne podnikanie alebo sú v prevádzke školy a komunitné centrá. Rastúci záujem o návrat k prírode, 
udržateľný život a vidiecke prostredie môže v budúcnosti podporiť repopuláciu niektorých lokalít – 
najmä v súvislosti s rozvojom digitálnej infraštruktúry a ekoturistiky. 
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Vzdelávanie a pracovná mobilita 

Základné školy a materské školy sú relatívne dobre rozmiestnené, avšak mnohé zápasia s nízkym 
počtom žiakov, čo ohrozuje ich ekonomickú udržateľnosť. Napríklad v niektorých obciach Gminy 
Bukowsko sa počet žiakov v základných školách znížil pod 50. Viaceré školy fungujú v technicky 
zastaraných budovách, čo znižuje ich atraktivitu pre rodičov a deti. 

Stredné a vyššie vzdelanie je zabezpečované mimo územia LGD – najmä v Krosne, Sanoku a Rzeszówe. 
Študenti musia dochádzať denne alebo bývať na internátoch, čo predstavuje finančnú a dopravnú záťaž 
pre rodiny. 

Pracovná mobilita je obmedzená najmä v lokalitách bez železničnej dostupnosti. Slabé autobusové 
spojenie medzi obcami a mestami znižuje flexibilitu pracovnej sily, najmä žien a osôb bez vodičského 
oprávnenia. Veľká časť obyvateľstva dochádza za prácou do priemyselných parkov v Krosne a Sanoku 
alebo pracuje v zahraničí (najmä v stavebníctve, ošetrovateľstve, skladoch a logistike). 

Kvalita života a dostupnosť služieb 

Občianska vybavenosť v regióne je diferencovaná. Obce ako Rymanów alebo Besko majú lekárske 
ambulancie, poštu, kultúrne domy, športoviská či lekárne. Menšie sídla však často postrádajú základné 
služby – obchody, dostupného lekára či možnosti trávenia voľného času. 

Zdravotná starostlivosť je sústredená v okresných mestách. V obciach pôsobia spravidla iba obvodní 
lekári, pričom špecialisti, zubári či pohotovostné služby sú vzdialené. Pre seniorov a imobilných 
obyvateľov to predstavuje značnú bariéru. 

Digitálna infraštruktúra je nevyrovnaná – niektoré obce majú kvalitné pokrytie optickým internetom, 
no v kopcovitých oblastiach chýba stabilný signál aj mobilných operátorov. Rovnako chýba ponuka 
voľnočasových aktivít pre deti a mládež – kluby, krúžky, moderné ihriská či mládežnícke centrá sú 
výnimkou. 

Bývanie a bytová situácia 

Mnohé rodiny žijú v rodinných domoch v súkromnom vlastníctve, často ide o staršie stavby bez 
zateplenia, s neefektívnym vykurovaním a chýbajúcim hygienickým zázemím. Sociálne slabšie skupiny 
(napr. osamelí seniori, nízkopríjmové rodiny) žijú v preplnených, technicky nevyhovujúcich domoch, 
bez kúpeľne či ústredného kúrenia. 

Stavebné pozemky s infraštruktúrou sú v niektorých obciach obmedzené, čo brzdí individuálnu 
výstavbu. Nájomné alebo obecné byty sú len ojedinele – typicky v Rymanówe alebo Bukowsku. 
Neexistujú systémové opatrenia na podporu mladých rodín formou nájomného bývania, čím región 
prichádza o svojich mladých obyvateľov. 

Sociálna situácia a inklúzia 

Sociálna situácia je vo väčšine obcí stabilná, no v periférnych lokalitách a horských obciach sú viditeľné 
prejavy sociálneho vylúčenia – predovšetkým u dlhodobo nezamestnaných, seniorov žijúcich osamelo, 
osôb s nízkym vzdelaním a viacdetných rodín. 

Sociálne služby sú poskytované najmä cez obecné úrady, no často len na základnej úrovni (sociálny 
pracovník, jednorazová pomoc). Chýba sieť komunitných centier a denných stacionárov, ktoré by 
ponúkali poradenstvo, aktivizáciu či podporu pre opatrovateľov. 
V regióne pôsobí niekoľko aktívnych neziskových a cirkevných organizácií, ktoré pomáhajú 
najzraniteľnejším skupinám – poskytujú potravinovú pomoc, oblečenie, doučovanie detí či 
opatrovateľskú službu, no ich činnosť je limitovaná kapacitami aj financovaním. 


